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మ న వనన రరర చరనం. 


షే షర గరగర నగర 
ముుళయం౦ం నుంచి పగతిళ్షి 
ణు ౨౦ గుం౦0 ౦౪ 
నో సనా 


ఆంధపుదేళ్‌ లోని తుఫానుకు గులైన. కోస్తా జిలాలోని 
చాలా వాంతాలో ఈనాడు పచ్చని పంట చేలు బాలభానుని 
వచ్చని కిరణాల గిలిగింతలకు కళకళలాడుతూ లాన్యం 
చేస్తున్నాయి. కూ, గుంటూరు జిల్లాల్లో దాగా దెబ్బతిన్న 
వొంతాలో ఇళ్ల నిర్మాణ కార్యక మం ముమ్మరంగా కొన 
సాగుతున్నది. 

బవావిధాలైన పునరావాస కార్యకృమాలు పొరంభం 
కావడంతో బాధితులలో అలముకున్న విషాదచ్భ్బ్భాయలు 
కంమంగా విడిపోయి వారిలో ఆభాకిరణాలు వెల్లవిరుస్తున్నాయి. 


“ఇళ్ల శేనివారికి ఇళ్లు” అనేది ఇంకెంత వూతం నినాదం 
కాదు. ఈ నినాదం కార్యరూపం ధరిస్తున్నది. నిర్మించ తల 
పెట్టిన 20,000 ఇళ్లలోనూ 18,000 ఇప్పటిశే వూర్తయ్యాయి, 
వీటి నిర్మాణానికి ముఖ్యమంతి నహాయనిధి నుంచీ, వివిధ 
స్వచ్చంద సంస్థల నుంచీ సహాయం ఆఅందుతూంది. తీరం 
పొడవునా తుఫాను రక్షక భవనాల నిర్మాణానికి పాొాముఖ్యత 
నిస్తున్నారు. 

పుళయానికి గురెన తీరపాొంతం, ముమ్మరంగా జరిగే 
చం గృహనిర్మాణ పునరావాస కార్యకంవమూల ఫలితంగా తిరిగి 
ప్రగతి పథంలో అడు గెడుతూంది. 






డైరెక్టరు, నిమూణార, వౌంనంబందకాఖిి ఆంధ/వదెబ్‌వభుత్వాం. మహైవరాబాటీ్‌.. 
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(రురు రలిలంంలథరుగ్షుకు... 


వా ఈణటపముయు / అట భముకుముకా పమషునాడారాంరుంనిరా కుకు కుడునా ముకు కార రకన్తన్నో 


భారతి ల్ది వూం 1979 


ఈతను. కుడవ కరు కక కా క వను 


కణ ప. పఠన క భోహామో : కోహోహటాతో డు ఉటమముతుతు ఫట ౫02కు హోయహమమషుకు ప యయాతతో కామ హటుతోన్ల 


వళ్ల ఏ 


విషయానుక్రవుణిక 


సము[ దం అంచున సంతకం 
జాన్‌ మారిస్‌ కొ ర్‌ ఆరి క ఆలోచన 
లు యు 
మీ దగ్న రేమన్నావుంకే పంపండి ! ప్లీజ్‌! 
ళం 
నవ్యతా (పయోక్త = నారాయణరెడ్డి 
అటో (౮ 
సాం్యపదాయతర విద్యావిధానము: వయోజనవిద్య 
విలయతాణ్మవవ్‌ు 


వేడిలేని నిప 1; 
అ(శుధార 


మరో 'లాో ఉందా? 
అక్షర కుక్షిపక్షీ 

రా! 

దిక్కు లేనోడు 
మాటలు 

శిల్పంలో (శ్రీరాముడు 
ఒంటరి ఆకాశం 
రదనా:వాసుడే వము 
కవిత 

జర్మన్‌ మె రరిస్టృతో ఇఎటర్‌ వ్యూ 
విలాసం 

కలగూరగంప 


(గంథ విమర్శలు 


స్‌ చెళ్ళపళ్ళ సూర్యనానాయణమూర్తి 
య నా భక్తృవత్సల రెడ్మి 
(క్రీ జంధ్యాల బాలగంగాధరతిలక్‌ 
హెచ్చార్కె 


రామకృష్ణ కటాక్ష 


మళయాళమూలం: భక్తకవి పి.కుజ్జిరామన్‌ నాయర్‌ 
(శీ, బొమ్మకంటి (శ్రీనివాసాచార్యులు 


తెలుగుసేత ; ఫ్‌ 9 
(ల ణు అమ్మినికుట్ట 


(శీ) కుంటముక్కల లక్మైనారాయణశర్మ 
(శీ కోడూరి (శ్రీధర్‌ 

(శ్రీ మల్దాపగడ రామారావు 
కొలకలూరి 

(ఖ్రి గజ్జెల దక్షిణామూర్షి 
(శీ) కొాసల నాగభూషణం 
(శీ రామాచం. దమౌళి 

(శ్రీ ఎ, భూమయ్య 

శ గుడిహాళం రఘునాధం 
(శ్ర పీర్‌ న్యూహవుసర్‌ 
(శ్రీ మెతుకు మనోహర్‌ రెడ్డి 


సా( ౪) ఈక 


[(ం 0 *ఇఎఇ ౮] ౫0 
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సవుుఎద్రం అంచున సంతకం 


డా! నం నారాయణ రెడ్డి 


సము[దం అంచున 
సంతకం చేస్తున్నాను 
చెరిపస్తున్నాయి తెల్టగు. రాలు 


నురగల డెక్కలతోం 


సము[దం సొ భాష్మ 
అక్కడే పుట్టింది నా 


ఆత శ్ర ఫూష క 


ఎన్నెన్ని స్వరాలు వశీిరించు 
కున్నాను ఆ ఒడిలో 


(తిసంధ్యర్నీ మం(తీకరించుకుంటూ, 


నాలోని చిచ్చు 
ఆలాపనగా ఏడుస్తూ వుంకు 


సము దం నోరు నొక్కుకుంటుంది. 


సమ్ముదం గొంతు 
ఉప్పెనలా అరుస్తూవు కీ 


నా గుండె ఆవిరవుతుంది. 


కడలికి నాకూవున్న ముడినీ; 
అలర్నీ నా గుండె ఆవిరుల్షీ 
కలిపికు ల్మ అలజడినీ; 

అర్హం చేసుకోలేవు 

స్నెస్పెన తక్కులాడే నురగలు 


దూది అరుగులు, 


ఇస మిడ చేసి. సంతకం 
కాలం నుదుటు చెక్కిన సంతకం 


పడలిలా మిగిలిపోతుంది 





మూరి [్రి 
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శావర్‌ బి, ఆర్‌. కె. రావు 


జూన్‌ మూరిస్‌ కార్క్‌ ఆరిక అతోచన 
౦న 


ప్యూః అమెరికన్‌ అర్జిక శాస్త్రవేత్త జాన్‌ బేట్స్‌ కార్క్‌ 

కుమారుడు జాన్‌ దూరిస్‌ కార్క్‌ 1884వ సం! నవంబరు 
చె౦వ తేదీన నార్హాంప్ల సన్‌ల జన్మించాడ. యావ్‌ు రారన్మ్స్‌ కాలేజి 
లోను, కొలంబియా 'యూనివర్శిటేలోను విదా గ్రభ్యాసం “చేసాడు. 
| ౨౮8లో కౌెలరాజోకా లేబిలోఐ ఇన్‌ (న్టృక్ట కర్‌గా చేగ, ఏడుసంవత్సరాల 
తర్వాత ఆ స్వానాన్ని వదిలి చికాగో పర్చేవిద్యాలయంలో ఏైక్షన క్స్‌ 
(పొఫెసర్‌ గా చేరాడు. వీరి వ. (గంధాలు : (1)స్ట్రడీస్‌ ఇన్‌ ది 
ఎకనామిక్స్‌ ఆఫ్‌ ఓవర్‌ హెడ్‌ కాన్స్‌ ఎ (1923) (2) సోషల్‌ 
కంట టోల్‌ ఆఫ్‌ ఎకనామిక్స్‌ (19లల్సి (1) (స్టాటజిక్‌ ఫొక్టృర్స్‌ 
ఇన్‌ బిబినెస్‌ స్మెకిల్స్‌ (1934) (4) (పిసేస్‌ టు సోషల్‌ 
ఎకనామిక్స్‌ (1936) (5) & మోబిల్నెజేషన్‌ ఆఫ్‌ ౫ర్‌ 
'బ్నవ్‌) ఎకనామిక్‌ కం టోల్స్‌ (1 940) (6) ఆల శైర్‌ నేటివ్స్‌ 
టు సర్క్‌డవ్‌ు (1948) (/) ఎకనామిక్‌ 'ఇన్‌సీ పట్యూషన్స్‌ 
అండ్‌ హూ సమన్‌ వల్‌ ఫేర్‌ (1957) (8) కాంపెటేషన్‌ 
యాస్‌ ఎ డ్నెనమిక్‌ (పోసెస్‌ (1961) ఇప్పుడాయన అఆర్మిక 
ఆలోచన చూద్దాము. 


అధనగయన పద్ధతి; నూతన కూరు్పులు : 


జా* మారిస్‌ కార్క్‌ ముఖ్యంగా సా, సుక ఆర్జిక శాస్త్ర 

వేత్తి (౫06121 260%0518*). సాం ఎక ఆర్జిక శ్యాస్త్రన్ను గతిశీల 
నె రెండు ఫు ఎర్చరచడానుకి 
వూలే అనే అపురి.న్‌ సాంసుక 


(స సతసథ) ఆర్మిక శాస్త్రము 
పూనుకున్నాడు. చార్జన్‌. హెచ్‌ 
శాస్త్రవేత్త పభావం కార్క్‌ రచంల్నో కన్పిస్తుంది. కూలే ఆగ 
మన పద్దతి (106404666176 166006) అధృయనాన్ని, సమష్టి 
కార్యాచరణ కావాలని కేరేవాడు సాంస్కృతిక వ్యక్రియల సంశ్సి సస 
చ్యటంలో మానవ (ఎవ్వత్ని లోని సాం; ఎక స్వభావాన్ని అధ్యయనం 
చెయిడము, సాం ఎక వ్యవగ పము భాష్యం చ్చె*ము, ఆగమన పద్దతి 
అధ్యయనాలు భాగాలుగా ఉండాలపు కూలే”*రారు. ఈ రృకృధాలు 
మ+రిస్‌ క్నార్క్‌ రచ-ల్నో కూడా కన్వ్సించుతాయి. అతని తండి 
బాన్‌ బేట్స్‌ కార్క్‌ నిశ్చల (364616) ఆర్జిక శాస్త్రాన్ని పెంపొం 
దించాడ . జాన్‌ మారిన్‌ కార్‌ స్వ తన తండి వది _ వేసిన గతిశీల 
(0?040010) ఆక్షిక శా స్వాన్సి పెంపాదించడానికి పూనుకున్నాడు, 
మారిస్‌ క్లార్క్‌ ''జెనెలక్‌ థీరీ ఆఫ్‌ ఇన్‌ స్టి ట్యూషనల్‌ న ఇ 
మె-ట్‌**ను అభివృద్చి చేసాదు. 
డు 

హారిసన్‌ క్నార్క్‌కు అధ్యయన పద్దతులమీద వివాదా?ికి 

దిగడం ఇష్టంలేదు. ఆగమన పద్మ తివ్నెపుకు మొగ్గుదల కన్పిం 


మార్చి ఫ్‌ 


అన్యా శాాస్త్తీయ అధ్యయన పద్దతి కేవలం ఆగమన (౧4166176) 
పద్దతిలో గాని, కేవలం నిగమన (0644661709 పద తిలో గాని 
ఉండదని, సంగతమ్మెన సత్యాలల్‌ దేనిని వదలకుండా అన్నిటిని 
తీసుకుని విశేషించడంవల్ట అమ- జరుగుతుందని చెప్పాడు. 


వ్యవనా వ్యయము : 
థి 

వ్యవన్మా వ్యయాల (076% 6264 60503) సిద్దాంతాన్ని 
రచించినందుకు మారిన్‌ కార్క్‌ కు మంచిపేరు వచ్చింది. ఆర్మిక 
వ్యవసృ ఒ కేరకంగా నడిచే అనంతమ్మెన శాశ్వత గమనంగల నిశ్చల 
యాంతికత  (వఏ$జ016 00080150) కంకె గమనశీలంగల 
సాంఘిక అంగ నిర్మాణమనే (పమేయంతో బయలుదేర వ్యవసా 
వ్యయ సిద్దాంత నిర్మాణానికి పూనుకున్నాడు మూలధనం గమనశీలత 
గెిలదని రెండవ (పమేయం పెట్టకుని కూడా సె 
రానికి పూనుకున్నాడు. 


ఒల్లో 
ఉద్చ్బాదనళక్తి ; వ్యయ విశేషణ ; 
అయిత ట్‌! 

ఆధునిక కాలంలో పెద్దతరహా ఆర్భ్యక క ఉద్యమాలు (50061 
215665) చాలా ఏర్పాటయినది వ ఈ వ్యవ్నైల ఉత్పాదన 
శక్త సాపేశ్టికంగా వనక అవ్యాకో చంగా (గంట ఆ ఇన్నది* 
ఈ పరిస్పితుల్ళో ఆర్భికశా,స్త్రం హెచ్చుగా అమోదయోగ్యమ్నెన 
విషయం కావడానికి వ్యయవిశ్చేషణ (6096 2౧21375318) వెలుగులో 
తన సూ్యతాలను పునన్నెరా్శాణం చేనునోవాలి" 


సిడదాంత నిర్మా 
ళా 


(శామికులు, సిర (11661) మూలధనము వ్యవసా స్నాపన 
ఖర్చుల (కిందికి వస్తాయి. అవి ఉత్పత్తి చేస్నున్నా, లేకున్నా 
వాటిని సోషించాలి. అదేవిధంగా పారి, శామివ సంస స్టైల(టో1హమిక్రును 
కార్యనిర్వహణ ని తిలో ఉంచేందుకు చేసే సేఖర్చ్బుసాంుక వ్యఎస్ఫృస్ట్టాపన 
ఖర్చు (నిం6121 076౯ 1964 605 అవుతుంది. 


యం తానికి మనిషి బానిస ర 


యం(తాలు మానవుణ్డి లొంగదీసుకుని బానిసల్ని చేసు 
కోవడఠత చూచు మూర్‌ కాల్‌ గ బౌధపడ్డాడు. అధునిక సరిస్పితులు 
వ్‌ (ని ళ్‌ 
గట్ట అసమతౌల్యం (015 0601102160) వ్వైపుకు నడిచా పవ, 
త్హిలో ఉన్నయ్యి. అవసరమ్మెన వస్నువులు ఉ్పూత్త్ని చేయబడటం 
లేదు. ఈ అనుచిత పరిస్తి తుము సాంకేతిక సామ్య (0 "రా 
య య 


1979 


భారతి 


కంబు సాంఘుక సామర్శ్య్యం ద్వారా సరిచేయ వచ్చుననే అభిపాయా 
నికి హెచ్చు (ప్రాముఖ్యత ఇవ్వబడుతోందవి “ది సోషల్నెజింగ్‌ ఆఫ్‌ 
థీరిటికల్‌ ఎకనామిక్స్‌" (పే. 73)లో (వాపాడు. 


వ్యక్తికి ఉపయోగ ము 
సంఘానికి విలువ కావాలి; 


మారిన్‌ కార్‌ స సాంఘిక విలువల సిద్దాంతాన్ని కూడా 
తయారుచేసాడు. వ్యక్తులు వినియోగించుకునే ఉపయో గితలు 
సంఘానికి విలువ కావడము సాంఘిక విలువ అవుతుంది. వ్యక్తులు 
భరించే ఖర్చులు సంఘానికి చెందిన ఖర్చుకావడం కూడా సాంఫిక 
విలువ అని చెప్పవచ్చునని “ప్రిసేస్‌ టు సోషల్‌ ఎకానామిక్ట్‌” 
(పే ఉ9్ఫిలో వాసాడు. అయితే సాంఘిక విలువలకు (పమాణాల 
నేర్చర్చలేకపోయాడు కాని ఆస్టిహక్కుర్ని నిర్హారణచేస్తి నడిపించే 
సూూతాలను, శాసనాలను మెరుగుపర్చడంద్వారా ఈ సాంఘిక విలువ 
లను పెంచవచ్చని చెప్పాడు.సాంఘిక విలువలను సృష్టిం చడంలోసాంఘిక 
సంస్కృలు(108614461008)పముఖపాతను నిర్వహిస్తాయి. సాంఘిక 
దుబారాను( దుర్వ్యయాన్ని)క్షార్క్‌ వ్యతిరేకించాడు. వస్తువులకువిలువ 
కట్ట్రడానికం మొ సంస్తలకు విలువ కట్టడం పొచ్చు (పాముఖ్యంగల 
విషయము. సాంసిక సంయుక్త ఉత్సత్తి గొప్పది; ఇందులో (పతి 
వస్తువు భాగము, అందువల్ళ వస్తువు విలువకం లు సంస్త విలువ 
"హెచ్చు ప్రాముఖ్యత గలది. సాంఘిక కాన్ట్స్‌- కీపింగ్‌ (నం01&]1-6051 
కం01010కును సాంఘిక ఎకౌంటింగును (506121 జ266010౪108్రును 
నిర్వహిమో_ ఉండడము చొల అవసరమని “*స్టృడీస్‌ ఇన్‌ ది ఎకనా 
మిక్స్‌ ఆఫ్‌ ఓవర్‌ హెడ్‌ కాన్ట్స్‌”” (౨ 485)లో (వాసాడు, 


సమాజంతో వ్యక్తులు, | పయోజనాలు; 


వ్యక్తులు, (పయోూజనాలు (11916568), సముదాయాలు 
(61709) కలసి సమాజవమౌతోంది. ఈ (పయోజనాలు, సముదా 
యాలు ఆంళర్తత సంబంధం గలవి. అందువల్శ కలసి ఉన్నయ్యి. 
అయితే విటిని వేరు వేరుగా చూడవచ్చు. కాని వివిధ సముదాయాల 
మధ్య స్వీయ _(పయోజనాల ఫాధనకొరకు సంఘర్షణ జరుగు 
తుంటుంది. (శామికుల (పయోజనాలు ఉత్పత్తిదారుల (పయోజ 
నాలతోను, గుత్త వ్యాపారాధిపతుల (పయోజనాలతో చిన్న వ్యాపా 
రుల (పయోజనాలు సంఘర్ష్శ ణకుదిగుతున్నయ్యి. మౌనవులమధ్యగల 
సంఘర్పణలను తొలగించడానికి, మానవుల తెలవి తేటలను మెరుగు 
పర్చడానికి తోడ్పడే. పరిస్పితుర్ని సృష్టించాలి. మార్కెట్‌ 
యంతాంగము (ఏీజా166 వెశంం020150) (శామికుల కోరేపనిని 
ఇవ్వలేకపోవడమేగాక్క, వారి అవసరాలను తీర్చలేదు. అందువల్గ 
(పస్తుతమున్న మార్కెట్‌ యంతాంగాన్ని మారిన్‌ కార్క్‌ వ్యతి 
రేకించాడు. (పస్తుత మార్కెట్‌ యం[తాంగం, మూల్యీకరణ 
వ్యవస్పృలవల్శ సమాజంలోని వనరులు ఉపయోగించబడుటలేదు; 


మార్చి టి 


వినియోగదారుల్ని చేరకముందే వస్తృవుల ధరలు నిర్శయించబడు 
తున్నవి. అందువల్ణ సహజ యం (తాన్ని తమ వ్యక్తిగత లాభాలకు 
ఉపయోగించుకునేవారి దయాదాక్షిణ్యాలమీద మొత్తం సమాజం 
ఆధారపడవలసి వస్తోంది. ఈ పరిస్కితినికము ఎదు సాగనివ్వకూడదు. 
అందువల్న గుత్హాధిపత్యాల నియం తణకు అవసరమ్మెన చర్యలను 
ఆయన రచించాడు. 


(పణాళకా రచన స్వభావాలు ; 


పరిమిత (పణాళికా రచనకు, సమ్మగ (పణాళికా రచనకు 
బేధం ఉన్నది. పరిమిత _పజొాళికలో రచనలో “కార్టెల్నె జేషన్‌” 
(పాతిపదికమిద పార్మిశామిక (పణాళికా రచన, (ప్రాంతీయ, స్టానిక 
_పణాళికా రచనలు ఉంటాయి. సమగ (పణొళికా రచనలో సోష 
లిస్టు (పణాళికా రచన సోషల్‌-లిబరల్‌ (పణాళికా రచన (సాంఘిక 
ఉదార (పణాళికా రిచన) ఉంటాయి. ఆగ్చెక (పణాళికా రచనకు 
(౨6010016 1403100) (పణాళికాబడద్ధమ్నెన ఆర్జీక వ్యవస్మకు 
(01200064 96000) తేడాఉన్నది. (పణాళికాబద్ద ఆర్భిక వ్యవస్త 
సోషలిస్టృ రాజ్యంలో మాతమే ఉంటుంది. మారిన్‌ కార్క్‌ కోరే 
(పణాళికా రచనలో “సహేతుక పరిధులలో సాధారణ నియం తణ, 
వ్యూహాత్మక (ప్రాధాన్యతగల కాంకాల (1266025 మీద పూర్చి 
నియంట(తణ ఉంటుంది. వ్యూహాత్మక _పాధాన్యత కారకాలను ఉదార 
వాద (పభుత్వం నడుపుతూ ఉంటుంది"* అని *'సోషల్‌ కంటోల్‌ 
ఆఫ్‌ బిజినెస్‌” (పే.4ఉ64ఉ)లో వాసాడు. అందువల్స శాంతియుత ౨గా 
నడిచే (పణాళికా రచనలో క్షార్క్‌కు నమ్మకమున్నట్న్లు కన్పిస్తు 
న్నది. ఈ (ప్రణాళికా రచన్నకింద దేశంలోని ఉత్పాదక వనరులు, 
దేశంలోని (పజలందరికి మంచి బీవనస్మాయి ఏర్పడేటట్టు గా ఉప 
యోగించబడతాయి. “నేషనల్‌ ప్టానింగ్‌ కౌన్సిల్‌"ను ఏర్పాటు 
చెయ్యాలని కార్క్‌ కోరాడు. జాతీయ ఆదాయాన్ని పెంచడానికి 
జాతీయ (పణాళికా సంఘము పని చేస్తుంది. 


వ్యావార చ|కాలు ; లాభాలు : 


వ్యాపార వ్యవస్థృమీద బయటి, శక్తులు పనిచేయడంవల్న 
వ్యాపార చ్యకొలు (64510655 ౮96169) ఏర్పడతాయి. యుద్దాలు, 
ఇన్వన్నన్ను (1076011016), ధరలస్మ్యాయి, విదేశీ వ్యాపారము 
మొ! బయిటి శక్తులు వ్యాపారాన్ని (ఏభావితం చేస్తాయి. 
ఈ శక్తుల (పభావంవల్న _ వ్యాపార వ్యనస్బృలో కొన్ని మార్పులు 
జరుగుతాయి. అత్కారణంగా లాభాలలోను ధరలలోన్తు మూల 
ధన సామ[గిని పనిలో పెట్టడంలోను ఎగుడు దిగుళ్ళు ఏర్పడతాయి, 
అందువల వ్యాపార చకాలు ఆపె జెప్పిన శక్సులు పనిచేయడం 
వల అవి వాటిలో అవి ఒకదానిమీద ఒకటి పనిచేయడంవల్న 
ఏర్పడుతున్నవి. "కేవలం ప్నె జెప్పీన మొదటి పనులవల్య గాన్ని 
రెండవ పనులవల్ళ గొని మాత్రమే అవి ఏర్పడడం లేదు 
అని ““స్టాటబిక్‌ ఫాక్టృర్స్‌ ఇన్‌ బిజినెస్‌ స్పెకిల్స్‌' (పే. 1త్త్రులో 


1970 


జాన్‌ మారిన్‌ క అక ఆళోచన 


(వాసాడు. వ్యాపారులు తమ వ్యాపారాన్ని వ్యాపార విజృంభణ 
(0౦09). కాలంలో విస్తృృతం చేస్తారు. వ్యాపారమాంద్యం 
(ల్ర2685100) కాలంలో మందగింపడేస్తారు. వ్యాపారులు 
ఈ (ప్రవృత్సివల్సనే అనిశ్చిత పరిన్మితులు ఏర్పడుతున్నవి. తాత్కా 
లిక లాభాలకం పి సాంఘిక (పయోజనాలు ఎక్కువ ముఖ్యమని 
(గహించేటట్నుచేసి వ్యాపార పరిస్తితులను స్నీరీకరణ (వ్‌ః2011122- 
౪10%) పొందేటట్టు చేయవలసి ఉన్నది. అందువల్స వ్యాపారుల 
వర్షాలు జాద్యోగిత ఉత్పత్తి (03; 49) మూలధన విస్తరణల 


విషయ౨లో నూతన చిధానాలను రూపొందించవలసీ ఉన్నది. 


అన 

సోషల్‌ ఎకనామిస్టు ; 

జాన్‌ మారిస్‌ కార్క్‌ తన తండి అయిన బాన్‌ బేట్స్‌ 
క్సార్‌ గా నిశ్చల ఆర్జిక శాస్వానికి (562616260200169), ధారె 
స్టయిన్‌ వెబ్నిన్‌ చెప్పిన సంస్తాగత ఆర్షిక శాస్తానికి (1086164- 
చ్సా నో ఉపి! ఉన! అణాల 
6102210600 మ165) మధ్య నిలబడి సాంఘిక ఆర్మిక శాన్తాన్ని 
(వ0014] 00ష0మ1069) రచించినట్టు చెప్పబడుతోంది, 


తని సొన ోగునురో 


మా దగ్గరమన్నా ఉంటె పంపండి! ప్దెజ్‌ . 


డావర్‌ చెళ్ళపిళ్ళ సూర్యనారాయణమూర్తి 
ర్త అలి 


రమ్ముంకేే రావడంలేదు, రప్పించుకోడం ఎలా ౫ 
ఎన్విక్షణాల్వుని ఇలా పటు కుని వేళాడేది -- 

లే . న. వ. 

జో (బహ్మగాడు 

కొందరి నుదుట అదృమ్మాన్ని 

వినుకొండ ముగ్గుతో రాస్తాడుకాబోలు - 

ఊదితే ఫర్యం చెదిరిపోవడానికి; 

దురదృవ్నున్ని (పింటింగ్‌ ఇంకుత న్నాడు కాబోలు -- 

ఊదినా తడిసినా చెరక్కుండా ఉండడానికి. 

ఎప్పుడూ ఎవర్ని ఏ రకంగానూ బాధసెట్ల లేదు 

మరి ఎందువల్లనో నొకింతబాధ 

అది కష్మార్నీ కళ్టకట్ముకొని దండయ్యా త చేస్తోంది నామీద 

ఆత్మఘోష బ్నెటసెట్ముక్‌ డానికి ఆత్మీయులేలేరు 

ఆఅత్మీయు5ను కొన్నవాళ్ళ 

చేతిలో చయ్యుఎచినట్య్లుఉంచి చెయ్యొం చి పోతున్నారు. 

నా గుండె గూటిలో వాళ్ళకోసం 

నే వెలిగించిన దీపాన్ని వాళ్ళే ఆశ్వేసుకుని నొత్రుస్నాను 

వాళ్ళకి కావల్సింది వెలుగువాదు చికళకు అన్ను విషయం 

మోపపోయాక కానీ తెల సుకోలేపోయా |! 

పవి(తమ్మెన ఆత్మల్ని పళ్ళకింద నొక్కి పెట్ట 

సానాయాతన పెల్టగల దీములు వారు 

'ప్నెప్నె మాటల్ని "ప్పెకివదిలి 

'స్నెసప్నె హోదాల్ని పెంచుకోదలచేవారు 


వాల 


వాళ్ళు అలా అయ్యారని 
నానుంచి దూరమయ్యాారని కాదు నా బాధ -- 
ఆత్మాయు డొక్కడూ లేడనే, 
““జీవన రహదారిస్నె ఎందరో నడుస్తున్నా 
తన గమ్య సాధనలో (పతిమనిషీ ఏకాకే' 
అన్న నన్న సత్యాన్ని యవ్యనం లోనే (గ్రహించాల్సిన దురవస్వ 
వచ్చిందనే. 

(బహ్మగాడు - ఒహో! బిడ్డుగ డు |! 
పట్ముకుంనే వదలనే వదలదు ! 
సర్వవాశినం చేయదల్ఫుకు టే చేసేదాకా తేరుకోడు! 
సర్య సౌఖ్యాలీయ దల్బుకుంతే ఇచ్చేదాకా ఊరుకోడు ! 
నన్ను పట్టుకుని సర;నాశనం చేయదల్చుకున్నాడేమో |! 
కాకపోతే యవ్వనంలోనే ఒంటరిని చేసి - వేదా, తినిచేసి -- 
నన్ను బంతిలా తన్నడమెమిటి గ్‌ 
ఎక్కడ పడతానో అని ఏజిచ్చస్తూంకే 
నోళ్ళు మూసుకు కూరో్ఫడమేమిటి ంి 
అవును |! (బహ్మరాత నన్ను 
*నిలా -- బంకలా -- (పింటింగ్‌ ఇంకులా పట్మ కొంది. 
చెరపడానికి కావార్హి ఏదో ఒక చిరంజన కారి కావాలి! 
మీదగ్గ రేమన్నాఉం కు పలవపలయి! ఫీజ్‌ | 
మ నాయలు ముతున లేను! నెవర్‌! సతర్‌! 
అదృష్టం లేేపోయినా దురదృష్మ్టాన్నన్నా వదిలించు 

క ౦0టాను |! ఫీజ్‌ | 


మహ్‌హహౌొసదూ 


మౌార్చి 


197/9 


నవ్యతాప్రరుళాక్త - 


నొర్పితం్యత్యానంతరం తెలుగు కవిత కొంగొత్త రూపులో, 

వికసించిన సుమ సౌరభాళ్నో మత్తెక్కించే స్నెరగాలిలాగ , 
నిదించు వానిని స్నెతం తట్టి లేపే రుంరయూ మారుత పళయం 
లాగా దొర్జ్హుతూ వుంది. “వసంతంలో సహింపరాని [గీష్మ హేమంత 
కాల కొళికలు చూస్తూ, “ ఉషస్స్ఫులో భరింపరాని అంబువాహ 
సందోహ నిశాలి"ని భరిస్తూ తెలుగు కవిత కనబడుతూవుంది. 
ఒకపరి “మాదీ మీ వూరే నుహారాజా !' అంటూ పరామర్శిస్తూ, 
“లే! “మార్చ్‌' అంటూ సాయుధ పోరాటానికి పిలుపు నిస్తూ 
కారాలు మిరియాలు నూరుతూ వుంది. ఒక పక్క “అగ్నిధారిలు 
కరిపిస్తూ, వేరొక పక్క “పైలా పచ్చీసు' లాగా చలాకీగా పోతూ 
“మధ్యతరగతి మందహాసం”ని “అక్ట్మరాల గవాక్షాలు* గుండా వీక్టిస్తూ 
(మండుతున్న తరంిని “మరోహరివిల్ళు' ద్వారా “గమ్యం” చేరుస్తూ 
వుంది. విశాల భారతంలో “విషాద భారతంిని చూనమ్తూంది నేటి 
కవిత. *గోడల వెనుకి దాక్కొన్న “రేపటి వసంతం”కి సుస్వాగతం 
పలికేందుకు 'ఆలోచనాలోచనాల ద్వారా “మేల్కొన్న -ఈ 
సమయం'*లో తెలుగు కవిత హుందాగా సాగిపోతూవుంది. హుంగాగా 
సాగిపోయే ఈ కవితలో ౫ రాయణరెడ్మి గమ్యం సుగమ్యం, సుస్మిరం* 
ఆ విషయంని పరామర్శించటం ఈ వ్యాసోద్నేశం. 


కవిత్వం అం మే ఏమిటి ? అని _పర్నించుకొంటే, (పాచీన 
లాక్టృణికులు చెప్పిన ఆలంకారిక లక్టృణార్ని వదిలిపెట్టి, ఆధునిక 
విమర్శకుల లక్ట్మణాల్ని స్వకరిస్తే మొట్ట మొదట మనకు కన్పించేవి 
రొమాంటిక్‌ కవుల నిర్వచనాలు. ఆంగ్భ సాహిత్య పభావం కుత్తుక 
బంటిగా గల భారతీయ భాషలు : దాని బిగి కౌగిలినించి రాలేక 
పోయాయి. కారణాలు ఏమయిన్తా భారతీయ భాషల్కి అది ఒక 
చ్నెతన్యంని పసాదించింది. వర్ము్రవర్న్హు, కాలరిడ్మి “లిరికల్‌ 
బ్యాలడ్స్‌ ని 1/98లో (పకటించారు, అందులో లొమాంటిక్‌ 
కవితా లక్ట్మణార్ని వివరించారు. ఈ ఆంగ్భ రొమాంటిసిజం పకారిం 
“కవిత్వం” అంకే కవి కేనలం “వూహించి రాసేదికాదు. అం 
అని వస్తువుని యధాతధంగా చిితించే వాస్తవిక రచనా కాదు. 
కవి ఒక వస్తువుని చూస్తాడు. వెంటనే అతని మనసులో ఒక 
కదలిక ఏర్పడుతుంది. కదలిక ఏర్పడ తర్వాత ఆ వస్తువుని 
గురించి ఆలోచించడం / భావించడం జరుగుతుంది. ఆ ఆలోచన/ 
భావనలవల్ట వస్తువుకి మనసులో ఒక బింబం గోచరమవుతుంది. 
అంతకు ముందు భఖాళీగావున్న మనస్సు, ఈ వస్తువుకి సంబంధించిన 
వూహల్నోో/భావనల్నో నిండి పోతుంది. అంకే కనబడే వస్తువు, 
దాన్ని మననం చేయడంవల్డ గోచరమయ్యే బింబం, మనసు ఒకే 


మార్చి 


నారాయణ రెడ్డ 


పంక్తిలో వుంటాయి. ఇంకా వివరిస్తే, వస్తువు, బింబం, మనసు 
అనే వాటికి భేదమే వుండదు ఈ సమయంలో ఇవి తమ ధర్మాల్ని 
కొన్నిటిని కోల్పోతాయి. దీనివల్ల వాస్తవిక (పపంచంలో వున్న 
వస్తువు తన వాస్తవ రూపాన్ని కోల్పోతుంది. మననంవల్ల సరి 
కత రూపుని సంతరించు కొంటుంది. ఈ సరికొత్త రూపు 
భౌతిక జగత్తు రూపం కన్నా విశిష్ట్టృమ్మెంది. దాని అంత 
సౌందర్యాన్ని బయల్స్పెిట్టుతుంది. 


' టాన్‌ సెండెంటల్‌ మెడిటేషన్‌) చేసేవాడు కూడా సరిగ్మా 
ఇలాంటి అనుభూతినే పొందుతాడు. ధ్యానం [(పారంభంలో అతని 
మనసులొ సర్పాలు వువ్వెత్తున ప్నెకి లేచినట్టు, అనేక రకాల 
వూహలు ఎయలుదేర్తాయి. కొంతసేపు అలాగే మడిపటేషన్‌లో 
వుంటే, వూహాలన్ని తగ్గి, మనసులో ఒక నిశ్చలస్టితి గొచరిస్తుంది. 


ఆ నిశ్చలస్మితి నించే యోగేపాసకడు నిజమ్మెన ఆనందాన్ని 


పొందుతాడు. ఆ లోకం భౌతిక లోకం క న్నా వేర్నెందిగా 
వుంటుంది. అది అతనికి స్వర్శతుల్యం. దీన్న సమాధ్యవస్త్య 
అంటారు. అలాగే కవికి కూడా సమాధ్యవస్తృ వుంటుంది. 


వస్తువుని చూస్తాడు. దానికి సంబంధించి అనేక కోణాల్ని ఆలో 
చిస్తాదు. వాటికొక స్పిరరూపం వుండదు అపుడు, అలాగే 
మననం చేన్తూండటం వల్ల, వాటిక బింబం స్పిరత్వ్యం పొందు 
తుంది. నునసుని పూర్తిగా వశం చేసుకొంటుంది. దీన్ని కవి 
పొందే సమాధ్యవస్తగా గుర్తించొచ్చు. అలా మనసుని వశం చేసు 
కొన్న బింబం భౌతిక రూపం కన్నా వేర్నెనది; మేల్నర __నది. 
ఆ బింబానికి అక్ట్యర రూపం కల్సించేదే కవిత్వం. 


దీన్ని కవిత్వంగా నిర్ణ్భయించుకొంటే, ఈ కోవకి చెందిన 
కవుర్ని వేళ్ళస్నె లెక్కించెచ్చు. ఆ కోవలోకి సునాయాసంగా చేర 


గల్నిన వాడూ, చేరినవాడూ నారాయణరెడ్ని. 

నారాయణరెడ్డి ఒక విచ్శిత పరిస్కితిలో తెలుగు కవితా 
రంగంఠతో స్విరపడ్డాడు. ఆంగ్భ లొమాంటిక్‌ (పభావ వేరితంగా 
ఏర్పడ్డ భావ కవిత్వం లోపలి పుటల్మో దాక్కొనింది. అభ్యుదయ 
కవిత్వంలో -- శీస్కీ ' ఆర్న్జుద లాంటి వారి చేతుల్మో వాస్తవిక 
రచనలు ఒకపక్క నిగ్గుతేలుతూ వున్నా, ఇంకోపక్క అనుకరణ 
రాయుళ్ళ చేతిలో పడి అది కాస్తా నలిగిపోతూ వుంది. అలాంటి 
పరిస్పితుల్నో నారాయణరెడ్ని తెలుగు కవితా కన్యని పరామర్శించాడు. 
సం,పదాయం పేరుతో వచ్చే రచనల్న్సీ భావ కవితా విహయసంలో 
అక్కడక్కడా మినుకు మినుకు మంటున్న కవితల్ని వాస్తవికత 


1979 


నవ్యతా[పయోక్తృ-నారాయణ రెడ్మి 


పేరుతో బండ్గ కొద్నీ దిగుమతి అయ్యే చొప్పదంటు కవిత్వాన్ని 
వన. యలు శ్‌ 
చూసి తన దారి వెతుక్కోసాగాడు. 


* అతని దృష్టిలో “గతం వర్తమానం అనెడు బిడ్డకు 
ఇచ్చున్నన్యం . అంటే కా తన బిడ్డకి "సెరిగేందుకి, ంక్టృణక 
ఎలా పాలనస్తు౨దో అలాగే గతం వర్వ్యమానంకి ఆధారమయిందని 
అతన సిద్దాంతం. అయితే గతమంతా అనుసరణీయం కాదు. 
అలాగే వర్తమానం కూడా. గతంలోని మంచిని మాతమే తీసుక), 
వర్తమానంతో దాన్ని జత చేసుకో అనేది అతని (పతిపాదన. 
“కావ్యలహరి' అన్న వ్యాససంకలనంకి 'సారసౌరభం” ని కూర్చుతూ 
ఇలొ అంటాడు: 

“ఆంత కడివయ పాలసప్నె ఒ 

క్కింత మీగడ సెరివట్టుగ 

మనకు మిగులును గతము లోపలి 

మంచి; అదియే సం పదాయము.” 


పాలని మరగిస్పే మీగడ సేర్తుంది పాలన్నీ మీగడగా మారెందుకు 


వీలవుతుందా ” లేదు; కొన్ని వ” (తమే. అలాగే గతం అంతా 

అనుసరణీయం కాదు - కొంత మాతమె. నునకు కానా్భాంది 

అనుసరణ యోగ్యమైన “మంచి మాత్రమ అతి ఎక్కడున్నా, 
ల ర. ు 


ఏ రూపంలో వున్నా, కాలభేదం 
బలమ్మన వుద్చుధ. దీనిమీద ఆధారపడే నారాయణకెద్న కవిత్వం 
రాశాడు, రాస్తున్నాడు, 


విస్మం6 “* అసున ఎనేదె అతని 


కవిక్సి (పతిభ అవసర ౨.అదిఅతనికి సహజ సిద్దంగావుంటుంది. 
_పతిభ అనేది కశిని సామాన్యమానవుణ్నించి వేరుచెసి చూపిస్తుంది. 
మానవుడు సంఘజీవి. కవి సంఘంలోని మానవుడే కనుక అతినిప్నె 
సంఘ (పభావం నుంటుంది. వ్యక్తికి వయసు సెరిగే కొందుకి 
తెలివి కూడా "పెరుగుతుంది. మనసు బాల్యదశ నించి పరిపక్వ 
దళని చేరుకొంటుంది. అలాగే కవికి కూడా, అలా పరిపక్వ దళిని 
చేరుకొన్న కవి మహాకవి కాగలగ . యీట్‌న్‌ని గురించి చర్చిన్త్నూ 
టి. ఎస్‌ ఎంయట్‌ ఇలా అంటొడ . 


4 “1026 ఇం 60 శం.005 01 0006250 041169; 624% 
1021010 5 404221 90 +మీం 0066 9% నీరే 64103 8, 206 
6046 ఇామశం0 8 00026 జం6ే 00016 జ0%1167606 ౮ 116 [0201- 
08 జ9వళ-ా-.. 06 5660006 10060500241109 18 9040 0 
౪06 ౦61, మిం, 019 01 1206056 ఇమిర పెంపకం 41 626- 
210366 15 ఒని!6 *0 తయరు?655 2 8౬606821 శ260, 7606219100 
211 06 2616114216)” 01 19 అమైం218006 +0 2క0 01 1 
2 కంఏ6ఏ2జ1 930001”. 


కవి పలురకాల అనుభవాల్ని అనుభవించేందు వల్స, అనేక 
విషయాల్ని తెల్పుకొనేందు వల్శ ఒకొనాక నీతిని అందరికీ ఆమోద 
యోగ్యమ్మెందిగా గుర్తిస్తాడు. అయితే. అది అన్ని కాలాల్నోను 
ఒకటిగానే వుంటుందా * వుండకపోవచ్చు. కాలం మారుతూం 
టుంది. పరిస్తితులు మారుతుంటాయి అలాగే ఒకనాడు ఆమోద 


నూరి 
షూ. 


యోగ్యమ్మ ఏమ ఉతరనాత కాకపోవచ్చు కవ అన్ని కాలాల్నోను 
సంఘంని (పతిబింబిన్తూ వుండాలి. ఆ గలంకి ఏ 'నీతి 
వర్షిస్తుందో దాన్న వివరిన్తూ వుండాలి. ౪%. న 9110 


౨ '.. ౦0? జ 020 0౧0 18 6202016 0! 63. 
౧6716066 110658 ౧(0561 1౧0 జ 6116406 ఇం%10 11 
9762) ౧6628646 01 ౧1 1116, ఇ ౨06 56638 16 ₹1ఈ50 
10626006 6?69, +%16 290214] 01 ౧15 జూ6క 18 ఈఅంమళ[- 
04113 6069606. తళ ?61?7 16% పం665 52?06 క5మీ0ళా0 
0016 62926163 0 2ఇ6డేంపళజల[ంది 0 $02116 76465. 15 
106666, 42 అంం6ం$1002! 000630 25ి6ే 
6017486 +0 1206 ౪106 60౧2*ఏ26/" అని అంటాడు. 


7ఈ౦ 01265, 


దిన్ని బట్టి సంఘ పరిస్టితుర్ని ధ్నెర్యంగా ఎదుర్కొని, 
తమ కవితలో (పతిబింబించే వారు చాలా తక్కవనీ, ఎదుర్కో 
వాలంఘే గుండె ధ్వర్యం, చేవ కావాలని తెలుస్తుంది* అలా ఆరెండు 
గుణాలూ కర్షినవాడు నారాయణరెడ్డి పరిస్త తుగ్కి అనుగుణంగా 
ఎంఘంని కవితలో (పతిబింబింప చేసినవాడు నారాయశరెడ్డి. అతను 
రాసిన కొవ్యాల్ని పంశీలిస్తే మనకీ విషయం తెలున్నుంది. “నవ్వని 
పువ్వు" నింవి ఇప్పటి వరకు వచ్చిన అనేక కవితా సంకలనాల్నో 
విషయ వ్న్వనిధ్యం నునక కన్ఫుదుతుంది. 

“నవ్వని వువ్వు తర్వాత "జలపాతం, విశ్వగీతి, _ అజంతా 
సుందరి” లాంటి పద్యగేయ ఎంకలనా లెన్నో వచ్చాయి. 'సప్నిలేదు. 
వాటిలో సషయ వ్నెవిధ్యనున్నా తనని నిలబెల్నుటిని కావను 


జ్‌ 
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వ్ర 
ఇమ. ఆ 
వో 
రంలుదా ఇ ఇలంర తలు 
ఎజంటుద్వారా పోన్టులో 
వీడి (పతి రు. 1-50  - 
(మాసములచందా రు $-00 9-60 


సంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 
ఒకేసారి ఆంధప్మ్యతిక ఆఫీనుకు 
నేరుగా చెల్లిస్తే సంవత్సరచందా 12-00 


మేనేజరు 
భారతి 
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ను. 
న్‌ 
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క్‌ 


షే 
షి 


“భారతి 


కొన్నాడు. తన కవిత్వానికొక సిర రూపు కల్పించు కోవాలను 
కొన్నాడు. అందుకే “నాగర్భున సాగరం, కర్పూర వసంతరాయలు, 
విశ్వనాధనాయుడు” అనే మూడు కావ్యార్నీ మూడు రసాల్కి ఆలం 
బనంగా తీర్చి దిద్దాడు. సంపదాయ కవిత్వం క్నణ్మంగా అర్భ్యం 


చేసుకొన్నావాడూ ఆలంకారిక మర్మాలన్నీ ఆకళింపు చేసుకొన్న 
వాడూ కనుక స్నె కావ్యాల్నో రస పోషణ కానవించాడు. సంప 


దాయ కవిత్వంలో వచ్చిన రచనర్ని మినహాయిస్తే, మిగి”'న ఏ 
రచనలూ ఆలంకారిక రక్తణ సమ్మతంగా రసపోషణ కల్మినవి కొవు 
కేవలం సంప్రదాయ కవిత్వంనే కాదు ఆకళింపు చేసుకొంది. భాన 

ళు తూ ఉల్లి కి 
కవిత్వంని కూడా భావకవిత్వ లక్ష్మ ణాల్నో మధ్యయుగన్నె భవస్మరణ 
ఒకటి. అందుకని తన మూడు కావ్యాల్కి ఇతివృత్తాలుగా మధ్య 
యుగపు కధర్చీ, తతూర్వ్య కధ్న్న తీసుకొన్నాడు. భౌద్దమత 
(పచారం జగగే కాలంలో బుద్దుని కధగ్న చె స్పేందుకు, శిల్పాల్మ్లొ 
చెక్కేందుకు నియమించబడ్డ శాంతి( నీ, పద్మదేవుల (సేమ, 
తత్పర్యవసానం -- నాగార్జున సాగరంలోని కధ్య కర్చూర. వసంత 


నారాయణరెడ్డి వాడిన వు పమానాల్నో స్పెతం వ్నెవిధ్యం 
కన్నడుతుంది. తొల దినాల్నో రచించిన జలపాతం, నవ్వని పువ్వు 
లక్సి నారాయణరెడ్డి గేయాల, కావ్యాలూ కాలం నాటికి ఆధుని 
కంగా వస్తున్న వచన కవితా సంకలనాలకి ఖేదం కన్పడుతుందిః 
వుదాహరణకు సూర్యుడు నాడూ, నేడూ వుదయిస్తూ నే వున్నాడు. 
అస్తృమిస్తూ నె వున్నాదు. సంజ కెంజాయ అలము కొంటూనే 
వుంది. కాని నారాయణరెడ్నికి ఆనాడు తోచిన విధం వేరు; నేటి 
భావన వేరు. అది కాల నువోత్మ సం అందామా ౨ కాదు. అది 
స్యీయానుభవ మహాత్మ్యం 


సంధ్యా సమయం 
అస్త్తృనార్యుడు చుఏబ 
నాత్మక (కియ సల్పు 
సంధ్యా లతాంగి ర్‌ 
కషాయ ముఖి యయ్యె 


రాయలులోని ఇతివృత్త ౦, పద్నాలుగో శతాబ్చిలో ఆం (ధదెశాన్ని రో నారాయణ రెట్ని గేయాలు 
పారించిన కుమారగిరిరెడ్ని (2386- 1402), అతని అస్యాన కా. 
నర్త్త కి లక మాదేవిల (సపణయానురాగం నిశ్వనాధ నాయడు అరా వ 
“మధురిలో నా? క 6జ్య స్థాపకుడు. తన తండి నాగమనాయని అన్నగిరి మ *ట వి 
ఎదులె గాన? ఓడించి, రాజ4, కని, నిరూపించువ"నుట ఇందలి కధ. న్యస్త దిన మణి బింబ 
కాలం మారింది. దిగంబర కవుల సంపుటాలు వెలువడ్డాయి, మూర మగ్శిన వండు 
ప్నెగంబర కవులూ వారితోబాటి వచ్చారు. మరికొంట కాంనిి తీరుగా రారినది 
విస్తవ రచయితలు నిరుచుః పడ్డారు. సంఘం రకగకాల సనుసృల్నో -- నారాయణరెడ్డ గేయాలు 
నలగ సాగింది భగభగ మండె అన్నార్డ్హుల కడుపు మంటలొక కు సహయ 
పక్క, బీఎత స్తా రాని ఈ+దలేక అలఎటించే మధ్య తరగతి ఉవ్పుల యా ది + 
మానసిక మంటలొత పక్క జకే.కఠరవంలో తని. ఇ కే చుటన లో గుండెప్పె న ఆశయనే 
పం*ాకినే అన్యోశ్యం గల అన్నద మ్ముల్నో పడి గవాలన్నః త ద్వేషం కుంపటితలో పగలంతా 
పొగలు కక్కుతూ తనువంతా ఆవరించ సాగింది. దేశంలో ఎచ్చట (పయాణించి చమటోడ్బని 
చూసినా మంట. రూపాలే కనఎదసాగాయి. ఇలాంటి వాతావరణం బాటసాది సూర్యుడు 
కవివి వుత్తేజితుణ్ని చేసింది. “మంటలూ వానవుడూ” లాంటి లాను పడిన (శమకు ధరణి 
వాటి అవఫరం ఎర్బ్నరచింది. తగిన ఫలిత మివ్వకున్న 
ఒఏచోలు శ మూసే) గోరి ఆంటె -- తంయ్య్మి త అ ఒక రాటున సమ్మెచేయ 
(పతిభతో బాటు స్తుస్త్రక పరనం కూవౌా వుండ-లన క, ల తివానీ మ్‌ న యం 
స్వయ గా అనుభఏంచవేతు అది నాధ్య౨ కాదు కూడా -- మ. ష్‌ ఓవ్వల మువ్వలు 
ఒక వ్యక్త కనుల. పుస్తకాలు ఆ కరతంని తిర్భుళాయి. పుస్తక ర్యోదియం ॥ 
పదనిం వల అనేక విషయాల్ని, సొంత అనుభవం కనా ఎక్కువగా 
అనుభవించెంచుకి వీలవుతుందని గోర్కీ అభ్మి*యిం.. దానికి ముక్సి వాహినిలా (పసరించే రక్నోషస్సు 
వుదాహరణ మ. య నారాయణరెడ్ళ, ఆధునికాంధ మత న్మాదం తలక్షొక్కిన . 
సాగరాన్ని మధించా ౫ వ. రకాల ఎస్తృకా్భా అగ్నం చేసు శతధా న. కారు చి 
కొన్నారు. (ప చ్‌ న. కవికి లేఖధచా మ ఎపీ హృదయీి ల్ని వ. హు. సహ . "సహన కిరణాలు 
ఎద హహ _మ క్‌ న్నాయు, ఆ “ఆధుని కొంధ కనిరా స్వరూ ము తూర్పు పాఠరిమరలో 'నాట్‌' విమానంలా 
ఏకానమ: ఆబనే కవితాహృదయా న్ని మలయిప్పల్నోక తీనుకు పోయిందని దూసుతస్తున్న మార్తాండ బింబం. 
చెప్పొచ్చు. షా ముల 
తూర్చి 10 19/9 


నవ్యతా(పయోక్త్త-నారాయణరెడి 
బాట్‌ టు 


ఇలాంటి వర్శనలకి కేవలం భావనా శక్తి (ఇమాజినేషన్‌) 
మా,తమే కాదు కావాల్సింది, నిశిత పరిశీలన కూడా. ఈ వుదా 
హరణాల్నో "అస్తమించే సూర్యుడు" “ఆర మగ్గిన పండు వలె 
వున్నాడట. సంప్రదాయ వాసన ఎక్కువగా వున్నప్పటికీ 'ఆరమగ్శిన 
పండు" వూహ రావాలంళే, కవికి (పకృతిగత పరిసరాల్తో, 
వస్తువులో పరిచయం వుండాలి. ఆ పరిచయం 
మె_ందిగా వుండాలి. ఇలాంటి వర్శనలే కవిత్వానికి కొవాలని వర్మ్నుు 
వర్షు, కాలరిడ్చి “రిరికల్‌ బాలాడ్‌న్‌*” వుపోద్దాతంలో చెప్పారు. 
మొదటి వుదాహరణలో సంప్రదాయ వాసన, రెండో దానిలో (పకృతి 
పరామర్శ, మూడో గేయలలో అభ్యుదయ కవిత్వ పేరణ, 'బయిఖా 
ముఖి'లో బంగ్భాదేశ్‌ విమోచనోద్యమ (ఫతిబింబం కన్ప* తుంది. 


రాస బల 
అయన్‌”. 


వస్తువులో, వుపమానాల ద్వారా భావనలో నూర్చు తీసు 


కొచ్చి నట్ళుగానే నారాయణరెడ్ని ఛందస్సులో కూడా మార్పు 


తెచ్చాడు. “జలపాతం” లాంటి వాటిని పద్యాల్నో రచించాడు. 
వాటికి కాలదోషం పట్టింది. అక్ట్యర నియతమ్నెన 
సంస్క ఎత వృత్తాల్నోనో శ గణబద్ధృమ్మన జాత్యుప జాతుల్న్హోన్నో 
గాక్క మ్మాతా నియమబద్బమ్నెన గేయాల్నో రాయటం (పయోగ 
మ్మెంది. స్పిరరూపం దాల్బ లేదింకా, చెదురు మదురుగా కొన్ని 
గేయాల్ని తానూ రాసినా గేయానికి శాశ్వత్యం క బ్పంచటంకోసం 
గేయ కావ్యార్ని రాశాడు, 


బట్‌ 
య 


నారాయణ రెడ్డి దేన్ని చేపట్టినా తప్పని సరిగా “పాత 
కొత్తల” మేలు కలయిక కన్సడుతుంది. అలాంటిది గేయాన్ని 
సడిపించటంలో కూడా జరిగింది" భావకవులు గేయాన్ని నర్‌ స్‌ లవ 
టంలో 'ఆదిపాన ని వాడే మార్నాన్న అనుసరించాడు. అభ్యుదయ 
కవులు ఒకటీ ర0డు, మూడు నాల్లు పాదాల్కి అంత పాసల్ని 
వాడారు నారాయణరెడ్తి ఒకటీ రెండు, మూడు నాల్ను పాదాల్కి 
“అది. పాస'ని వొడుతూ, ఒకటీ మూడు 6౦డూ నాల్సు పాదాల్కి 
“అంత్య. పాసిని వాడాడు. 


ఎవుడు వీబేడి గాదే. కద 
ఎందుకో నేడంత వాడి ? 
ఎపుడు కాచెడి వెన్నెలే కద 
ఎందుకో నేడంత వేడి? 
-- కర్ఫూర వసంతరాయలు 


“'మంటలూ మానవుడుతో నా- యణరెడ్మి గేయాల నించి వచన 
కవితల్నోకి దూకాదు. అంతకు ముందు వచ్చిన కవితా సంకలనాల్నో 
చెదురు మదురుగా వచన కవితలు లేకపోలేదు. కాని వూర్మిగా 
వచన కవితల కల్నిన మొదటి సంకలనం 'మంటలూ మానవడు", 
'జాతిరత్నం% *గాంధీయం' గేయాల్నో రాసినా వచన కవితా 
సంకలనాలే ఎక్కువ. తర్వాతి కాలంలో వచన కవిత నడకలో 
తనడ్దెన దారిని ఏర్పర్పుకొన్నాడు. గనేయాల్యోని ఆది, అంత్య 
(పాసల సహవాసం వచన కవితలో కన్సడు తుంటుంది. 


క్‌ “నవ్యత (పీతి “చానవ సహజ _పవృత్సి ? అన్నది అతని 
అనుభవం. అదే ఆనుభవాన్ని తన కవిత్వానికి అన్వయిం దుకొన్న 
మనీషి నారాయణరెడ్ని. ఈ నవ్యత అతను తీసుకొన్న వస్తువులో, 
భావనలో, ఛందస్సులోకన్పడుతూవుంది. అందుకే అంటుంటారు- 
నారాయణరెడ్ని *“జలపాతంిని దర్శించినా, “కర్పూర వసంత 
రాయలు"ని పరామర్శించినాా “నవ్వని పువ్వుని నవ్వించినా, “అజంతా 
సుందరిని పలకరించినా, “దివ్వెల మువ్వలు ని పరికించినా 
“మంటలూ నూనవుడుకి అభేదం కర్పించిన్హా “మార్పునా తీర్చు] 
అని నిర్భయంగా చాటినా-అతని కవిత్వంలో తీక్టణత కన్పడుతూనే 
వుంటుందని, చ్నెతన్యం (పసరిస్నూూనే వుంటుందని. క '“అర్వాలను 
గది నిడి వాహ్యాళి వెడలు శ.ళులు"కి గాక * “భావం వెంట పరుగు 
లెత్తే శబ్బాలు"కి చోటు కల్పించాడు, నవ్యతా[(ప్రయోక్త అయ్యాడు 
డా! సి నారాయణరెడ్డి. 


అధోజ్ఞాపికలు 


ఓ. చూడుడు; ఆధునికాం్యధ కవిత్వము, సంప్రదాయములు : 
(పయోగములు -- డా! సి, నారాయణరెడ్డి పుట: € 
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6 అకరాల గవాకాలు 
లి యల 
7. ఉత్తర రామ చరితము - భవభూతి. 
1979 


శ్రీ జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ 


ర 


సాంప్రదాయెతర దాన థఉఅధానవలయు | 


వయాజన 


న: దాదాపు చరి లక్ట్మ్యల మంది ఉపాధ్యాయులు 
దాయ విద్యా వ్యనస్టృలో త చేయుచున్నారు. 
విద్యార్భులు విద్య నభ్యసం చుచున్నారు; సగటున సంవన్చారమునకు 
(పభుత్వము రు. 25 (0 కోట్ళు విద్యా వ్యవస్తృప్నె వ్యయపరచు 
చున్నది. కాని ఇంకను దేశ ములో సుమారు 60 శాతము (పజలు 
నిరకరాస్యుల . వరికి మన విద్యా విధానము నుండి ఏ విధమయిన 
అాభము చేకూరలదు, ఆర్జికముగా నిమ్న వర్శములకు చెందిన బాల 
బాలికలలో 2. శాతను ఎన్నుడు పారశాలలకు వళ్ళియుండలేదు. 
పార శాలలలో (పవేశించిన వారిలో రివతరగతి చేఎనా*=కి సుమారు 
50 శాతము మంది, దివ తరగతి చేరునాటికి /5శాతము మంది, 
12వ తరగతి చేరునాటికి తీర్‌ శాతము మంది విద్యా వ్యవస్తనుండి 


పట్టిక 


౨ ట్వ 


విరమించుచున్నారు. విద్యా వ్యవస్తృలో (పవేశించిన వారిలో నూటికి 
ఒక్కరు కూడా కళాశాలలలో డగ *రగతుల వరకు చేరుటలేదు. శ 
విద్యార్శులు విద్యా వ్యవన్మ నుండి మధ్యలో విరమించుటవలన విద్యా 
వ్యవస్పృప్నె పెట్టు 'పెట్టుబడులలో ఆధిక శాతము వ్యర్శమగు 
చున్నది, 2 


మన రాజా గ నిర్మాతలు 1961 నాటికి 6--14& ఫంవ 
తరముల వయసు కలిగిన బాల బాలికలెల్జరు నిర్భంధ ఉచిత (వాధ 
మిక విద్యా విధానములో నుందునట్ట్ను చేయవలెనని ధ్యేయముగా 
తల పెళ్టురి. గడువుదాటి దాదాపు రెండు దశాబ్బములు కానున్నను 
ఈ ఆశయరయు త్వరలో నెరవేరు మూచనలు కన్పించుటలేదు. (పాధ 
మివ విద్యా రంగములో మనము సాధించిన (పగతి గురించిన వివర 
ములు పట్టక సంఖ్య 1లో పొందుపరుపబడినవి 


౨౦ఖ్య 1 


స్వతం।త భారతదేశములో ,పాథమిక విద్యాభివృద్ధి 





(వాధ మిక విద్యా యు 


మాధ్యమిక విద్యాస్థా యి 


పిద్యార్డుల సంఖ్య 0౮-11 సం.ల విద్యార్ముల సంఖ్య 1-14 సంల 
[ ల్నలలో | వయసుగల జనాభాతో [లక్షలలో | వయసుగల జనాభాలో 
నిద్యాగ్టల శాతము విద్యార్భుల శాతము 
న ఈ ఇ 42.6 తా 0. 7 
క్‌ ఇస్ర మ 560. 9 దణ, 9 16.0 
60-61 ౨34౪ 9 620. 4 67.0 క్‌ 
00-60౮ 504 / 76. / ఈల ౬ 3)',9 
68--66 554 9౪ గో 190. / మ 
73-74 063" 5 83. 9 150.3 35క్కొ6 
78 79 782. ] ్ర/, 1 సే శా న త్త 
( ధ్యేయము , 


నవావడు పలల యడల చాడా ప ప ప 2 లలా ప ాుతాలకాలాలాయాననతంయాండదండంనుడాాంకాాండారాగయండాలారాంయనతండడయాయడాచనాాయాయరాంలంతతతతయతతతతపాాతాాపపపపపప పడతాయా 


1౪76 *ం4 01409 


మూలసు. 9 


అ 


చి 


క్ష్తల 


197/9 


గ 


మొత్తము 6-14 సం.లు వయసు కలిగిన జనాభాలో 
విద్యార్భుల శాతము 156950--51లళో 3౩9; 1960-61 నాటికి 
ఈ శాతము 60 =ఎయినది 1973-74 వాటికి 67 అయినది. 
19/7 /8 లో 69 శాతము నిద్యాలయాలలో నమోదయి 
ఉన్నట్బుు ఉంచనా. 1982--83 నాటికి ఈ సంఖ్య ౪౧) కావలె 
నని సంకల్పము. తె 


పటిక సంఖ్య 2 


పృుణాళికలలో వొంథమిక 
విద్యార౦గము 


(610069021)” 6 ౪01) 





శ ౫ 
1 న గె గ 
౨ దళ ణ్‌ డన 10) 
న, గి . జె 
శక స్‌ సాం ని 
జ క్తి ప్‌ ళల ఉలి ల ఖ్లీ 
టై గి . దె వై 
జై గ 
న్‌ థ్‌ ట్‌ నో 
మొవటి వంచవర్న (ప్రణాళిక దీ్‌5 10593 06 
రెండవ ( పణాళిక 99 అ/3 ౨౦6 
మూడవ (" ణాళిక 1/70 589 ౨0 
(పణాళికా సెలవు సం.లు 65 వం ౧0 
నాల్గన (పణాళిక లం ఏం3 ౧౮ 
అయిదవ (పణాళిక త్త[0 1985 బలి 
0౦౮౦ 1986 జీ6 


ఆరవ _పణాళిక 





న అవయం జా జూ ణు క! 


మూలము ; [176 61 |) | 4౧౨. 


(పాధమిక విద్యా రంగములో సాధించిన (పగతి స్వ్వ్వాము 
కాదు. కాని సాధించిన అభివృద్ని సంతృప్పకరము కాము దిల్‌ 
ముఖ్య కారణము (పాధమిక విద్యా రంగమునకు తగి శంతి (పాధాన్యత 
ఈయక పోవుటయే ఉదాహరణకు: మొదటి పంచవర్ష ( పణాళికలో 
విద్యా రంగము ప్నె వ్యయము చేయబడిన నిధులలటో 506 శాతము 
(పాధమిక విద్య స్పై వ్యయము చేయబడగా, ఈ శాతము (కమ 
(కమెణా తగ్గుతూ అయిదవ (పణాళికలో 32 శాతమయినది. 
పంచవర, (పణాళిక-లో (ప్రాధమిక విద్యా రంగిమున కిచ్చిన (ప్రాధా 
వ్యత పట్టిక సంఖ్య టో విశదమగ. చున్నది శీ కరవ (పణాళికలో 
(పాధ మకవిద్యలో శ ఘగతిని పురోగతి సాధించవలెనను సంకల్పముతో 
46 శాతము నిధులు కేటాయించిరి.క్‌ 


సాపెక్స (ప్రగతిలో (పాధమిక విద్యా రంగములో విద్యార్భుల 
సంఖ్యలో అభివృర్ని మలొక సంకేతము. 1900-5051 నుండి 


మారి 0 


శస 


౦పవాయేతర విద్యా విధానము వయోజన విద్య 


1090/3--/4 వంకు (పాధమిక విద్యాస్టాయి విద్యార్థుల సంఖ్య 

సంవత్సరమునకు ర.4ఉ శావము కాంపౌండు అభివృద్ని రేటు చొప్పున 

అభివృద్ధి కాగా మాధ్యమిక స్పాయిలో 7 1 శాతము, ఉన్నత పార 

శాల సాయిలో 6. 8 శాతము, ఉన్నత విద్యాస్తాయిలో 9.7 
డు ళా 

శాతము చొ. న అభివృది చెఐదెను.€ీ మిగిలిన వివరములకు పట్టిక 

సంఖ్య ఏ మాొడుడు. 

















తే లే 
| ట్‌ క సంఖ్య ల 
పంచవర్ష పణాళకా కాలములో 
వి ద్యా భి వృ దై 
(విద్యార్థుల సంఖ్యలో కాంపొండి: అభివృద్ధి రేట్లు] 
కొాఆము (వాధమిక మాధ్యమిక ఉన్నత ఉన్నత 
విద్య విద్య పోఠశాల కఖాశాల 
విద్య విద్య 
మొదటి పంచవర్స 
(పణాళిక 56 6.6 ౮.౦౮ 11.3 
ద్శితీయ (పణాళిక 68 9.3 10.0 న్‌ 
తృతీయ (పణాళిక 76 94 11.7 10.9 
(పణాళికాసెలవు సంలు 2 9 0.1 77 108 
నాల్లవ ( పణాళిక 5.౨౩3 త్తే శా గ 1. 1. 
అయిదవ ( సణాళిక నా '/౧6 07 9,౬ 
1090-51 
10ల0/3-7/74 ర, ఈ న. ర. 9.7 
మూలము ; అధోజ్ఞాపిక (6. 


(పాధమిక విద్యారంగములో ఈ = స (పగతి గణనీయమ్నె 
నప్పటికిని మిగిలిన రంగములతో పో చూచిన సె విధవఒగా చాలా 


అసంతృప్త కరముగాను, బాగుగా వెనుకబడి యున్నట్టు తెంయు 
చం 


దేశము మొత్తముమీద అభివృద్ధి ఈ విధముగా నుండగ 
విభిన్న రాష్ట్రములలో (పాధమిక విద్యారంగము సమానముగా అథి 
వృద్ని చెందలేదు. కొన్ని రాాష్టృములలొ అభివృద్హా మెండుగాను, 
మరికొన్ని -ష్టృమ.లలో చాల అసంతృప్పికరముగాను ఉన్నది. 
పట్టిక సంఖ్య చ్తట్రో (పాంతీయ ఆసమానతలకు సంబంధించిన 
వివరము లీయబడినవి. 


19/79 


భారతి 
క ట్జి క సంఖ్య 4 
విభిన్న రాష్ట్రములలో వొంథమిక విద్యా రంగము 1076-7౯ 








(సాధమిక విద్య మాధ్యమిక విద్య 
6-11 సం.ల వయసుగల 11--14 సం. ల వయసుగల 
జనాభాలో విద్యార్డుల శాతము జనాభాలో విద్యార్పుల శాతము 

బాలురు బాలికలు మొత్తము బాలురు బాలికలు మొత్తము 
ఆం[ధృ్మపదేశ్‌ రర. 4 54 3 70. 9 34.2 16.3 25.3 
అస్వావ్‌ఎ 7/6. 6 ర్‌ సం 650. 4 తఉ3. 0 ౨6" 86 38 0 
బీహారు 83+ 1 ౨3. 8 59. 1 ౩37/7. 0 1. 24.6 
గుజరాతు 111.0 7/5, 9 అడ. త 53. (0 ౩0౮. 4 చణ, 0 
జమ్ము-కాల్మీరు 76. 0౪ త. ర 60. 4& 55.68 కచ క త. 1 
కర్నాటక 86. 6 69. 3౩ న 53.7 32.4 43] 
కేరళ 111.0 100. 8 105. 9 92, 9 తెర/ రర, 4 
మధ్య ఏదేశ్‌ 81.9 త్త్త[ే 2 66. 2 ౩37. 0 156,.6 250, 7 
మహార్యాష్ట 112. 4 83. 2 98. 0 55.8 30.6 43.3 
ఒరిస్సా 98. 1 58. 7 78. 8 చ ఈ 10,38 ల ల 
పంజాబు రంత 100.2 10/7. 1 59. ౯ ద్త౮, / 50. 9 
హర్యానా ౮౬౦. 0౮ త్తే / 1. 0 56. ౧౮ 9 త(0, 0 
హీమాచల్‌ (పదేశ్‌ 1.1 ఇ 78. 6 ౨6. 4 భర వ శ థి 7. 52. 4 
రాజస్స్రాన్‌ 86. 8 31. 9 60.4 39.1 110 21.5 
తమిళనాడు 110.0 కలా ల 101.0 09. 6 చెర. 9 4/7, 9 
ఉత్తర(పదేశ్‌ 111.6 70, 3౩ 91.38 హ్‌ 15.8 ౩4. 9 
పశ్చిమ బెంగాల్‌ 104. 3 66. 8 583. 7 ద్తత్త జ గ చేకహకు 
భారతదేశము అ; లమ. 80" 9 దీర, డీ. 37. 0 


ఖలు అస” జుతాలుల కుతరాడాకా అయి న 


మూలము : 56160664 కరీషంషగంగ4! ౨564605[065 1976-77 
(1410156) ౦1 కిరఉంయగం౧, సలు అలన, 1977) 


19/7 నాటికి అనగా స్వాతం త్యము సాధించిన మూడు దశాబ్బముల పిదప కూడా మన దేశములోని వయోజనుల (14 సంలఅ 
వయసుప్నెగల జనాభా లో 62 శాతము నిరక్షరాస్యులయి ఉండుట శోచనీయమయిన విషయము. వయోజనులలో నిరక్ట్మరాస్వత 
గురించిన వివరములు (కింది పట్టిక (సంఖ్య 5)లో పొందుపరుపబడినవి. 


మార్చి శశ 1079 


సాం్యపదాయేతర విద్యా విధానము -- వయోజనవిద్య 


పట్టుక సంఖ్య 5 


వమోజనులలో నిరక్షరాస్యత 





542166026౧ 200646 ౦౪/౧6/5౧10 2౧ 


౦16 ౧౫౭|:0౪|126౧5 2జ00బ€ ౧౦౪/5౧౫౧6౫ 


ఈవీ శీ [గీ 1 
యి షే (566 ౧166) 
126006 01 1011046100 2 తక తంత 


గ్‌ 1 గ్ల 2, అం2100101 01 105 హిచకి1102*€100 తీయరు 
నిరక్ష్మరా న్ట్‌త్‌ నిరకృరాస్యుల అక్ట్మరాన్యత 3. 210665 సేజం6 . 51 ఏ. జరయ02క£ 150104 
శాతము సం ఖ్య శాతము 171006! 101260 0 10614 $ 68 
[కోట్ల లో] తీర్షేర[659 |, 8-2-౨29, 3201*జ౫& 51115, 
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1901 నాటి కంఘి నేడు మన దేశములో నిరక్షరాస్యుల 
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సాంప్రదాయ విద్వా విధానము వలన ఏ విధమయిన లాభము కలుగక 


పోవుట దాదాపు 2౪20 శాతము (6 - +4 సం.ల వయసుగల 
జనాభాలో) బాల బా కలు ఈ విద్యా విధానఎ లోనికి (పవేశించలేక 


పోవుట [ప్రవేశించిన వారిలో దాపు 75 శాతము దివ తరగతి 
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1979 


భారతి 


హరణకు [గంథాలయాలు, రేడియోలు, టెకివిజన్ము, వార్హా 
ప్యతికలు, వస్తు (పదర్శనలు, వస్తు" సంగహాలయములు మొద 
లయినవి సాం పదాయేతర విద్యా విధానంలో విద్యా వ్యాప్తికి ఉపక 
రించే పరికరాలు. ఒక విధంగా చెప్పాలం కే జీవనం కోసం (పత్యే 
కంగా విద్యాభ్యాసం చేయటం కాకుండా, నిత్వజీవనం ద్వారా ఎన్నో 
విషయాలు తెలిసికొనుటయే సాం పదాయేతర విద్యా విధానం యొక్క 
ముఖ్య లక్ష్మణం. ఈ విధంగా చూచినపుడు సాం పదాయేతర విద్యా 
విధానం (కత్తది కాదని అనాదిగా మనం అనుసరిస్తున్న విధానం 
అని, సాంప్రదాయ పద్దతి దాని కం ళు (కత్తదని తెలుస్తున్నది. 


ఆర్జికంగా బాగుగా అభివృద్ది చెందిన దేశాలలో సాం(ప 
దాయేతర విద్యా విధానం గురించి పజలుగాని, (_పభుత్వంగాని అనవ 
సర (శమ పడనవసరంలేదు. కొని ఆర్హికంగా వెనుకబడిన దేశాలలో 
సాంప్రదాయేతర పద్దతికి విశిష్టృస్తానం ఉంది. 


సొాంపదాయ విద్యా విధానంలో సగటు విద్యార్శిప్పె త్ల 
దం[డులకు అగు ఖర్చు చాలా ఎక్కువ; (పభుత్యానికి కూడా ఖర్చు 
ఎక్కువే ! కాబట్టి ఆర్భికంగా వెనుకబడిన (పజలు తమ పిల్టలను 
పాఠశాలలకు పంపలేక పోదురు. (పభుత్వము కూడా తగిన సౌకర్యా 
లతో కావలఏనన్ని విద్యాలయాలు స్ట్టాపించలేదు సాంప్రదాయ విధా 
నంలో దాదాపు (పతి స్వాయిలోను పగలు అంతా విద్యాలయాలలో 
ఉండవలసి వస్తుంది. ఇది ఆర్బికంగా నిమ్న వర్తీ యులకు సాధ్యం 
కాదు. పగలు ఎంతో సమయం గృహ కార్యాలత'ను, కూరి పనులు 
వగ్నెరాలతోను గడచిపోతుంది. అంకు విద్యార్హికి సాం పదాయ 
విద్యా విధానంలో కేవలం (పత్యక్థ్మ వ్యయము (1011666 6050) 
మాతమే కాక పరో క వ్యయము (0900700016 605 కూడా 
చాలా ఎక్కువ, 


సాం పదాయెతర వద్యా విధానంలో ఈ బలహీనతలు కని 
పించవు. ఈ పద్దతి నలన కలుగు కొన్ని ముఖ్య లాభాలు ఈ్ళకింగ 
విధంగా పేర్కొనవచ్చు ; 


(1) సాం పదాయ పద్దతిలో అగు వ్యయము కంకి సగటున 
విద్యాగ్శికి సాలయపదాయేతర విద్యా పద్దతిలో చాలా తక్కువ 
ఖర్చగును, 


(11) సాంప్రదాయేతర పద్దతిలో విద్యార్భులు పగలు తమ గృహ 
ఠా డు 

కార్య కమములు, కూఠిపనులు వగ్నెరాలు తేసికొన. వీలగును, 

సాయం సమయములందు రాత్రులందు విద్యాభ్యాసము 

చేయవచ్చు. 

(11) 6-14 సం ల వయసుగల పిల్ణలు సాం ప్రదాయ పద్దతివలె 

కాక వయసు తెలివి తేటలుబట్స్టే ఏ తరగతి నందబినను 


చేరవచ్చును. 
(1౪7) సాంయపదాయేతర పద్ధతిలో పిల్టలకు నిర్హితమయిన పార 
ములే కాక ముఖ్యమయిన ఇతర విషయముల గురించి వారి 
పనులకు అవసరమగు విషయముల గురించి కూడా బోధించు 


వూ ర్చి 


కేట్‌ 


టకు వీలగును. వారిలో సామాజిక, వ్నెజ్నానిక దృక్పధము 
పెంపొందించుటకు సాం ప్రదాయ పద్దతిలో కం శె సాంప 
దాయేతర పద్దతిలో ఎంతయినా వీలు కందని పలువురు 
భావించుచున్నారు. 

సాంప్రదాయ పద్ధతిలో విద్యాభ్యాసం దాదాపు 19 -- 20౮ 
సం, లు పడుతుంది ఆ పిదప మాతమే అభ్యసించిన విద్య 
ఉపయోగించబడుతుంది. ఎద్యకు (పతిఫలం అపుడు లభి 
స్తుంది. కాని సాంపదాయేతర పద్దతి ద్వారా ఏద్యాభ్యాసం 
చేసినపుడు ఆ విద్య వెం టనే ఉపయోగపడటం (పారం 
మవుతుంది.*2 


_సాం్యపదాయ పద్దృతిల సాధించలేకపోయిన (పణాలకా 
ధ్యేయాలు సాధించటం మన దేశంలో సాం (పదాయేతర విద్యావిధానం 
యొక్క (పధానొద్చేశ్యం. ఉడాహరణకు నర్సరీ స్కాయిల్‌ విద్యా 
విధానం పూర్తిగా సాం పదాశుతర విద్యా విధానంలో కొనసాగించ 
వలె. నిర్భంధ ఉచిత (ప్రాధిమికవిద్య, విద్యాలయాల నాఇడి మధ్యలో 
విరమించిన బాలబాలికయ నిరక్స రాస్యులుకా కుండా చూడుట, వయో 
జన విద్య, అక్ట్య్మరాస్యతా ర్యాప్పి, ఉన్నత పాలశాల, విశ్వవిద్యాలరా" ల 
స్టాయిలోని బలహీన *ల కారణంగా ఉన్నత విద్వాాబయాలలో ప్రవే 
శెంచ లేనివారికి విద్య నాసంగుట మొదలయినవి సాం పదాయేతర 
విద్యా విధానంయొక్క ముఖృఆశ యాలి, వీటిలో (పాధమిక ఏద్యక., 
వయోజన విద్య ద్వారా నిరక్ష రాస్యతా నిర్మూలనకు అధిక (పాధాన్యత 
ఈయవలెనని (పభుత్వం నిశ్చయించింది. ఈ రంటిలోను వయో 
జన విద్యకు అత్యధిక (పాధాన్యత ఇచ్చుట గమనార్హ్హ్మము,. 


శ్ర కొరారి కమీషన్‌ వారి నివేదిక ననుసరించి 11)638 
చాతీయ పిద్యా విధానమునకు సంబంధంచిన తీరా శ్రనములో వయో 
జన విద్య ఆవశ్యకత ఎంతగావో "పేల్కానడం పెరిగింది. కాని 
పేర్కొనదగిన కృషి మాతం జరుగలేదు. అయిదవ పంచవర్ష 
(పణాళిక (పారూపము ౧౩2 లో వయోజన విద్య ఆవశ్యకత 
గుర్తింపబడింది. 15-౪౦ సంల.ల వయసు గలిగిన నిరిక్ట్ర రాస్యుల 
(దాదావు 51) మిళయన్ను) లో కరిఫము. 2 మిరియన్ను మందిని 
అక్ట్మరాస్యులుగా చేయవలెనని అయిదవ (_పణాళిక ఆశయము. 
పెద ఎత్తున నిధులలో కేటాయింపు జరుగలేదు. 


కాని 


జాతీయ వయోజన విద్యాకార్య కమం రట పూజ్యబాపూజీ 
జయంతి (అక్కోబరు | 1978) నుండి ఈ కార్య కమం భారీ 
ఎత్తున _పారంభమయింది. సగటున వ్యక్తికి రు 60-560 లు 
ఖర్చగునని ,(పభుత్వము అంచనా. తదనుగుణముగా ఆరవ (పణాళి 
కలో వయోజన విద్య పేరిట రు. 200 కోట్లు కేటాయించ 
బడింది. అంతకు ముందెన్నడూ ఇంత పెద్ప నిధులు వయోజన 
విద్యకు కేటాయిం చబడలేదు. 


19079 


తె 


సాం పదాయేతర విద్యా విధానము-వయోజనవిద్య 


పట్టిక సంఖ్య 6 
వయోజన విద్యశై పుణాళికా నిధుల 
శేబటాయింపు/ వ్యయము 











నిధుల వ్యయము / విద్యారంగము స్నె 
కేటాయింపు వ్యయపరచిన/ 
(రు. లు కోట్టలో) కేటాయించిన 
నిధులలో వయో 
జన విద్యక్న్వ 
కేటాయించిన / 
వ్యయము చిన్‌ 
నిధుల శాతము 
మొదటి పంచవర్ష _పణాళిక 5 ఖై 
రెండవ పణాళిక త్తే ట్వ 
మూడవ (పణాళిక లె (క్‌ 
(పణాళికా సెలవు సం.లు ళ్‌ 10 
నాల్మవ (పణాళిక రి [1 () 
అయిదవ (పణాళిక 18 ద్వ 
ఆరవ (పణాళిక ౧0౮౮ 12 








మూలము : [౪6 *ంం! 011౧. 


ఆరన (వణాళికలో వయోజన విద్యకు జాలీయ కనీస సదు 

పాయ కార్య కమములో (ప్రధా న్‌ స్టానము కర్సింపబడింది, 13 

1083-84 నాటికి దేశములోని కనీసము 10 కోట్ట మంది 

నిరక దాస్యులసు అక రాస్యులుగా మార్భవలనని సంకల్పము. వర్‌ 
వు శ 

జన విద్యా వ్యాప్పె స్నె గురించి (పభుత్వము వారి అంచనాలు పట్టక 


సంఖ్య 7 లో చూసబిదేనప్ని 
పట్టక సంఖ్య / 
వయోజన విద్యా వ్యా వ్రు 








ఈ జాతీయ వయోజన విద్యా కార్య కమముయొక్క (పధాన 
ఆశయములు మూడు ; 
(౧ వయోజనులరో అక్ట్మరాస్యత కనీస అవసరమగు గణిత 
జ్హానము కర్పించుట. 

(11) వయోజనులకు వారివారి వృత్తులకు సంబంధించిన విషయ 
ములు గురింవి కూలంకషముగా తెలియజేయుట. 

(111) అభివృద్ది సమస్యలు, ఆరోగ్యము, ఉపాధి కల్పన, కుటుంబ 
నియం(తణ, విద్య మొదలగు విషయనులకు సంబంధించి 
(పభుత్వ విధానములు వాటి ఆచరణ, చట్టృములు, పౌర ల 
బాధ్యతలు మొదలగు వాటి గురించి తెలియపేసి వయోజను 
లలో సామాజిక చ్చెతన్వము కల్సించుట. 

(గామీణ (పాంతములకు, (స్తేలకు, నిమ్న వర్శ్వముల వారికి 

ఈ కార్య్యకమము బొగుగా ఉపయోగపడవలెనని ఈ విధముగా 

సాంపవాయ పద్దతి ద్వారా నిద్యాభ్యాసము చేయలేని వారికి ఈ 

కార్య కమము వలన లాభీము చేఠూర వలెనని ఆశయము. ఉపాధ్యా 

యులు విద్యార్దులు (గామీణ యువకులు, పవవఏ' విరమణ . చేసిన 
వారు ఏభిన్న [పభుత్వ సంస్బలకు చెందినవారు, సమాజ 'సివకులు 
వయోజన విద్యా కార్య కముములొ (పధాన ప్మాత వహించెదరు. వారి 
కృషి స్పై ఈం కార్యక్రమము విజయవంతమగుట ఆధారపఉయున్నది. 


అధోబజాపివలు 
య్గః 


1 66126205 102 అెంరుంటుతజలా 6978) : తయండట010 0% 
0౫౫ 60016 (067 ల: &111660). 


2 లజుతటి?జ!* ౨. (6. 0112 ఉ 5. ౫. వక 1979) : 
“గ” ర30226 2064 5048920100 [0 ముడు” ఉక6 
1416 [6761 6041040100 : శీ 62596 వఏ$[4? 01 నీ! 
ంశమ మంఠజర 3025659 (జలం? 26560006 10 116 
26560 -- 8902301664 2010021 62212002 నోంయ 4 
0౫ 'నేక్‌661043 102 ౨10]1668108 వంఏ001 0*0100 620 
(యంళ 10 షజళం0జే నవ! ౮౦11686 100 మత - 
6461022] ౨1490625 జం ఉరేమ101500846025) చూడుడు, 


వయోజనుల నరునగా 3౩ 9141 వాం ౩4 జబు 1970 - 08 గం అలతి 
సం ఖ్య కలయపబడిన 1079). 
(లక్యలలో) మొత్త న ద్క (పణాళికలలో విద్యారంగమున కిచ్చిన (పాధాన్యత కొరకు 
(లక్నలల్ఫో (ఏ) లేజం40 07214 ౨. 6. 11489 (197౧) ౨ “0046405100 10 
15078 - 79 1.5 15 6106 ?6 6జి? 2805కి, 2వ0000 00000151 
1979 80 తర్‌ 6.0 (తై! 15, 1977), 
1080.. 81 9.0 15.0 (1 జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ (1 978) ; “స్వతంత 
ప. ప. వ. ప. భారతదేశంలో విధ్యాభివ)ద్చి"'. భారతి 55/9 (సషబవరి, 
న . ్ష పు. త&9 54 చూడుడు. 
1083 _ 84 35, 100.0 ల! ఖీ 
5 ఆరవ | పణాళికలో విద్యారంగమున కిచ్చిన (పాధాన్యత కొరకు 
మూలము : అధోజ్నాపిక (త్స), జరా 212 ౨. ౮. 111345 (1970) ; “గర40062ట00 11 
మాల్చి [7 1970 


భారతి 














000 వహతి 1జం (౧౦౬0138064 మజకంం/0 10 ఉదాహరణకు. 
ప (ఏ వాజు మం (191) : మై90యంంుక వంటంటు 
6 ౫౩. ౨౭6౪ (977) : “గొంం043 01 మంంంపుంకం, 044 - | కేక కరన, 
125 ఇమిడి వౌకంం6 ెరంంజ610021 వెంటలాో” జంత (10) ౨ మం1003 (19౧) : నం001 19 ఆడ ంంక్రయు). 
70860106 1 +16 వం 01 “లం లం[16 (110 1. ౨09%8 (1970) : మడంంజ0100 జమ64ే లంక: 06 
౨యెంజ0శంం081 మెయం6కి (ంళా 0101, లము) 66% ౩410192 పెంపిపం*95 గౌంంలిటు. 
7 ౨. షె పిజం6ే! (19077) ; “06140 మడేయం4610041 చూడుడు. 
న36600 : కొం [6479 జర వం0జు ఉక్‌ (౫67 1 | . 
త1మ1, పయన లో మరికొన్ని అసక్తిదాయకమగు విష ల. ౨ జి (౧977 ; 50006 675066617065 ౦౫ [01- 
యములు పేర్కొనబడినవి. మేం జ టెరంంజటం1 (౨ంము027, త1106ే). 
క ను శజ్‌ాం స్‌ 
8 వజంంచజ! రయ! వితేళంజ0100 208%2మం6 ; తీ 12 న మ. (గంధమునే చూడుడు. 
0191106 (యముశంళ 01 మెడొంజటంక్కు వంఛా ంమలే 13 జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ (1978) ఏ “ఆరవ 
1976). (ప్రణాళిక : కనీస సదుపాయాలు, భారతి 55 / 11 
9 నిరక్ట్మరాస్యత గురించిన మరికొన్ని వివరములకు జంధ్యాల (నవంబరు, 19786) పు. 3రి-4&3లలో కనీస ఫదుపాయ 
భారతి 54/6 (జూన్‌ 197/7) పు.25-26 చూడుడు. 1శ్త అధోజ్బాపిక 8 చూడుడు. 
ఆఆఆ 


చత ఇం తాఖణవవు 


బాచ్బ్చార్మా 


అనకండి, 


నొకు జ్ఞానోదయ మెంది. 

బోధి వృక్షమూ, దేవదూతా లేకుండానే 
నాకు జ్ఞానోదయమైంది -- 
సమస్యల మంటల మధ్య తపసించి, తపంచి 
(పపంచమనే పాల సము దాన్ని మధించి, మథంచి 
కామినినీ చందమామనూ =తిరస్కరించి 
జనం కోసమని హాలా హలాన్ని 
నా కంఠంలో బిగించాను. 
ఎవ్వరూ నాప్నెై జాలి చూపకండి. 
అయ్యయ్యో, అబ్బా లీ 
గొంతుకలో విషం యిరుక్కు-దాపాపం 


చాతన్న తే, చేవ వుంకు 

ఈ విషాన్ని పంచుకోండి; రండి -- 

నాతో కలిసి వియద్నంగ కోసమని 

విలయ తాణ్మవానికి 

అడుగులు కలపండి; 

గులడెల ఢథమరుకాలు (మ్లోగించండి. 

ఆవేశం పాలల్నో దిగులు నీళ్ళ కలపకండి 
కత్సిమొనమీద రక్తపు చుక్కను డ్నెల్యూట్‌ చేయకండి. 
ఇప్పుడు మీరిక _మోగించండి డపూలు 

ఇప్పుడు చఏరగండి మీ కన్నులలో నిష్పులు, 


ల్నిల్యర్తర్యళయోయటోనోలోడో లో నోటోటోదోడోదోదోగోదోడో 


మార్చి 


19/9 


వఎడిలని నిప్పు 


రాముక్ఫృప్హ రట్రా ద్ర 
తై అకా 


[శీకాకుళ సాం్యద తమా టవుల్నో 
రగిలింది ఓ నిపష్తుఃణం; 
కొల రాక్షసి పద కదన విన్యాసంతో 


పండి -- ఎండి - పతనమ్నెన షత సహకారంతో 


ఎండిన చట్ట గుండెలనుండి 
రగిలింది మహెజ్వల భీకర దావాగ్ని; 
జ్వాలారుణారుణ అయో మండల 
మ్నై౦ది భయంకర కీకారణ్యం; 


తినమరిగిన తోడేళ్ళు 

దోచుకొనే సింహాలు 

జిత్తులమారి నక్కలు 

కాకొ బాొదకాల కాకులు 

గుండె లరచేత చిక్కబట్ళుకొని 
కకావికల్ని కాలికి బుద్ది చెప్పాయ. 


చిన్నచెట్లు తలెత నీని పెద చెటు 

రా అజ యట ల్‌ 
దట ౦గా బలిసిన ముళ చెటు 

ళం న్నా, ఉం 
పరరక్తసాన మత్త చెత్త జంతుజాలాలు 


అరచి -- అరచి -- అల్బాడి 


కాలి ,.. కాలి ౨. 
జను ల త ల మై గా 
బూదిడ్నెనాయి; 

వానితోపాటు ... 


సుమయుత లతా మంటపాలు 
సుమధుర రసభరిత వృక్షాలు 
మంది -- మాడి -- మనీ అయినాయి; 

అలొ ౨౨. ఆ దొవాగ్ని ! 

అన్ని పర్వతాలకు వ్యాపించి 

(కూరమృగ జంత నాశంచేసి 
ఆ యటవీ సామాజ్యాన్ని నిష్క్కంటకం చేయాలని, 
ఆ తరువాతి కొత్త తరంలో ల 
తుపాను తర్వాత వచ్చే ఆ (పశాంతలో 


మాౌల్చి 


మహొజ్వల భవిష్యత్తుకు బంగారు బాట వేయాలని 
ఆ యటవి సమతాఫల వృక్ష మయం కావాలని, 
గారి నీరు, వెలుతురు అన్నిటికీ హక్కు కావాలని, 
అటవీ సౌభాగ్యం దశ దిశల వెల గొందాలని 
ఆశించాను ... ఆకొంక్షించాను,. 

కాని ... కొని 
నీరస అల్ప జంతు మాంస భాదుల్నిన బెబ్బులులు 
మద మాతంగ మాంస రక భుక్కుల్మెన సింహాలు 
టక్కు టమారాల జిత్తుల నక్కలు 
వలపన్ని ఆ దావాగ్నిని అరికట్మాయి* 
ఏ అకిలునికి అనలుడు బంధువో 
ఆ గాలి ఆ యగ్ని వెన్ను పాొడించింది; 
దశ దిశల తన్నుదాను ఉపసంహరించువిని 
భీకర జ్వాలా జిహ్యల నరి'కేసింది; 


ఏనీరు ఆ దావాగ్నికి జన్మబంధువో 
ఆ నీరే ఆ దవానల కీలణ రూపుమాపింది. 
వడగళ గుళ వర ౦ కురిపించి 
ళం న్ని, లె 
ఆ యన్న గులడల తుత్తునియలుగ" 
చీల్చి న చిల్చి =. చెండాడింది. 
ఆ దావాగ్నికి బెదరి -- చెదది ఊళ బెట్టిన నక్కలు 
మీసాలు మెలిపెట్టి ప 


తలవంచి తోకముడిచిన సింహాలు జూలు విదల్సి 
కొత్త కొత్త గర్హనా నినాదాలతో ముందుకొచ్చినవి 
బీరువుల్నె వెరచి పరచిన బెబ్బులులు 
ఓండింత గాం(డింపులతో తిరిగివచ్చినవి. 
తిరిగి ... అవే ... వేర్వేరు పేర్ణతో 
వేర్వరు గద్బె లెక్కి నవి. 
ఆ యరణ్యంలో (వజాస్వామ్యం పెర తిరిగి _పభుత్వం వెలిసింది. 
మళ్ళీ పర్మిశమకు ఫలితం 
మేధకు ఆదరణ లభించనికాలం (పారంభమ్మెంది. 
పాత చరి తే పునరావృతమ్మెంది. 


1979 


అందుకే ఆనాడు ఆశీర్వదించిన సను 


కాలనుగుణంగా మారి 
కణ కళా లాడుతున్నా 
వేడిమిని పోగ"ట్ముకున్న 


ఆ దావాగ్ని నిప్పు కణికల'కేసి 


8₹16)1811%)1131121[21'821)82118 


ఈనాడు 
నిరేదంతో 
నిస్తేజంగా 
నిర్వీర్యంగా 
చూన్తూ 
నిలబడిపోయాను. 


అశ్రుధార 


మళయాళ మూలం । 


భర్త రవి ఏం రుజ్జోరామన న్‌ా 


మార్చి 


[ తన 72వ ఏట మే నెల చివరి వారంలో పరమపదించిన భక్తకవి పి 


తెలుగుసేత ; 


ర బొమ్మకం ంటి శ్రీనివాసాచార్యులు 


కర శ్రినికుట్టి 


కుజ్లిరామన్‌ నాయర్‌ (1906-1978) 


(శ్రీ జి. శంకర క రూప్‌ తరువాత చెప్పుకోదగ్గ స్ముపసిద్ద ఆధునిక మళయాళ కవి. “పూక్కళవ్‌ు, (పూలతివాచ్సి, 


“అనంతన్‌ కాట్టిల్‌ ' (అనంతన్‌ అడవిలో), 


“అంతిత్సిరి (చివరి వత్తి, 
మొదల్నెన ఆయన ఖండ కావ్య సంపుటులు బహుళ (పజాదరణ పొందినయి, 


“కళియచ్చన్‌”" (నట బృంద నాయకుడు) 
“ఒరు కవియుశు కాల్‌ పాటు కళ్‌” 


(ఒక కవి అడుగు జాడలు) అనే ఆత్మకధ కూడా ఆయన (వాశారు. 


మళయాళ కవితయంలో ఒకడుగా (పసిద్ది పొందిన మహాకవి ఉళ్నూూర్‌ (1 872- 1949) 
చనివోయినప్తుడు ఆయనమీద ( కరుణ రామన్‌ నాయర్‌ కరుణరస భరితమ్మెన ఒక చరమగీత౨ (61687) (వాశారు. 


12కు ఛంక్నులు గల ఆ చరమ న... అవతారికా భాగానికి తెలుగు ప్రతిధ్వని ఇది. 


నప్పుడయినా "స్మరించదగినవి ఈ పంకు లు. 


క్షణములో (తుళ్ళి తునియల్నె మునిగిపోయె 
సవిత నడిపెడు పెను నోక జలధిలోన 
పంకమున బుం౦గి మరుగయ్య పంటకాల్వ 


నుడుపతి సరలగయిన వెండి పడవ (తుటీని ! 


వారి గర్భాన మలగె నంబరపు [హదము 
దరియ నీదులాడెడు లఫత్నార కాళి 

భూమి కుంగిన దింకె నంభోధులెల్ల -- 
ఒరిగి కంఏంచి పోయ భూధరములెల్జ ! 


క్‌ ఐం(దజారికమౌ సూ(తమింత కదల 
మారిపోవును రంగ నిర్మాణ మెల్గ - 


తళ అఖ ౪ అణి + అని ౨ అనల 


నిం 


ఏ మహాకవి పరమ పదించి 


ఆన లేదుగదా సుంత మానవులకు 
రంగ భూమి నే పధ్యమ్ము తొాంగిచూడ |! 


నిభృత వాసంత గానమ్ము నిలిచి పోవ 
చ్నెత యామినుల సొబంగు సన్దగిలగ 


ఒలికిపోవు నాశాప్మాత ఒడ్మిగిరి 
అదరి అసురుసులౌొను సింహాసనమ్మె ! 


మారిపోవు మెల్టగ *(పాత'ి-మలొక కుంచె 
చేత విశ్వమహాకవి స్వీకరించు ! 


1979 


నో 


శ్రీ కుంటముక్కల లక్షి 


ననా రాయణశర్మ 


వురో 'లాొ ఉందా? 


సొత్యజీవితంలో మానవుడు వ్యవహార పరిస్కితులను ఎదుర్కోవ 

డొనికి భాషాసామ(గిని పలురకాలుగా  ఉపయోగించుకుంటాడు. 
అవసరాలకు అనుగుణంగా ఒక్కొసారి ఒకే అర్హం (లేదా సమౌ 
నార్హాన్ని) నాలుగయిదు పదాంశాలద్యారా వ్యక్తపరిస్తే మరొక 
మారు ఒకే పదాంశాన్ని భిన్నాగ్హాలకు ఆలవాలంగా (పయోగిస్తాడు. 
రెండవ విధానాన్ని భాషాశాస్త్రరలో సారూప్యతగా గుర్తిస్తూ పదాం 
శార్ని సారూప్య-పదాంశాలుగా వ్యవహరిస్తారు. ఉదాహరణకి: “వాడు 
పదాంశం సందర్భాన్నిబట్సి ఒ'కే అర్హం సూచించినా సాధారణంగా 
రెండర్హాలు మనముందు మెదలుతాయి ; ఒకటి ఉత్తమ పురుష 
ఏకవచనం--సర్వనామార్జ కం, రెండు [(కియార్శకం “ఉపయోగించు.” 
(పదొంశాలకు సారూప్యత రావడానికి గల కారణాలు చార్మితక భాషా 
శాస్త్రం వివరిస్తుంది.) ఇక మొదటి విధానాన్ని వివరించడానికి తుల 
నార్దక పదాంశార్ని ఉదాహరణగా తీసుకొనవచ్చును* ఆధునిక తెలుగు 
భాషా వ్యవహారంలో తారతమ్యుతలు తెలియజేయడానికి *“లాలాగ్య 
లాంటి పదాంశాలు ఉపయోగపడుతాయి. ఇవి మూడు భిన్నరూప 
పదాంశాలయినా ఒకే (తులను) అర్జాన్ని సూచిన్తూ తులనార్భకాలు 
(౨4010168 ౦ (౮ంయముజ:15101)గా స్పిరపడుతున్నాయి, (కింది 
వాక్యోదహరణలు గమనించండి, 


షే మీరు మా అన్నయ్యలాగ ఉన్నారు. 

2) రాజు పులిలాటి వాడు ' 

త్ర) ఆవు గ్యురంలా పరిగెత్తల్తేదు. 

వీటిలో తులనార్థకాలు ఒకే సీమితా గ్భాన్ని బోధిస్తాయి. 
“లా” (పయోగం వ్యవహారంలో కొడి భిన్నంగా తోస్తుంది. భిన్న 
తను గుర్తించాలంటే కొన్ని ఉదాారణలు అవసరం. వీటిని పరి 
నీలించఎడి : 


త్త ఎవరికీ జీలితం సినిమాలా ఉండదు. 
5) కోతులు మనుష్యుల్లా గంతులు వేస్తున్నాయి. 


6) నేను రామచంద్య రావులా పని చెయ్యలేను. 

7) పెళ్ళి కూతురికి పాట వచ్చునులా ఉంది. 

8 వాడు వస్తాడులా ఉంది. 

ర్తి (పజల్ని సంతోష పెట్టడానికి నాయకులు వాగ్దానాలు 
చేస్తున్నారులా ఉంది. 
అందరూ కలుసుకోవడానికే 
చేస్తున్నారులా ఉంది. 


10) 


"సెమినార్లు ఏర్పాటు 
ట్‌ 


వూరి ౧ 


లై 


ఈ వాక్యాలన్నింటిలోను “లో ఉన్నప్పటికీ అర్భందృమ్మ్య్ట్యా 
(4-6, 7-30) భిన్నత ఉంది. భేదాన్ని స్పష్టంగా వివరించా 
లం నిర్మాణం గురించి తెలుసుకోవాలి. భాషా నిర్మాణం గురించి 
తెలుసుకోవడం అం కే వ్యవహారమనే తరగని గనినుంచి (మనకు 
కావలసిన విషయాన్ని ఎన్నుకొని తెలుసుకొనడమే. చాలాసార్హు ఎన్ను 
కొన్న విషయాన్ని శాస్తీయదృష్టితో (కమబద్మంగా రుజువు 
చేయాల్సి ఉంటుంది. నిర్మాణ వివరాలు జెలుసుకొనేముందు భిన్న 
పరిసరాల్ళ్లొ “లా” (పవర్హన ఎలొ ఉందో పరిశీలించటం అవసరం, 


ప్నె వాక్యాల లా (పయోగం ఒకే సమూహానికి చెందిన 
వయితే ఏకసందర్భంలో ఏకరీతిగా (పవర్షిస్తాయి. కాని (పస్తుతం 
రెండు సమూహాలు (4-6, 7-10) ఎన్నుకొన్న సందర్పాలలో 
భిన్నంగా (పవర్షించాయి, ఇక్కడ క్‌"న్ని 
అవసరం, 


సంద ర్పాల (పసక్తి 


సామాన్య వ్యతిరేకార (పయోగం ఫలితాల్ని ఉత్సాహకరంగా 
,పదర్శిస్తుంది. అంగీకృతార్దాన్ని బోధిస్తున్న (కియని వ్యతిరే 
కార్బంగా మార్చాలి. ఉదాహరణకి ; 

11) కోతులు మనుషుల్లా గంతులు వేయడం లేదు.- 

12) * పెళ్ళికూతురికి పాటవచ్చునులాలేదు. 

(౪ గుర్ను వ్యాకరణ విరుద్దతను తెలియజేస్తుంది.) 

(13)వ వాక్యంలో రెండ్ముకియలు ఉన్నాయి. లా వూర్వ 
(కియను వ్యతిరేకార్శ ౦ంళతో (పయోగించి వ్యవహార (పయోగసిది 
పొందవచ్చును. 

13) పెళ్ళికూతురికి పాట గాదులా ఉంది. 

ఇదేరకంగా (పశ్నార్హకాలను “లా” వాక్యాలకు తగిరించటం 
వలన భేదాన్న మరింత స్పష్టం చేయవచ్చును. (కియకు చివరగా 
“ఆ” (ఈుళ్నార్భక పదాంశం)ము చేర్చాలి. 

ప్త) ఎవరికీ జీవితం సినిమాలా ఉండదా? 

15) 2) ఖా (పజర్ని సంతోష పెట్టడానికి నాయకులు వాగ్జా 

నాలు చేస్తున్నారులా ఉందా? 
వ భూ (పజర్ని సంత ష 'పెట్ట్రడాన కి నాయకులు వాగ్జా 
నాలు చేస్తు న్నారా?లా ఉంది. 

ఈ సందర్భంలో (12)లో సాధించిన వ్యవహార (పయోగా 
లను సిద్భింపచేసుకో లేం, ఆ (పయత్నం చెస్పే15 (0) ఉత్పన్నమవు 
తుంది. 


1979 


భారతి 


వ్‌ 


స్పై సందర్బాలు మరో “లాను గుర్తించే అవసరాన్ని (పక 
టిస్తున్నప్పటికీ, సారూప్య పదాంశాల కలయికని ఉపసర్హనత్వం 
(505118626100) సహాయంతో నిరూపించనచ్చును. ఈ (పకకి 
యళో *లోకు బదులుగా భిన్న ఉపసర్హకాల (పయోగం జరుగు 
తుంది. సామాన్యంగా “లా సూచించే అర్జాన్ని వలె పోలె శబ్బాలు 
సూచిస్తాయి. కనుక ఇవి ఉప సర్హకాలుగా ఉపయోగ పడుతాయి. 


ఉదాహరణకి : 
16) నేను రామచందరావువలె పనిచెయ్యలేను. 
17) నేను రామచంద(రావు(న్సు పోలె పని చెయ్యలేను, 
18) *వాడు వస్తాడు వలె ఉంది. 
4 159) వాడు వస్తాడు పోలె ఉంది 
వాక్యపరిక్టృలు లా" (పయోజనం రెండురకాలు ఉన్నాయని 
స్పష్క్టంగా గుర్తిస్తున్నది. ఒక పదాంశం తులనార్హకతను బోధి 


స్తున్నది. మలొక పదాంశ వ్యాకంణ (పయోజనం ఏమిటి ? భిన్న 

న్‌ ఖై అ జల శ శ] 
(పయోజనాలు ౮ కెలా సిద్దిస్తున్నాయి ? అనే [(పశ్నలకు '*లా 
పూర్వ ,పయోగాలు, 'లోపదరూప సిద్దత ,నిర్మాణాల పరిశీలన(లు) 
సమాధానం ఎపుతొయి. 


భిన్న [పయోజనాలకు కారణం చార తకంగా ఏర్పడిన పరి 
ణామాల దృష్ట్యా సిదించిన ఏక పదాంశ రూపం కావచ్చును. 
ఇందుకు వ్యాస (పారంభంలో ఉదహరించిన తులనార్దక పదాలను 
చార్మి తకంగా పేర్చుకొని వర్తమాన రూపార్ని సిద్దింపచేసుకోవాలి. 
దీనికి మూలాధార రూపాలు, వర్శసమిాకరణం ! వంటి శాస్త్ర 
కార్యాలు అవసరం అవుతాయి. 


వర్హమాన రూపాల సాధనలో నిర్చేశక, (పశ్నార్హక రూపాలు 


(పతిపాదకాలుగా ఉంటాయి, 


రూవనిష్పత్తి నూచిక 
అబాతి 
| 1 మక్‌ కష 

(ఇ) (0) (2) (0) (64) (ఇ) (0) 
6 (ఏ) అట్బా(గ్గు అట్నా(గు అళ్ళా(గుు అట్బా(గు అలా(గు అట్మా(గ్యు ఇ ట్నా(గు లా(గ0 

1) ఇచ్చా ఇ్యా(్టి ఇ్నా(్సు.. ఇచ్చారు అరు. ఇ్యా(్సి 
(11) ఎట్మా(గు) ఎట్బ్టా(గుు ఎళ్లా(గు) ఎట్బ్టా(గ) ఎలా(గు ఎట్నా(గు ౫ ఎల్బా(గ) ఎలా(గ) 

న ] 1 ౨11 | మస 
(&) (0) (ఒ) (0) (ఇఒ) (0. (౪%) (0) 

ర్‌ (0) వ ఇఅట్టువంటి * అట్మాంటి. అట్టాంటి అల్జాంటి ఇ ట్హాంటి *జ ల్లాంటి 1 టాంటి లాంటి% లాటి 
(0 భల ఇట్టువంటి ౫ ఇట్యాంటి ఇట్టాంటి ఇల్లాంటి ఇ*ట్బాంటి *4ల్భాంటి 1 టాంటి ఠతాంటి*% లాటి 
(10 శి ఎట్టువంటి ప ఎట్టాంటి ఎట్బాంటి ఎల్జ్లాంటి ఎట్బాంటి ఎల్జాంటి ఎటాంటి ఎలాంటి * ఎలాటి 


సూచనలు : ఇజిమూలాధార రూపొనికి గుర్తు, శవ్యాకరణ, 
వ్యవహార విరుద్దమైన రూపానికి గుర్ను. () ఐచ్చికాంశాన్ని 
సూచిస్తాయి. ఏ కుడి పక్కన ఇవ్వబడిన రూపం ఎడమ నివ్వబడిన 
రూపంనుంచి ఏర్పడిందని తెలియజేస్తుంది. 


ఈ సూచికలో 1 రూపాలు మూలాధారాలు గాను, కేవి 
వ్యవహార రూపొలుగాను వ్యవహరిస్తాయి. రూప నిష్పన్నంలో కొన్ని 
ఆసక్తికరమ్నెన విషయాలు ఇమిడిఉన్నాయి : నిష్పన్న విధానంలో 
నిర్చేశాకార్హ కాలు ఒకరకంగాను, (పళశ్నార్శకాలు మలొక విధంగాను 
(పవర్షించడం, భిన్నమ్నెన వివరణల్ని కోరుతుంది. ఉీ1 మూలా 
ధార రూపాలను పూర్వచర్మిత సూచక రూపాలుగా (అట్ను + అగు, 
ఇట్టు + అగ్కుఎట్టు + అగు) (పతిపాదించవచ్చును. ఈరూపార్నించి 
నిష్ఫృన్నమ్మెన రూపాలకు దీర్జ్య ౩ ఎలా వచ్చిందన్నది సమస్యగా పరిణ 


మార్చి 


మిస్తుంది. అన్నింటికి వ్యంజన సమోాకరణం సర్వసాధారణం కాని 
ఊ&11% రూపాల్నో స్వరసమిాకరణం గమనించవచ్చును. తీ రూపాలు 
మొదట లోపదీర్షత,* తదుపరి వర్శసవికరణ సూ తార్ని వర్తింప 
జేసుకుంటాయి. ఈ (కమౌన్ని (01469) భంగం చేస్తే వ్యవహార 
విరుధ్యమ్మెన రూపాలు జనిస్తాయి తిమూలాధార రూపాల 
సం[గహణం భిన్నంగా (అటువంటి, ఇటువంటి, ఎటువంటి) 
(గహించవచ్చును. అవి సిద్ద “లి వర్మ రూపాల్ని వివరించలేవు. 
సంక్షిప్పంగా వివరించాలంకే రూపనిష్పత్తిలో లోప దీర్శత వర్మ 
సమీకరణ సూ(తాలతోపాటు ద్విత్వలోప సూ తమూ అవసరం, 
ఈ వ్యాసం రాయడానికి బీజరూపమ్నెన “లి నిష్పన్నంలో గ 
వర్శాంతరూపాల్ని తీసుకొని గ వర్ణాన్ని ఐచ్చికాంశంగా పరిగణించాలి. 
నిష్పృన్నంలో మిగిలిపోయిన మరొక విషయం అ/ఇ ల లోపం. ఈ 


1979 


మరో 'లా ఉ౦దా? 


లోపానికి సరియైన కారణం వివరించలేం . సమావ సందర్భాన్ని 


ఉదహరించి దీన్ని సామాన్య (ష్మకియగా సమర్శించవచ్చును. (ఆది, 


ఇది ఏది సర్వనామాల జౌపవిభక్తిక రూపాలు ఏర్పడేముందు వర్మ 


వ్యత్యయం జరిగి అ, ఇలు అదృశ్యమయి (దా, దీ దే పోవడం 
సహజం. ఇవి విశేషణార్య కాలుగా పనిచేస్తాయి. పన్నుతం చర్చిస్తున్న 
తుల్యార్థకాల్ళ్లోను ఈ అర్హం అంతర్హితం. 

చు వ ఠా పా 


కొంతమంది భాషావేత్త లు తమిళభాష పదాలే (తుల్యార్బ ళో 
వాడబడుతున్న పదాలనుండి) “లోను దిగుమతి చేసిందని అభ్మిపాయ 
పడుతున్నారు.కి 


ఇంతవరకు జరిపిన చర్చ *లా” చారితక ఉపనిష్పత్సిని 
తెలుపుతున్నది కాని భిన్నార్హాల బోధన దీనికెలా వచ్చిందో తెల్పడం 
లేదు. దీన్ని గుర్తించడానికి చార్మితకంగా “లా పూర్వరూపాలకుగల 
(పయోగాల వ్న్టవిధ్యం గమనించాలి. (అనుబంధం కలో భిన్న 
యుగ లకు చెందిన విభిన్న కవుల (పయోగాలు ఇవ్వడం జరిగింది.) 


సారూప్య పదాంశాల నిష్పత్తి స్పష్టంగా ఉన్నప్పటికీ 
భిన్నార్భ సూచనను చారితక (పయోగాలు నిరూపించలేకపోయాయి. 
దీనికి కారణం భాషకు సారూప్య పదాంశాల (ప్రయోగ శూన్నతే 
కాదు. ఆధునిక తెలుగు భాషలో (పయోగ వైవిధ్యం గూడ ఒక 
ముఖృమ్నైన కారణం. ఏకకారికంగా వ్యాకరించే సందర్భంలో పరి 
వర్షన వ్యాకరణం మూలంగా భిన్నకాలికంగా స్పష్టంగా గుర్తింప 
లేని భేదాల్ని సమర్శ్యవంతంగా వివరించవచ్చును, 


వ్యవహరించే వాక్యాలు (వ్యక్తనిర్మాణాలు) అన్నింటికీ 
ఒక్కో గుష్పనిర్మాణం ఉంటుందని, భిన్నార్హాలను ఒకే 
వ్యక్తృనిర్మాణం వ్యక్తీ5రిస్పే దానికి మూలంగా భిన్నమ్మెన గుప్త 
నిర్యాణాలుంటాయ9 వీటిని పరివర్తన సూ తాల సహాయంతో 
సంబంధ పరుచవచ్చన్నది పరివర్తన వ్యాకర్తల (వాధమక సిద్దాంతం, 
(పరివర్ష్వన సిద్దాంతంప్నె పూర్తి వివరణ రామారావు( లో 
చూడవచ్చును.) 


'ప్నె పాధమిక సిద్దాంతాన్ని అమూర్తంగాను ఉదాహరణ 
పూర్వకంగాను గమనించవచ్చును. 


గన ంత్మాగలి గీ; గర్క 
ఛై ఛ/ 

వ్యక్తనిర్మాణం గీ ఫ్‌ 
(6) (0) 

20) ఇ) కిలారి ముంజెలు తిన్నాడు 


పే 
21) &) సుశీం సుమతి సినిమాకి కెళ్ళారు. 

0) సుమతి సుశీల కలసి సినిమా! వెళ్ళారు. 

6) సుమతి సుశీల విడివిడిగా _సినిమాకి వెళ్ళారు" 


కిలారి మ౦కెలయ తిన్నాడు, 


మార్చి 


లైస్ర 


22) జి జయ జ్యోతి మార్కెట్‌ నుంచి సరుకులూ 


నూనెలు తెచ్చారు. 
వే ఓ జయ మార్కెట్‌నుంచి. సరుకులు 
తెచ్చింది. 
11) జ్యోతి మార్కెట్‌ నుంచి మౌానెలు 
తెచ్చింది, 
9 జయ మార్కెట్‌ నుంచి సరుకులూ, నూవెలు 
తెచ్చింది. 
డే జ్యోతి మార్కెట్‌ నుంచి సరుకులూ, నూనెలు 
తెచ్చింది. 


ఉదాహృత వాక్యాలలో 20 (ఉకు 20 (00 గుపష్పనిర్మాణ 
వాక్యంగా వ్యవహరిస్తుంది. (వ్యక్త నిర్మాణంతో పోల్చిచూస్తే ఏ 
మార్పు లేదు) 21 (ఐ, 22 (09) లకు వరుసగా 21 (ఏ),(09,; 
22 (0), (4, (8) సుప్ప నిర్మాణాలనుంచి ఉదయిస్తాయి. వాక్యా 
లకు పూర్వం ఇచ్చిన (ఒ(0)లు అమూర్త నిరా శణొన్ని; 0 
మొదటిదాన్ని 21, 22 (ఈ) ని నూచిస్తున్నాయి. + 


“లా _పయోజనాలను సూచించాలంటే భిన్నంగా కన్పిస్తున్న 
వాక్యాల గుష్పనిర్మాణం బహిర్హతం చేయాలి. సూక్ష్మంగా పరిశీ 
రిస్తే ఉ--6, 7-10 వాక్యాలమధ్య (వ్యక్తనిర్మాణదృష్మా [0 
రెండు భేదాలున్నాయి. 7-10 వాక్యాలలో 'లా' పూర్వం ఒక 
(కీయ “లో అనంతరం మఠలొక (కీయ ఉన్నాయి, (“లా అనంతర 
(కీయ సర్వదా “ఉంది [ఉత్తమపురుష మహద్భిన్నం] గా 
కన్పిస్తోంది.) 7-10 వాక్యాలు ఇదివరలో నిర్వహించిన వాక్యగత 
పరీక్షలకు భిన్నంగా (పవర్షించడమేకాక “లా” పూర్వకియ కొన్ని 
మార్చు న్యవహారరూపం నిష్పన్నం చేస్తే మలొకమారు వ్యాకరణ 
విరుద్దరూపాన్ని జనింపబేసింది. 

ఈ భేదాలు 4--6, 7-10 వాక్యాలకు భిన్న గుప్పు 
నిర్మాణాలు (పతిపాదించటాన్కి మరింత దోహదం చేస్తాయి.ఒక్కో 
విభాగంనుంచి ఒక్కవాక్యం ఉదాహరణగా తీసుకొని చర్చిస్తే 
మిగిలిన వాటికి ఇవే లక్థ్మణార్ని సాధారణీకరణం చేయవచ్చును. 


(5) వాక్యం గుష్ప్ట్రనిర్మాణానికి (పతిపాదకాలుగా కింది 
వాక్కాలు పేర్కొనవచ్చును: 
5 &) కోతులు గంతులు వేస్తాయి 
ఏ) మనుషులు గంతులు వేస్తారు. 
దీన్నే వృక్టనూచికతో సూచిస్తే 





వాక్యం (వ్ర) 
| | 
వజ క. 
ల్నీ లీ 
5 (2) 5(0) 


1979 


భారతి 


(5) వాక్యాన్ని గర్భి(లేదా (పధాన) వాక్యంగా వ్యవహరిస్తూ 
5 (2) (9) లను గర్భ (అనుస్యూత) వాక్యాలు గా ఉదహరిస్తూ 
వాటి వ్యాకరణాం శాల్ని (కిందివిధంగా విడదీయవచ్చును. (భీగుర్హు 
గర్భవాక్యాలను తెరియజేస్తుంది) 


2డ్త) లీ కోతులు గంతులు వేస్తున్నాయి. 
నామం నామంి 

లీ2 మనుషులు గంతులు వేస్తున్నారు 
(కియ2 


(కీ య్‌ | 


నామర్యి నామం 

సామ్యార్వాలుగల (24) వాక్యాలస్నైె "లా (ప్రయోగ 
సూతం అనువర్తితమవుతుంది. దినికిముందు గర్చవాక్యాలు రెండు 
ఏకం అవుతాయి. అవి ఏకం కావటిోనికి (కింది స్పితి (౮౦౨6651) 
అవసరం. 


25) శ) నామం జ్‌ నామం 
2) నామం = నామం్య 
ప్ర (క్రియ జు (క్రియ 


[గర్భవాక్యాల రెంటిలోను మొదటినామం సమాన లక్షణాలు 
ఉంటి “లా (పయోగసూూతం జరుగదు. మిగథిన లక్షణాలు ర౨డు 
వాక్యాలలోను సమానంగా ఉంటాయి] 

స్పెస్పితిలో గర్భవాక్యాలకు సనామ ( కియాలోప సూతం 
(ఏవర్షితమవుతు౨ది. ఫలితంగా గర్భివాక్కంలో ఒక నామం ఒక 
(కీయ నిలుస్తాయి. “లా” (పయోగసూ్తూ తం అనువర్హితమవుతే 
రెండవనామం ( భిన్ననామం : నామ) తరువాత 'లొోవస్తుంది. 
ఈ దశలో (కియాసంధానం జరుగుతుంది. (కర్హ్చృస్తానంలో ఉన్న 
నామౌనికిగల పురుష, వచన, (పత్యయాదులు (కియకు కల్పించడం) 
తత్ఫలితంగా (5) గర్భివాక్కం ఉత్పన్నమవుతుంది. 


7 -10 వాక్యసమూహంలో (7) ను ఉదాహరణగా తీసు 
కొని గుప్పనిర్మాణాన్ని (కింది విధంగా (పతిపాదించవచ్చును:; 





(కీయా సంధాన న్ని (పవర్షించి వ్యక్తనిర్మాణాన్ని న్వకరి స్త్వ 
వ్యవహార విరుద్దమ్నెన రూపం జనిస్తుంది. 

27) ౫ అది పెళ్ళికూతురికి పాట వచ్చును ఉంది. వ్యవ 
హృత రూప నిష్పన్నతకు (26) ప్నె మరికొన్ని స్మూతాలు వర్షింప , 
చేయాలి. అపి ; 


శ్ర (కియా సంధానం 
బ్ర 
ప్ర 


ల 


(అది) సర్వనామ లోపం 
కర్త్టృద్భరణం (వ00]661 215126) 
దళార్చకం ((౮001016001061261) 

(/)ను పోలిన వాక్యాల గుప్త నిర్మాణాల్గో “అదిని (పతి 
దించటం దాన్ని మరొక స్మూతాన్ని కల్పించి లోపింపజేయడం 
కృ్మతిమంగా తోచవచ్చును. వ్యక్తనిర్మాణంలో గర్చివాక్యంలోకన్పించే 
(కియను సంధానించటాలికి, (ఎధాన వాక్యపుకర్న్యను నిర్ణయించ 
డానికి ఈ అవయవం గుప్పు నిర్మాణంలోఅవసరంీ 

(కియాసంధాన, సర్వనామ తోపాశంతరం గుష్పనిర్మాణం 
ఇలా ఉంటుంది, 





౧8 వా 
నామబ౦ధం (కీయ 
నామం ఉంది 
(౮ లీ 
/(0) 
వృక్ట చ్చేదనమనేక్‌ అనుసరణం (6007616109) (శూన్య 


శాఖకు నిర్మాణస్తానంలోనుంచి తొలగించడం) వళన. నాము 
బంధం కిం దఉన్న శూన్య నామశాఖకు లోపం వస్తుంది, నామ 

స మాక్‌ 
బంధంలో మిగిలిఉన్న గర్భవాక్యం కర్షగా కర్తృృడ్డరణ నూూళల6 
ద్వారా మారుతుంది. 





7 &) అది 1 ఉంది. ౧9 వా 
౦) గీ పెర్ళికూతురికి పాట వచ్చును. | 
నామబంధం (కీయ 
వీటి గుప్త నిర్మాణం వృక్టసూచికతో స. 
| | 
26) వా లీ 7 
| | | 46 వాక్యం 
నామబంధం (కియ 
సర్వనామం లీ [క్రియ ఉంది 
అది 7(0) ఉండు లీగ0) 
మౌల్చి ల్డుడ్త 1979 


మరో 'లా ఉ౦దా? 


(30) దళార్శకసూ( తం వర్షించటంవలన 
నంతరం లా చేరి (7) వాక్యం సిద్దిస్తుంది. 


గర్భవాక్యా 


చారి(తకంగా విడదీసి చూపలేని *లా (వపయోగ భిన్నతర్ని 
గుప్త నిర్మాణందృష్మ్టా గ్‌ చూపవచ్చును. 





31) ఓఏ వాక్యం 
వ స నామబం౦ంధం 
ధీ | న్న వాక్యం 
క్ర వాక్యం 
అ స (కీయీబంధం 
(సర్వ)నామం భీ వాక్యం క్రై 


“లా సూత పరివర్తన మొదటి సమూహంలో సనామ 
(కియాలోపం తరువాత జరుగుతే రెండవ వాక్య సమూహంలో కర్హ్భ 


ద్హరణం తరువాత వస్తోంది. మొదటి “లా తులనార్హతను 
బోధిస్తే మరోలా" రెండో సమూహంలో (పథాన వాక్యాన్ని 
బంధించే దభార్శకంగా మాతమే ఉపయోగపడుతోంది. 


సుదీర్చ చర్చానంతరం ఈ వ్యాసంలో (పతిపాదించబడిన 
అంశార్ని సం(గహంగా (పస్తావిస్పే ముఖ్యం గా మూడుంటాయి. 
ఆధునిక తెలుగుభాషలో తులనార్భక జోధకమ్మెన *లా'కాక మరో 
“ల” ఉంది. చారి, తకంగా రెండు 'లా'ల ఉత్పత్తి భిన్నంగా 
సూచించలేము" కవిపయోగాలను గహించినా ఆదిలో “లొతుల 
నార్భకంగా నే (పయోగించినట్టు తేలుతుంది. (శ్రీనాధయుగంనుంచి 
(పయోగాలలో వైవిధ్యం స్పష్మ్టంగా కన్పిస్తుంది. ఆధునిక తెలుగు 
భాషలో అవతరించిన మదో *లాను గర్భవాక్యాన్ని (పధాన వాక్యంతో 
సంధానించే దళార్శకంగా గుర్తించి భిన్న పరివర్తన సూ తాల 
ద్వారా వివదించగలమని చెప్పవచ్చును. 


అనుబ౦ధ౦-1 


నన్న య [పద (పయోగ కోశం నుంచి. 


ఎడిటర్స్‌ : అబ్బూరి రామకృష్ణారావు 


దివాకర్శ వేంకటావధాని 





గాందీనగరం౦, 


శ అన్ని తరాలవారినీ అలరించే 


విడి ప్రతి వెల 75 _పైసలు 
సంవత్పర చందా (పోష్లుద్వారా) 





* రచనలు పంపే చిరునామా | 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచ్చిత వారప(తిక 
గాంధీనగర ౦, విజయవాడ 3. 


రగ నబిత్ర నారవత్రిక 
వాం 


భా 
విజయవాడ *=క్రి 


ఇంటో. అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే శీర్షికలు! కథలు !! 
* నొాహిత్య ఎలువబలున్న నులంయల్‌ కథలు 
శ్‌ వైవిధ్యం వున్న కథానికలు 
“పళ్నావళి” 
వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికిపుచ్చుకుని మోకు అందుతుంది! 
| ఆరు మాసాలకు 


రు. 41-60 పై. 
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“ధర్మపథం” కార్టూన్‌లు మొదలైన 
రు. 20-80 మె 
యౌ స్థానిక విజుంటుద్వారా తెనవ్సించుకుండే టై 
వ్రతీనారం తెల్లారేనంకల్లా యాయుంయు శుండుంది ప్ల 
ఇతర వివరాలకు; 
వేనెజరు, ఆంధప తిక 
గాంధీినగరం, విజయవాడ -తి. 







అలుల 
లు 


ఆటు లగున్‌ 
శ్‌ 
అటా 


ఇట్టుల 
తట 


ఇల్లు 


తిక్కన 


ఇట్బుల 
ఇట్బులు 
ఇట్ట 


ఇట్టపోలె 
ఇట్టుసోలెన్‌ 


ఇట్లు 
అలు అ 
ళం 


| 


అటులకె వడి ; 
లు ఈ 


అటు లన్‌ 
ళ్‌ 


అటు ల పోలెన్‌ : 
జు 


అటు. లు 
లు 


అట్స 
అటు పోలె 
ట్ర 


మార్చి 


భారతి 


ఆం(ధ్మపదేశ్‌ సాహిత్యఆకాడెమీ (4&నిత్రు 
హె. దాబాద్‌ .] 


: అట్బుల బల్కినపల్కు దప్పగాదని 3.3.170. 


వ వంశంబగు నట్ళులుగ నను గహింపు మనినన్‌ 


న. 


ఏ: స్మ్య్ర్తత యాగను 'సేసెనట్ళా శ్వేతకి చేసిన 


1.8. 247. 


౩; సూర్య నిభు నిట్టలడించి 1.0. ౪29. 
ఏ అమ్ము నులితని కిట్సనిరి 1.1.9. 


ఏ నీకిట్ట చేయగా దొరకొనియన్‌ 1.4. 189. 


[ “తిక్కన పద [(పయోగ కోశం” నుంచి. 
ఎడిటర్స్‌ ఏ అబ్బూరి రామకృషా్లారావు, 
భ(దిరాజు కృష్ణమూర్తి, 
దివాకర వేంకటావధాని, 
(4ఉ9నక), హ్నై్యదాబాద్‌. (1971). 


ఏ; చేయు నిట్బల యెల్ల భంగులన్‌ ఉ. 1.97 
; అతడాతని కిట్టులనియె ని 3. 94. 
: ఇది యిట్ట కదా యని పలికి ఉ. ౩. 130 


ఏ ఇమ్ముని వరుండిట్న పోలెం గృప మొక్కలమ్మె 


శాం. 3.95. 


౩; అనుభవించు చున్న యెడనిట్ళు పోలఠె నడిగిన 


నారదునకు ఆ 1.315. 


; రఘువంశ నాధుడిట్టనియె ని. ౧.60. 


; తా నెరుంగని యట్టుల తడవుగాగ నిల్చి 


ని ఉ.95. 


అతని మేను కుంతియట్టుల కైవడి యరయ 
నేను జూచి కాం. 1. 16. 


ఏ అనఘ నీవు నాచార్యు నట్బుల నేడు గడయుగాన 


హితము సెప్పదగు శ క 


అదిలేని యట్న్ళుల పోలెన్‌. 


; ఎటీ తులవలో “(దాపది నటు లు పటుచెడిదె, 
శం మ మా! 


ఉ 1. 3డపడు. 


౩ ఇది యట్నకాక యొండు దగునే వి, 5.314, 
2 అట్టృపోలె నాక నరక్తం బనుభవించి స్వ 1.6/. 


అట్నపోలెన్‌ ।; : అట్ట పోలెనవి నీతుల్నెన నీ కొడుకులు ఉ,. 
న. 279. 
అట్టు : అట్టయివను గడు లెస్పగదా ఉ. 1. ౩61. 
నన్నెచోడుడు ౩ [నన్నె చోడుని వద (ప్రయోగ సూవిక, 
ఎడిటర్‌ ఎ : అబ్బూరి రామకృష్ణారావు, 
దివాకర్ల వేంకటావధాని, 
| (తనకు, హె దాబాదు, 1062. 
అట్నుల్‌ ; ఈతన్విదన్‌ గల్వ గొనట్టుల్‌ మెచ్చకయున్న 
7.20. | 
అటుల : కప్పినట్ట్ళుల పోలెన్‌ 9--65,. 
/ 
అట్టలు ; కన్నులు లిచ్చి చూచినట్ములు 6.113. 1.ీ 
అట్ట  న్మేతంపుబడగిలట్ట ర, 74, 
అట్టు 2 మధ్యమ వారిన్నగునట్ను 6. 1156. 
ఇట్టులు ; నర భోజనుండ నీ న్నెజిగి యెజిగి యి+చ్యాలీవు 
12.56 
ఇట్ట న ఇట్టుయ్మెన క లిం, 
ఇట్టు ; మహోత్సాహంబున ఇట్టనియె 4, 40, 
) 
శ్రీనా ధు డు 1 శ్రీనాధ పద (పయోగ సూచిక, 
ఖండవల్ని ల క్ట్కీర ౦జన౦, నొం6ం0మ666 
107, మనత ఈ640౫%4సీజరే. 
లాగు ఏలాగు పోదుమ నేడ్చెడువారు ప.వీ 110. 
ఇతండు బాలులడని ఏలాగుపలుక -- 112. 
లాగున ; ఎలా యాలాగునం జింత నొందెదవు 
శ్చ. ద 10౮0, 
లాగునన్‌ ఏ గురుల డూఅటం బొందినయట్సి లాగున 
శ్చ. '/శా3ై6: 
అవష్క్టంభ సంరంభ మేలయ్య మీలాగునన్‌ 
కాలీ. 7. 74. 
లాగున ఏ ఈలాగుంటిమే కాలగతుల శృ. 4-74, 
(మౌగన్ను లెట్టి ల గున డ్నెవ మీలాగున 
య ఉగ ఈ. 
రిఫ రెన్సులు 


లేం సం, ప &ఉ 0800044200, 9. 5. 1068, 021160 గొ?ఉగికి- 


లైగ్రి 


౧౧200741 61489502, లేంష2 


11 116) ల ం18, 100, మంగ 201%. 


1973 


మరో *“లొి ఉందా? 


లక్ట్మీనారాయణ శర్మ, కె. 1976 *కర్ట విషయ మీమాంస 
తెలుగు [త్నెమాసిక| (అచ్చులో), 
హ్మం దాబాద్‌ న 4 
వ౨ం8€021. వ. సీ 19063, 5066065 01 ౨౦౦౭0]1081621 060%, 
జా061 ఉ జం, 9 02%. 
రామారావు, చేకూర్తి 1975 (6), “తెలుగులో స్వర సమీకరణి 
భారతి 52 : 9.ర5-10, 10. 
11-35, మ(దాసు. 
ఖే 19/5 (0) తెలుగు వాక్యం, ఆం(ధపదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడెమీ హె (దాబాదు. 
కా [ ? |, 'భాషా శాస్త్రంలో పరివర్తన 
సిద్దాంతం", శారదా మంజీరం గోలి 
తణాంకకలాకాదాతాకునాలనాతతిమన్నాపుదాలుడులుడ 
ఈశ్వరయ్య & సన్స్‌, సికిం(దాబాద్‌, 
రామచంద్యరావు. సి 1975 'తెలుగు బహువచనం” తెలుగు 


శీ,./4--51, తెలుగు అకాడమీ 
హ్న్దాబాదు. 

రెడ్మి, జి.ఎన్‌.13974, “ఆం(ధం, 

తెనుగు, తెలుగు" తెలుగు భాషా 

చర్మిత లో | ఎడి., భదిరాజు 

కృష్టమూరి,|,, ఆం (ధ(పదేశ్‌ 

సాహిత్య అకాడెమి, హ్నై(దాబాద్‌. 


కృతజ్ఞతలు ; ఈ వ్యాసాన్ని లిఖిత దశలో చర్చించి తగు సలహాల 
నిచ్చిన చేకూరి రామారావు, పరమశివం, పి. ఎస్‌. 
జగ ! 
సు బహ్మణ్యంగార్థ్య కు రచయిత కృతజ్ఞ్ఞడు. ఎది 
ఏమ్మెనా వ్యాసంలో ఉన్న విషయ లోపానికి రచయితే 
బాధ్యుడు. 


అధోజ్ఞాపికలు 


బహువచన రూప నిష్పత్నుల సందర్భంలో రామచంద( రావు 
(1975 ; 74త-ర్‌1) కొన్ని మూలాధార రూపాలను 
। పస్తావించారు. ఆంగ్శ్భంలో మూలాధార రూూపొల (వాము 





/+ళ్ళ 


రః 


న్లో శం 


ఖీ 









మాగ్చి లాగా 





వ్‌ 


టో 


ఖ్యత గుర్షించింది పోస్టల్‌ (1968 )- మూలాధార 
రూపం ఇదివరలో వ్యవహారంలో ఉండిఉండవచ్చును. వర్ష 
మానానికిది తార్కికరూపం. (1081021 వొంగ). ఉక్ష 
రూపం ఉండదు. ఉక్తరూపానికి దగ్గిరగా ఉంటుంది. 
(కొన్ని సందర్భాల్నో ఉండకపోయినా ఆశ్చర్యం లేదు.) 
వర్మసమికరణ౦ భాషలో (పదర్శింపబడే సామాన్యవ్యాకరణ 
(ప్మకియ. విపులంగా రామారావు (భారతి; 52:9.5-- 10, 
10. 11-15) చర్చించారు. 


వర్మ్మంకాన్సి వర్మ సముదాయంగాని పొరుగునఉన్న వర్శంతో 
కానీ వర్మ సమూహంతో కనీసం ఒక అంశంలో అయినా 
సమమ్మెతే (సమతపాందితే) దాన్ని సమాకరణఅంటారు. 


ఉన్న వర్గా లో ఒకానొక వరం పోయి (పక్కదానికి ద్‌రం 
లత భా వ్‌ చు 

రావడం. ఉదా ; పెండ, పేడ -- దంక, దాక (రె0టిలోను 

అనుస్వారలోపం జరిగి (పక్కనున్న వర్శ్యం దీర్చం అయింది). 


డా! పరమశివం (మధుర్నె) ఈ వ్యాసాన్ని లిఖిత దశలో 
చర్చిస్తూ తమిళ (సమౌనార్చక) పదాళ్నిన “అన్న") “ఇన్న" 
'ఎన్నలనుంచి. తెలుగు “అలో, *ఇలా"%, “ఎలా” నిష్పన్న 
మయాయనిభావించారు. తమిళపదాలు తెలుగు కావాలం బు 
ల్‌-పదీర్హ్య  వర్శసమీకరణ స్యూతాలు (పవర్షించాల్సి 
ఉంటుంది డద్వొరుక్త్రవర్థ్య సమీకరణకు తెలుగు ఉదాహర 
ణలు కన్పించజంలేదు కాని నాల సమీకరణకు )న్నో ఉదా 
హరణలు ఉన్నారు. ఉదా :., ము6 గ-మునగ, నీల్ళు-లీలు క 
తెనుగు--తెలుగు (వివరాలకు: జి, ఎన్‌, రెడ్డి (1974: 8 
“పీజీ పూర్వాం[ ధపు వ్యవహారంలో '““అల్హక్కడ,ఇర్టిక్కడ 
అనే (పయోగాలు స్నె సిద్దాంతానికి పాక్టికంగా బలాన్ని 
చేకూరుస్తోంది. 

తెబుగులో మరొకచోట వా క్యభేదాల్ని సూచించటానికి, ఈ 
వ్యాసరచయితే (1 978) సర్వనామౌన్ని (పతిపాదించాడు, 
ఆంగ్శ్భంలో రోజన్‌ బాన్‌ ల జాకబ్స్‌ (196౧) కొన్ని 
ఉదాహరణలు సూచించారు. 


ఈ అనుసరశణ్యానికి మరికొన్ని ఉదాహరణలు వేరొకచోట 
(1978) చూడవచ్చును, 


ఇదివరలో అనుకరణను వివరిస్తూ రామారావు (1975 : 
82) వ, సూ తాన్ని (పయోగించారు. 






1979 


మార్చి 


ఆకాశవిధుల 
అంతరంతరాల 

సేేచ్చాస్వాా జ్యాలు 

విశృంఖల విహార హారాలు 

హాయ హాయి తిరిగే 

వెన్నెల పిట్టల 

వెలుగులు తోడి 

నేలనుకూల్చి 

రెక్కలు క్‌ి 

వెన్నల ముద్చల 

వెల్ణ దనానికి 

కాటుక రేకల సింగారం 

కలికి రాగాల సిందూరం 


్చ్రీ 


వు మాలిన కోపంతో 
వెళ్ళిపోతూ ముపలి సూరుడు 
పాపం పళ్చిమాకొశాన్ని 
తూటు, తూటు గా పొడిచి 
లం ర్‌. 
కుంకంలాంటి రక్కాన్ని 
అంచులనిండా నింపాడు. 


తల డిలిన తలిరాతి 
ఉం (౮ లం ఈ 
ఆకాశపు పాపాయిని అక్కున చేర్చి 


లా 


| 


భావాల మడిలో గుడి 
పూల జల్నులు 
క్రీర్హి మళ్ళెలు 
అక్షర కుక్షికి 
రు దాక్షమాలలు 
ధాన ము[దల 
తపసి కంటికి 
దూర దూరం. 
పక్షి రక్తం 
జ్హాన రక్తికి 
భక్తి ముక్షికి 
భారం భారం 
పక్షి ఆ కోశం 


మలాపగడ రామారావు' 
డి | 
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చీకటి చేతులు చాచి! 
ఒళ్ళంతా నిమురుతోంది. 


రా! 

చందమామా |! 

పూర్మ్శసోమూ ! 

నీ వెన్నెల “యిన్‌ బామ్‌ ని 

కిరణాల కరాలతో పూసి 

ఆకాశపు గాయాలను నయుంచేసి 
అమృత కరుడ వనిపించుకుందువుగాని. 


1979 


కొలకలూరి 


దిక్కు అనోడు 


వో 
పా (త లు; 
ఏ 
1 కోపేసు ; యువకుడు 
2 ఏకోనారాయణ సాం 
3౩ సాంబడు మధ్యవయస్కులు కో 
త్తే బెమ్మం స్త 
5 పవుల్హ్లయ్య : వృద్దుడు స్త 
న కో 
న లం; పొ 
లి 
పల్ఫె నాలుగు వీధులు కలిసేచోటు. చెట్టు, చుట్టూ, 
అర్వుగు. 
సమయ ౦0౦; ఏ 
మధ్యాహ్నంనుం ది సాయంకాలం దాకా; ప 
[కధ సన్నివేశం, పాాతలు కల్పితాలు. నిరాధారాలు] గ్త్‌ 
(తెర తీసేసరికి చెట్టుకు కళ్ళేసిన కోకేస్కు అరుగుమీద 
రెండుపక్కలా నిలబడ్డ సాంబడ్సు బెమ శం? (కింద ఏకోనారాయణ) స్‌ 
కోళేను : బెమ్మన్నా నన్నొదిలి పెట్ట శ్పైండి-నన్నుపోనీియండి* ష్‌ 
సాంబడు అరిస్నే గొంతులో పొడుస్తా. ముయ్‌ నోరు! టి 
బెమ్ముం : ఒదే తిక్కీడా పొరపాటయిందాంవటాని తప్పా 
శల్యో వ్‌ాఇ్న బె 
ప్వూకో రా--ఎల్‌ చ్చు. 
ఏకోనారాయణ : శ్రీ (శీ శీ కోళేసులవారిని కోప్పడకండిరా - * 
మహారాబొనారు చేప్పివట్ళు ఇంటారంటరా * 
చెప్పుదెబ్బలు తిం౮ారు | 
కోశేసు ; అన్యాయంగా నన్నిందుక్కృడతారు--నన్ను పోనీ కో 
యండి. | 
వీ ; అన్నేయంగా ఎందుకురా- నేయం గా దన్నండి. యాడకి పోతా వ 
వురా కోశేసులవారూ! వళల్ళకాట్నోకా? దెయ్యాలురిటా 
యిరా పిల్చి సన్నాసి. ఏఘ్బేనయం-- సొ 
కో ; మీకంళే ఇంకేం దెయ్యాలు. నేవెల్లాలి. నన్ను బోనియ్యండిః 
ఏ : పోతావేం?-- పో! ఎట్టా బోతావో మూత్తా--ఊం-పోరా!-- ఏ 
కోడిపెట నీడబెటిపో! 
ళం ఉం 
మౌత్చి ల్సాట 


౩; కోడిపెటా ?* ఏం కోడిపెట ? 
లు కు 


ఏ గుడు పెశు కోడిపెలు -చూళ్ళా-చెప్పరా సొంబా |! 
ల ఓట పై 


2 దొంకోళ్ళ నా కొడకా (కడుపులో పొడిచాడు) 


క అమ్మా 


౩ అరిత్తే సంపుతా! తిన్నప్పు డెట్టుందిరా ! 


; నాకేం దెలియదు. నిజం. 


క్‌ 


అబద్దాల నా కొడకా! అరిత్నే నరుకుతా! తిన్నాది అరిగిం 
దంటరా |! 

; ఒట్టు! అమ్మతోడు--నాకేం తెలియదు. 

; ఊరకనే ఆణ్గీ జం జెప్పటానికి ఎ్యరోడా ఏమన్నానా? న 


ఉతకరా--నాలుగుతుకు |! 


2 (డొక్కలో పోటు 

? అమ్మా! 

 చెప్పరోరేయ్‌! ఊరకే తన్ను లెందుకు దింటాన్‌ -- చెప్పరా 
కోటి గా* 

; (డొక్కలో పోటు) 

ఏ అమ్మా! 

ఒరె నిజమొప్పుకోరా |! 


నీ పిచ్చిగానీ -- బెమ్మం -- ఆణ్జీజం జెస్పటానికీ అంతపనికి 


మాలిన వాడనుకొన్నావంటరా--శా శా -- కో కుసులవారు 
నిజం ఊరకే చెప్పుర్‌ య్‌ నాలుగు వాయిత్తేనే! 


టనే న్నిజం చెబుతున్నా -- నిజం -- నాకేం తెలియదు, ఎంత 


ఒటు అయినాసరే! 
, శీ 


; ఎంతొట్టన్నా పెట్టు కొంటా వంటొవేందిరా -- అది సరే-- 
తం ళం 


మీ జండామీద ఒల్చేసుకొంటావంటరా కోటకుసులవారూ ! 


: (పోటు) 


౩ అనూ) 


పథ 


ర్ట 


అమ్మా "అని ఏడుత్నా వేందిరా పిల్ల సన్నాసి - ఓసి 


అమ్మాయో -- నీ మూలంగా ఎంత మూడిందే అని ఏడి 
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లా లల లా లిజీ లా ల్‌ కి లా ల్ళ్శా లా ఈ టి లా ల్ని 


లా టి జు ల 


ల! 


మాళ్చి 


భారతి 


చ్చావు-ముచ్చటగా వుంటుంది. బెమ్మం సూత్తావేందిరా- బె 
ఎయ్‌ ! సా 
: బులపాటం అయి పుట్టిన్నా కొడుక్కి! (జుట్టు పట్టుకొని కో 
తల వెనక్కు విసీరి చెట్టుక్కొట్టాడు) ఏ 
వ; అమ్మా! సా 
౩; అమ్మాయికాదా ! బె 
2 అమ్మా! ఏ 
; నోరు ముయ్‌రా! స్ట్‌ 
: ఆడు నోరు మూత్తే పల్ళెందుకింతగా బరితెగిచ్చి పోద్సరా ! 
ఊరెందుకిటై. నాసినం అయిపోద రా! ఈణ్లి గారంగా 
ళు యి న్య! శ 
బిలవాలంట. ఏరా, ఓరే అనరాదంటు. ఇన్నారు గదండిరా! "= 
ఏరా కోటుసులవారూ ఇంటన్నావా? వై 
; ఎవర్ని గూడా తేలికగా లెక్కలేకుండా పిలవొద్దన్నానే కానీ- స్రై 
॥ వా 
౩: చూశావా-ఆణ్యోరు ముయ్‌లేదు ! కో 
; ముయ్‌రా నోరు (ఈల చెట్టుక్కొట్టాడు) ఏ 
; అమ్మా! కో 
; అంతేరా! ఆణోరు ముయ్యడు, మీరు మూయిచ్చలేరు, ( 
౯3 వ 
: ముయ్‌ (చెట్టుక్కొట్టాడ) ముయ్‌నోరు ! 
ఠం ళు 
: (అరవలేదు) 
; (ఆశ్చర్యంగా) వీణ్యోరు మూశేడురోయ్‌- ఏది మళ్ళీ-- 
స (కొట్టాడు) కో 
: (ఆరవలేదు) ఏ 
ఏ (గొద్వగా నవ్వి ఇంక భూకంపం వచ్చుద్నిరా! ఈణ్మో క్లో 
రెత్త లేదంటే దేశానికేదో మూడిందిరా! ఒరే కోపేసుల 
వారూ! వంతెన మీదెక్కి అళ్ళు జావాలి ఈళ్ళు జావాలిఅని, 
అది నసిచ్చాగి ఇది నసిచ్చాలి అని అంత గొంతు గాంపోను 
రికాడ్తు గు మళల్తే కుంయ్‌ కంయమని పిచ్చేవోడివే!--ఇప్పు 
ళు యు నె 
డేవయిందా నోరు!- ఊ సూత్తారేంరా ! కో 
క (ఒకేసారి కడుపులో పాడవటం--చెట్టు క్కాట్టటం) 
ఏ్‌ 
- (పెద్వగా) అమొై! 
ఫరవాలేదు లెండిరా! ఈ డరిశేడంటే దేశానికి పెమాదం 
దప్పింది. లేకపోతే గొప్ప చిక్కే! అయ్యా మహారాజా జ[నీ 
కోళుసులవారూ--ఆ అమా శ్రయి జొన్నచేలో అమ్మా అందా, 
ఆయ్యా అందా! చెప్పరా సోద్బెం ఇందాం! స్తా 
కలి 


చెప్పు! (కొట్టారు) 


; నాకేం దెలియదు" 


వ ఏమీ తెలియదా? నిజ్బం గా. 
వ కోడో! 
; పిల్ళో! 


ః కొడిపీలో 
న్న. 


ఏ నేను మీకే అపకారమూ చేయలేదు" నన్నెందుకు ఇంతగా 


హింస పెడతారు. మీకు పుణ్యం ఉంటుంది? 
యండి. 


నన్ను పోనీ 


; యాడకీ? జొన్న చేలోకా! ముళ్ళు గుచ్చుకొంటాయిగందరా! 


ఏ పిల ఏడదుసుదా ? 
ళం యా 


; కోడి కూరుంచా ? 


మా పల్సెలోకి నన్ను బోనీయండి 


ఏం జనాన్ని ఎం ఓేసుకొచ్చి హా తలగొట్టి మొలేత్తావా 9 


వ అదేం చెయ్యను నన్ను బోనీయండి--బతకనియ్యండి. 


; మరి మా కోడిపెట్ట మాళకేంది? అది రోజుకు ఇరవ్నె 


గుడ్డు పెల్చేది. ఏబ్నె పిల్ణర్ని చేసేది -- అదేమన్నా అల్నా 
టప్పా సెట్టా *--దేవతా కోడిపెట్ట -- నీ పొట్టన పెట్టు 
శం | 4౬ ఇం ఉం 
కొన్నావ్‌ -పాట్ట బగిలి సత్నావ్‌-పగల బొడవరా! 
(సాంబడు, బెమ్ముం కొట్టటం--కీో కేసు అరవటం) 


; ఏకోనారాయణ గారూ--ఇదన్యాయ ౨--ఆ కోళ్తాకు దెలియదు, 


ఏ; ఆచారి కూతురో ! అదీ తెలియదంటరా కోకశుసులవారూ | 


; ఏకోనారాయణగారూ! మీ కోడి పెట్ట కీ ఆ అమ్మాయికీ 


ఏంటి సంబంధం? 


: ఆహాహాహా! పుంజు కూత కొచ్చిందే! కోసుకు తింళే రుచి! 


; కూయ లేదండీ! చెబుతున్నాను. 


ఏందిరా కూశావ్‌-- 


నేనూ ఆచారి కూతురు 
ఏ గంగలో కరిస్తే మీకేం? మీ కెౌంపేం మునిగింది? షు. 


౩ గంగ -- ఎంత పయి.తం-అంతగా మురిగాటం దేశానికి 


నీ 
ల! 


మంచిదిగాదు కోళకుసులవారూ --. ఊరుకొాంళ1€ు 
మునగటమేంది-కొట్టు కుపోతాయి. 


కొంపలథ 


మీరున్నారుగా కాపాడటానికి -- ఆచారి కూతురు సంగతి 
మీ కనవసరం. మీ కోడి సంగతి నాకు తెలియదు. 


; కోణ్మి నున్‌ బట్బుకొన్నానవ్‌ . 


1979 


గాలా 6 ఇ ల్ని ల 


ఏ 


మార్చి 


నేన్నూశా | 
అబద్బ ౦--అంథభా అబద్ద రా 


కోసుకు తిన్నావ్‌ తా 


౩, నేనూ శా! 
జ 


"సెబాష్‌ా-వాసన కూడా వచ్చింది. 


న అబద్భం-- అన్యాయం--మోసం - మీకిది తగదు. మీకు నాశనం 


మూడుతుంది. 


;కోపేసులవారు పెద్ద పెద్ద మాటలు "సెలవిత్నున్నాడురోయ్‌- 


ఆదే నిజం చెబుతాడు-- నాలుగంటిత్తే సరి !- ఊం 


(బెమ్మం, సొంబడు కొట్టటం--కో కేసు ఆరవటం) 


ఏ; ఆగండీ. నన్ను చంపకంది. 


ఏ కోకుసులవారు 


స్‌ో ఉపదేసిత్తున్నారు. ఏందేంది ఇ 
చంపొద్నా* నిన్ను జంపితే ఏం లాభం? కోణ్షి జంపిజే 
కాల్చుకోవచ్చు, కోసుకోవచ్చు. అయినా నిన్ను జంపటం, 
కాల్చటం, కోసుకు తింటం వేరువేరుగా ఎందుకు ? 


| 
ఏ; ఏందంపీ ఆ మాటలు- మీ కో్‌ణి నేను కోసుకు తిన్నా - 
; ముత్తైెం--ము త్షైెంలాంటిమాట--అచ్చర అచ్చలు చేసేమాట-- 


; మీక్కావలసిన మాట చెప్పానుగా-నన్నాదలండి' పోనీయండి. 


నన్నింక చంపొదు. 
స 


క చచ్చిపోదువులే ! అయ్యా కోశుసులవారూ -- నేరం ఊరికే 


పోదు, జరీమానా-జరిమానాపడుద్ని. కోడిరేటుఏడొందలు, 


తిన్నట్టు కాదు. డబ్బు కక్కు, ఇక్కణ్మంచి కదులు, అర్భ 
మయిందా ౫ 


; కోడా౫ ఏడొందలా? 


: ఆ! ఏమనుకొంటున్నా, అది దేవతాకోడి. 


: ఏడొందలా 


; మళ్ళీ మాటాడితే ఎయ్యి! ఏందో పోనియ్యిలే అని ఏడొంద 


ఉళ 


జ! 
! 
శి 
జ! 


లనేశా! మాటదపస్పే మనిషిని కాన్నేను. ఆరు నూరయినా 
ఇంకోమాట లేదు. ఏడొందలే ఏడున్‌ ! 


ఏకోనారాయణగారూ మీకిది న్యాయం గాదు. కోడి ఏడొంద 
లంకే ఎవరయినా నవ్వుతారు. 


(కొట్టటం) 


(ఏడవటం) 


ఏ ఎవరయినా నవ్వుతారా? ఏడుత్తారా ? 


కో 


ఏ 
కో 


ఏ 


త ఈ 


య 


లా 


వ్‌ 


; (ఏడవటం) 


వ ఇప్పుడు జెప్పు! ఏడుత్నారా? నవ్వుతారా ? 


ఏ ఏడుస్తారు నవ్వుతారు, ఏడిస్తే ఏడుస్తారు. నవ్వితే నవ్వు 


తొరు. ఏడ్చినా నవ్విన్మా నన్ను చంపొద్దు. మీకు డబ్బిస్తా!-- 
నేను కోణ్జ్మి చంపాననీకాదు, తిన్నాననీ కాదు. చావలేక, 


మీ దెబ్బలు తినలేక, మీకు డబ్బు కడతాను. నన్ను బోనీ 
యండి, 


ఏ ఏడదెచ్చి కడతా డబ్బు 7” నీకు చిర్హి గవ్వలేదు.. నెత్తిన 


రూపాయి పెట్టి వేలంవేస్తే ప్నెసాకి కూడా కొవరునిన్ను - 
కొంటి నీకు పెళ్ళే తిండి దండగని భయం. 


౩; నిజమేనేమో! అయినా మీ దృష్టిలో మనుషుల విలువ 


న! 
| 


శ 
ళ్‌ 
హ్‌ 


అంతే! ఇల్టు అమ్మి- 
ముండ మో పిల్టు- అమ్మితే ఎంతొచ్చుద్ని-ఎవుడ గొంటాడు, 
పోనీ పొలం-- 


; ఏం పొాలం౨ ఎంత పొలం? అమ శ్రటం కొంటం అదెప్పుడో-- 


నాకిప్పుడే కావాలి డబ్బు! 


; నన్ను పోనిస్పే-- 


పారిపోదామనా? 


2 ఏడకి పారిపోతాను. ఈ ఊరు మా పాఠిటి పెద గోడల్సేని 


జలు -- మీరంతా ఉద్యోగం లేని పోలీసులు -- నేనేడకి 
పోగల్ను-- అప్పుచేసి మీకు డబ్బు-- 


; సీ కె3ెజవడితా డిస్పుడు? 
ఇబుత 


౩; మహారాజ రాజ్య న్స కోుసులవారూ-- సీ కెందుకీ తిపష్పలు-- 


* పుచ్చు ఇల్లు-ఈ లొచ్చు పొలం ఏడొందలకింద 'సుర 
దిందులో ఏం జదువుతానులే ఒక సంతకం ఈడబాంయ్‌! 
పీడా వదులుద్ని! గోలలేని పని. 


నన్నాదలండి--సంతకం చేస్తా-- 


; ఎందుకింత మాత్తరానికి నిన్నాదలటం = బలే ఆస్యమాడ 


తావురా కోకేసులవారూ! కళ్ళేసింది క ళ్ళెని గాని చేతిని 
కాదుగొ-సంతకం చేసే సందుండిలే' వెయ్‌! ఎంగిలిముక్కలు 
నాలుగు మీణికినందుకు--సదువు ఎంతుపయోగ మో చూడు 
సక్కగా సంశకం గీకొచ్చు-చయ్‌ చెయ్‌! 


2 నన్నాదలందే ₹య్‌కు. 


1979 


లౌ 


చలా ల్శిలా ణి ఖు ల్ని 


గి లా 


టాక లా ఖు లా ల్ని ణి ఇ 


శ్ర 


భారతి 


; నువ్‌ జేసేదేంది? నీ తల్మో బేజెమ్మ జేసుద్చి, నీ చెయ్‌ 


నరికి పట్టుకొని సంతకం 
ఎందుకు--లేనిపోని అలుపు ! 


౨ొటీి తా -- అంతదూరం 
రై జావ 


(కాగితం తీసుకొని కోటెసును పట్టుక్‌ "ని సంతకం చేయిం 


1 చారు.) 
; ఒరే కోళశేుసు-నీ చేతి రాతలో ఏముందో గొనోరే మూడు 


ముక్కల్మో-నీ యిల్నూ పాలం నాయా! ఎంత మాత్మ్యంరా 
నీది, 


; మీరు వేసిన జరిమానా చెల్ళించాను" నన్నాదలండి. 
2 వదిలేత్హాముండు | 
; (కోపంగా బెమ్మంతొ) నోరుముయ్‌ |! (మామూలుగా కోకు 


సుతో) కో కేసూ దేవుడికి దయకలిగితే ఎంత సేపు-తొంద 
రేముంది -- కొస్తా అగు -- (చుట్ట బొడ్యోంచి తీసి నలు 
పుత్లూ ఆం! ఏంవన్నా? 


: కట్టిప్పి-నన్ను పోనిస్పే- 

; వదిలేతే, ఈడేం జేత్తాడోనే! 

: ఏడిసేడు! పిల్ల్ననాయాలేం జేత్తాడీడు ! 

ఏ ఏం జేత్నావురా కోటిగా! 

; ఇంటికి పోతా! 

ఏ; ఇంటికా? ఏ ఇంటికి! ఓపో అదా! అదినా యిళల్నుకదరా! 


; వెళ్ళిపోతా! మా అమ్మను తీసుకొని, ఇలొదిలి, పళ్నెవదిలి 
ళం న, 


వెళి పోతా ! 
ళ్చు/ 


౩; ఆచారి కూతురో! 


; నేరం అన్నారు. జరిమానావేశారు. ఇల్లు, పాలం రాయించు 
ల] స 


కొన్నారు. నన్ను పోనియ్యండి. 


; పిల్టమాట తప్పిత్తావేం లి 
: వదిలేసి పోతా శ్ళేరా పిల్మని | 
; నన్ను పోనీయండి. 


; పోదువులేదూ. -ఇంకాపొద్దు పోలేదు-సాంబాఅగి పెళ్ళే దిరా 
యలు యి ళీ లు 


; (ఇచ్చాడు 


(చుట్ట ముట్చించుకొని అగ్గి పుల్ణ కో 'శేసుమీదికి విసిరాడు) 


: పిల్ణనా కొడుక్కాలి సచ్చేను. 


; ఆడూరికే సత్తాడా? "పె టోలు పోత్తేగాని అంటుకోడు. 


గట్టేపేణం. (చుట్ట్బకొరికి ఉమ్మివేసి, పాగవదిలి) సాంబా 


ఘు 


౧6 ళలిత్ర ల ల 


ల వ 


ఈ 


(థో 


చిత 


ల్త 
౧ 


౩; ఒరే సాంబా - కోటిగాడు 


బెమ్మాన్ని తీసుకుపో ! పెటోలు టిన్ను ఇచ్చిపంపు - 
సావిట్ళో సెళ్ళువే అది - విన్నావా? 


ఊం. 


వత్హా వత్తా ఆచారి దగ్గరకుపోయి సొమ్ము అడిగి తీసుకురా! 
మహానుభావులు కోకేసుగొణ్డి చెట్బుక్కట్టాం కొట్టాం 
కాల్పబోతున్నాం ఆని చెప్పు! ఎడ్‌ మాను పోను మిగిరిం 
సొమ్ము అంతా తీసుకో ! వాయిదాల పద్దతి లేదని చెప్పు! 
కంతులవారీగా కట్టటం లేదన్నానను. నాతో మాట్టాడతా 
నంటాడేమో ఈళల్షేదని చెప్పు! సొమ్మించి ఇళ్ళు గదల 
మను-ఎంటనే సొమ్మియ్యందే ఆ యిళ్సే ఇంటిలపాదికి వల్శ 
కాడని మనివి చెయ్‌! 


(బయ లుదేరారు) 


గాలుతుంకే ఆచారి ఇనోదం 
చూత్తాడేమో రమ్మను -- ఈ సినిమాకి కూతురు కూడా 
వస్తే తీసుకురమ్మను. కరిగించే మిండగాడు మండిపోవటం 
కళ్ళారా తనివితీరా చూస్తుంది -- ఏంరా కోటిగా అంతగా 
ఆనందపడిపోతున్నావ్‌ - అదిరా గొప్పోళ్ళ లచ్చణం - 
బొడ్డో తాళాల గుత్తి తడుంకొని) ఒరే సాంబా! (బదులు 
లేదు) ధూ. (లేచి వెళ్ళాడు.) 


(పుల్ణయ్య ప9 వేశం) 


య్య: కోటిగా! కోటిగా! యేందిరిది 9 


; పుల్ణయ్యమామా కట్షిప్పు | 


ఏంచవయిందిరా ౨ 


గ్‌ రట! 
స్ట కట్టిప్పు! 


ఎవురు గళ్ళేశ్యారా ? 


న కట్టిప్పు! 


వ ఎం దుగ్గ శేశారా ణి 


శ 
కట్చిష్టు | 


ఏం జేసేవురా? ఏమయిందిరా కోటిగా-సెప్పరా ! 


౩; చంపేస్తారు మామా కట్టిప్తు-నన్ను కొల్చి చంసపేస్తారు-- 


దేవుళ్ళా వచ్చావు కట్టిపు ! 
ఎవు(రా? ఎవ్వరానిన్ను గాల్బేది? 


; ఏకోనారాయణోళ్ళు ప్‌ "పె టోలుతో నన్ను కాలుస్తారు -- 


తేబోయారు. వాళ్ళొస్తే నన్ను ఎవరూ. రక్టించలేరు. 


1979 


పు ; 


ల్‌ 


౧ ఈ ల ఈ ౧% ఈ 


య 


(ళ్‌ 


వూరి ౧ 


దిక్కులేనోడు 


ఆళ్ళు ఎందుగ్శాలుత్నా[రా నిన్ను! 


: ఆచారి కూతుర్ని నేను రమ్మనలేదు' వస్తే పొమ్మనలేదు. 


కోడీ కొంపా పొలం పు_టా పెద్ప నాటకం--దెబ్బలు తినలేక వు 
క్‌ణ్షి తిన్నానని అబద్దమౌాడాను. నిజం చెప్పి బతకలేక కో 
అబద్దం చెప్పి బతుకుదామని ఆశపడ్డాను. బతకటంకోసం 
ఇల్చు పోగొట్టుకొన్నా, కూడు పెళ్ళే పొలం వదులుకొన్నా, ష్‌ 
పుట్టి పెరిగిన ఊరే విడిచి పెడతానన్నా-విన్గదు మామా క్లో 
వాళ్ళు విన్నైదు. వాళ్ళు దెయ్యాలు -- ఇంకా సేపట్లో కాలీ 
పారేసే కొరివి దెయ్యాలు. కట్టిప్తు! 

; అట్బాగా--నేనాళ్ళకి సెబుతాలేరా! నువ్‌ మరీ ఇది గాంవాక! 

; ఏం చెబుతావు -- కసాయివాళ్ళతో, నీ పిచ్చిగానీ నీమాట 
వింటారా వాళ్ళు - నన్ను విడిపించు. 

ఏ; ఏిడకి బోతా! 

శ ఎటన్నా-లా 

: ఊరొదిలి ఎట్యాబతుకుతా ! 

ల అడుక్కుతిని. 

స్ట నిన్నాదిలితే--నన్నాదులుతా రంళరా వాళ్ళు! 

్ష్‌ వాళ్ళ కట్టా తెలుస్తుంది మామా--తలియదు. 

ఏ ఇయ్యాల కాకపోతే రేపన్నా వెలవదా? 

: నువ్వు వదిలేయకపోతే నన్ను చంపేస్తారు. వదిలినట్టు 
తెలిసే నిన్ను తిడతారు, పోనీ కొడతారు, కానీ చంపరు. 
నేను బతకటంకొసం ఆ మాతం బాధ భరించలేవామామా! 

: నన్ను ఆళ్ళు సంపినా సంపొచ్చురా! 

: నేను బతికుంటే మ్యాతం నువ్వు చావవు. వాళ్ళను చంప 
యినా సరేనీ (పాణం కాపాడుతా! 

య్‌ 

ఎందుకు వచ్చిన సావ్వులా ఇయ్యి! - మనం బతికి సచ్చే * 

దెటా? ఈ వూరొదిలి పోలేం గందా? ఏ సెరో సేప 
న్ని! ఛా 

ఆ సెర్టో బతకాలి కదరా! 

ఏ అయితే నేను చచ్చిపోవాలనే అంటొవు-అంతేగా ! -కానీలే- ంు 

ఆళ్ళకి నేను సెబుతాగా--రానీ-- కో 

౩; ఏం చెబుతావు - "'ష్మెటోలు అగి పెళ్ళై -- అంతా మంటే 
వాళ్ళొచ్చారే-నేను చచ్చానే 

 సంపర్బేరా-నీకెందుకూ నేనుండగా -- నువ్వట్టా సూత్తా 
వుండు. ఎట్టా సెప్పి అంతా సరిచేసేత్తానో ! 

క ధ్న్యర్యానికీ ఆశకీ నేను ఏడవాలో నవ్వాలో తెలియటం 

త్‌త 


న. 


లేదు--ఇవాళ నన్ను, రేవు నిన్ను, ఎల్సుండి నీ కొడుకును, 
ఏడాది తిరిగే సరికల్హా పల్ళెంతా వల్ణకాడు కాకపోతే -- 


అట్టా కాదులేరా -- 


?; అయితే ఇట్మాాగే నీచంగా చన్తూ (బతుకుతూ -- 


, ఇప్పుడేంవయిందిరిగా కోటిగా నువ్‌ మరీ ఇదవటమేగానీ -- 


 ఇవ్వుడేమయిందంటున్నావామామా. కుక్కలకన్నా హీనంగా, 


పశువులకన్నా ల చ్చుగా, పురుగులకన్నా కనాకష్ట్టంగా 
బతకటం బాగుందా -- కొట్టినా ఉలక్క, తిట్టినా పలక్క 
పెళ్ళాల కూతుళ్ళ అమ్మల అక్కల శీలం గంగపాలో, ర్నైలు 
పట్టాలపాలో, నేలపాలో అవుతుంటే బాగానే వుందా -- 
రోజంతా పనిచేసి, పొలమంతా పండించి. ఏడాది పొడుగునా 
తిండి లేక అడుక్కుతింటు దిక్కు మొక్కు లేకుండా పడి 
వుండటం హాయిగా వుందా - నీపొలం, నీయిల్టు, నీ 
వొళ్ళు నీవి కాకుండా పోతుం కే ఇంకేం కావాలి. తినహక్కు, 
తిరి గేహక్కు, బతి కేహక్కు, మనిషివనేహక్కుు లేకుండా 
పోతుంటే ఇంకా ఏం కొవాలి. మామా ఇప్పటికే చాలా 
అయింది. ఊరకుంశే ఇంకా చాలా అవుతుంది నువ్విలా 
ఊరకే వుంటావా ఇలాగ్గా -- ఇట్టా - చూస్తుండు, 
"పెెటోలు తెస్పారు, కాలుస్తారు. కళ్ళిదట -- ఎ కేఒక్కు 
మంట--ఆరనిమంట. శాశ్వతంగా మంట- నువ్వూ నీబిడ్డలు 
మునుపటలా కాళ్ళకింగయినా పథి చావారి లేకపోతే కాఠి 
చావాలి. అందాకా నీకు వి శాంతి లేదు. అందరిలాగా ఉంటా 
నని ఎవడన్నా అంటు వాడి అంతం నీ కళ్ళఎదుటిే - 
చూస్తుండగానే-మామా నాశనం--కాలి, మాడి,బూడిడద్నె, 
గాలిలో లి కళ్ళలో నోట్ళో, కూట దుమ్ము -- పో 
మామా నన్నొదిలేసి పో -- 


[నువ్‌ జెప్పేది మాబాగా వుందగాని ఒరే నూత్తా సూతా 


తప్పెట్టా జేసేదిరా - 


తప్పా? ఏద్రి తప్పు మామా 1! నాదా? వాళ్ళదా ౨ ఈ 


బతుకులదా? ఏది తపు! నేను పుట్టటం తప్పా! బతకటం 
తప్పా ౫ చావటం తప్పుకాదా ? 


: ఆళ్ళు కళ్ళీత్తే- సెప్పకుండా- ఇడిపిం చవటంత పృుకాదంటరా? 
ఉం లు జి 


ఏ; తపూకాదని ఎటా మామా అనటం తప?* ! పెద తపహూ! 
ట ఏ ష్‌ 


విశ్వాసంలేని పని. కుక్క విశ్వాసం గొప్పది. మామా నువ్వు 
పెద్ద కుక్కవి. విశ్వాసం పెంచుకో పంచుకో. సొంతవాళ్ళని 
వరపుకోీ ధర్మం, నీతి, న్యాయం పేరిట పిచ్చిఎక్కి | 
వాళ్ళందరినీ కలిసి పిచ్చెక్కించి చావు, చంపు, పో, 


- ఆళ్ళమీద ఆధారపడ్డావోళ్ళం గందా -- ఆళ్ళ కిల్టం లేని 


పనెట్టారా చేయటం 
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గ్‌ 


ల 


ల్సి ్త్రో 


(ఈ 


త్‌ 


పూర్చి 


; బాధా? 


భారతి 


: కుక్కకు కూడు విసిరివేసినట్టు నీకు పడేస్తారు. బతుకు 


తావు. బాగా బతుకుతావు,కుక్కను కొట్టినట్టు కొడతారు, 
చస్తావు విశ్వాశంగా చస్తావు. 


; నిన్ను వదిలితే నిజమేరా కుక్కను గొట్టిన శే - నన్నూ - 


ఆ! అంతే! 


నీకు దెబ్బలు తగలరాదు మామా --వద్దు - నేను చచ్చినా 


ఫరవాలేదు, నీలాంటివాళ్ళు (బతకారి. కూటికోసం -- 
కుక్కల్భా -- కరుసుకొంటూ, అరుసుకొంటూ, నిజంగా 
పిచ్చికుక్కల్లా పుచ్చెలు పగిలి ఏడుస్తూ చస్తూ బతకండి- 


; నాకేందో బాదగా వుందరా ! 


సీకా ఇ) మనకొకబాధా * ఇంకా నయం మరీ 

నిషల్ళే మాట్టాడకు మామా! - బాధే వుంచే--రా! 
మగొడిలా రా! విప్తు! నీ [పాణానికి నా (పాణం. మనం 
కరిసి బతుకుదాం. కలకాలం మన జనం సుఖంగా, సంతో 
షంగాా మనుషుల్లాగొ (బతకటం చూద్దాం. నన్నాదులు -- 
రా. అరు గిక్కు. 


క ఆళ్ళక్కడ కూచుం వారా లా నెనెట్హా ఈ కాళ్ళతో ఆడ 


'కెక్కేదిరా ణి 


; వాళ్ళు కూర్చునేచోకే నాకొళ్ళు వాళ్ళీ క క్చైసి వుంచారు. 


ఫరవాలేదు మామా - ఎక్కు. విప్పు ! 


; (భయం భయంగా ముందుకు వచ్చాడు) 
౩; తొందరగా రా మామా--తొందర--వా క్ళొస్తు న్నారు. 


ఏ ఆం! (అడుగు వెనక్కువేశాడు) వత్తస్నానా లి (అటూ 


ఇటూ చూశాడు) 


; తొందరగా - మామా--గబగబా- వాళ్ళు వచ్చేలోగా నన్ను 


వదిఠయ్‌--రా- తొందరగా -- 


: వద్చేశ్యారా ! నిన్ను నేను వొదిలి పెట్ట లేనురా--ఏమనుకోకు! 


; అమ్మా ' వాళ్ళు నన్ను చంపుతారు -- "పషెటోలు టిన్ను 


తెచ్చేశారు 


ః లేదులేరా కోటిగా! నేను ఆళ్ళతో చెబుతాగా ఆళ్ళునా 


-శాటింటారే -- నిన్నాదిలేతా రు -- నేను చెబుతాగా -- 
క్‌. అణానటి 
నువ్వల్ముండు | 


స్ట (నవ్వు) నువ్వా భి 
; నీకెందుకు ఆ పూవీ నాకొదిళథయ్‌ ! సరేనా 9 


(ఏకోనారాయణ, సాంబడు, బెమ్ముం "ప్టెటోలు టిన్నుతో 
(స వేశం) 


ట్య ఉట్షి శ బె 
ఏ ఎవ్లుదదీ పుర్మిగాడా ! ఏ౫ పుర్మిగా, ఏందిట్మావచ్చా £ 


తా 


లా 


(ఈ 


బూ 


వశీ 


; దొరగోరూ ! మోూతో చిన్న మనివి చేసుకుందారని = 


ః ఎందిరది ౨ 


; మా బుడో డికేం తెలవదండి--ఎ్మ రోడ- ఆణొ దిలేయండి 
య నూ 


ఇళ 


నా చర్మం వొలిచి చెప్పులు కుల్టత్నాను. 


వొద్చురా పుర్చిగా-మిీావనొళ్ళు పొగరెక్కిందిరా ! ఆ పొగరు 
చెప్పులు కాళ్ళకొత్తుకొంటాయి. 


ఏ అదిగొదొా రా ౨ 
యు 


నోరు ముయ్యిరా - ఈడుజేసింది జూశా! ఇయాల కోడి 


'పెల్టయింది -- రేపు కోడెదూ డవుద్చి ఎల్నుుండి - ఇంకే 
మన్నావుందా ? సవుంటా ? 


; ఆడ ట్యాటోడు కాడులెంటి 


; మరినెనా ? 


ఏ; నోరు 


పడిపోదూ ! అంటానుంతీ ! 


ఆణొ దిలేయండి |! 
లం 


మిమ శ్రల్దంటా 


2 శానా తప్పురా పుల్మిగా-నువ్వు వార్మి పిచ్చోడివి. ఈణ్మాది 


లేత్తే అడువుల్నోకి పోయి మురాగట్ముకొని నిన్నూ, నన్నూ 
మనల్నందర్ని జంపటానికొత్తాడు--ఇన్నా-ఇప్పుడే సంపేత్తే 
పీడా ఇరగడవుద్ని-- 

(ఏకోనారాయణతో) ఈడ తో ఏ౦0ది లేనిపోంది -- 
(పుల్ల్ణయ్యతో) పుర్చిగా -- మా పనికడం -- పో అవతలకి. 


; సాంబా - ఉప్రూ ఊూశావా౨ అది తిన్నోడి ఇసాసమే ఇసాసం! 


మన ఉప్పు -- పుల్మిగాడింటో -- ఇంకా ఒక బస్తా వుంది. 


; రేపు ఏడన్నా కూత. 


; పేణాలు పోతాయి. ఆడు అబద్బవాడ్ము. సత్తెఅరిచ్చం[దుడు, 
యలు ళల అత 


ఈడి ముత్తాతకి ముత్తాతకి ముత్తాత. 
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వొంశ గొరం 


; లేనిపోని తలనొప్పి! ఎందుకు ఆడు ఈడ 


౩; మనం జెప్పేనపలి 


| విన్నావా ౨ బాగా విను - 


చేయకుండా పోయేంత తెలివి తక్కువ 
దద్చమ్మగాడు పుర్చిగాడు. అయినా అల్లుడికి తలకరివి 
ఆడుండగా ఇంకోడు బెట్టటం ఏం న్యాయం ? 


చెబుతాలే వింటారులే అన్నావే ! 
చూడు -- ఏం చెస్పేన్‌ ఆ వీల విన్నారు 9 మామా -- 
ఇదింతెే ! 


; ఈ కోటిగాడి కటికి చివరి పనులు ఎవడి కులానికి తగ్గ 


ట్టుగా “డికి జరగాలి. నీతీ నాయమూ, ధర్మమూ, ఏం 
కావాలి ? మనం దప్పుసేశ్తే దేవుడు మెచ్చొద్దూ! రేవు 
సారంలో ఏం సంకాయిసీ చెబుతాం -- 
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(ో 


(లో 


గ్శ్థ్రో 


లా ల్మొ ల్రో 


లా 


జ 


మాళ్చి 


దిక్కులేనోడు 


; ఏంమామా ? ఉలకవు పలకవు -- నాకంశే ముందుగా కో 
చచ్చావా ఏం? నా తలకొరివి పెట్టటానికి కూడా ఉండవా? ఏ 
2 (బెమ్మంతో) పుల్మిగాడికి అగ్ని పెట్టి ఇచ్చెయ్‌ ! కో 
; అగి పెటా. ? నాకెందుకు -- వొద్ను వొద్డు --దొరగోరూ _ 
“మీ లు య యు ంల్లి 
నాతో ఈ పనిచేయించొదు. మీకు పుక్టైం వుంటుంది. 
మై 
: నా పుణ్మెం నువ్‌గూడా కొంచెం పంచుకోరా పుల్మిగా -- 
తీసుకో (కోపంగా తీసుకో. 
( 
; (భయంగా తీసుకొంటాడు) ఐ 
; మామా మీ బతుకులకు విలువలు లేవనీ నువ్వొక మర క్‌ 
బొమ్మవనీ, ఎటు కీలుదిప్పితే అటు తిరుగుతారనీ ఇప్పటి 
కయినా తెలిసిందా -- వ్యక్షి త్వం, నమ్మకం, బతుకు, 
(పాణం, మీదంటూ మీకేది లేదని నీకిప్పటికయినా -- ఏ 
ఛీఛీ 1 
: అట్టా అనమాకరా ! అంతా పయోడి దయ! మనచేతుల్నో 
ఏముందిరా ! కో 
; ఈ మెట వేదాంతం కటి పెటు -- నీచేతులో అగి పెటి 
ల! టం 6౬ లా గొ. ఠయు ॥ 
వుంది. అది మండుతుంది. కాలుస్తుంది - ఎం 
; అంటే ఏందిరా ! క్రో 
, పక్కనే ర్‌ం వాళ్ళముఖాన కొట్టు. ముట్టించు* 
మండి చస్తే, మనం బతుకుతాం, . 
; నేయం మనల్ని బతకవియ్యదురా ! 
2 (ఎగతాళిగా న్యాయం |! ఏ 
ఏ సాంబా! సంగతు సరీగ్శా ఇనరో |! కోటిగాణ్మి పెటోలుతో 
స్నానం చేయించు. 
జ మారీ, తీట్ళు నా! తటి జన వ 
1 (5 టీసు వొళ్ళంతా పె టోలుతో తడుపుతున్నాడు) బె 
ఏ; నీ పోకు మండిపోను |! బట్టలు తీయకుండా పెెటోలు ఏ 
స్నానం చేత్తన్నావుగందరా ! జె 
: సొంబిగా ఇక్కడ -- ఇదిగో ఇక్కడ తడవలేదు తడపరా ! ఏ 
; ఏందిరా (కోపంగా) 
: సుబ్బరంగా తడపరా! ఆడ గాలకుండా మిగిలిపోతే అన్నేయం,. జె 
సుకంగా సద్వామని ఆడి ఆసె |! తడుపు! ల 
: ఆణ్మాదిలేసి పుణ్బెం గట్టు కోండి దొరగారూ |! న 
- (పుల్మ య్యతో) నీముకం మండ ! నాకు పుజ్టాం ఎక్కువయి కో 
పోయిందిరా ! ఇంతపుక్టైం ఏం జేసుకోనూ ? '(కోళేసుతో) 
ఏదీ ఎవుడికీ ఎక్కువుగా ఉండరాదు గదరా! మా ఆస్తులు 
పంచేత్నానన్నావే ! ఈ పుణ్ళెం పల్సెంతా పంచేత్తావేంది? బె 
న్‌్‌ 


, ఆణొ ! నీకు 
లత 


; బెమ్మన్నా -- నేను చావటం 


; ఏకోనారాయణా ! 

: ఏంవన్నావురా ? (కోపంగా 

; ఏకోనారాయణా ! -- ఏకో నారాయణా అన్నాను. 
: దొరగోరినట్నా అనొద్బురా ! 


న (ఎగతాళిగా) దొరగోరు 1! వీడు ఎవడికి దొర నీకు - ఏరా 


ఏకోనారాయణా నువ్వెవడికి దొరవి -- ఏరా -- 


; చమించేనురా - సావబోయేముందు సరదా బాగా తీర్చుకోరా! 


: నీ అస్తి మారెక్కల కష్టం - నీ అస్పేకాదు -- నీ పుణ్యం 
నీపాపం - నీతలకొాయ పంచేరోజు ఎంతో దూరంలో 


లేదురా ఏకోనారాయణా |! 


ఏ అది సరేగానీ -- నీళ్ళే సరీగ్మా దొరకని రోజులో పెటోలు 


స్నానం నోచుకొన్న పుణ్మెతు శ్రడివిరా! నువ్వు కారు తారు 
రోడ్డుమీద పోయినళ్ళు నీ (పాణం -- 


2 ఏకోనారాయణా నువ్వేం చేసినా చెల్టుతుందనుకోకు నువ్వు 


నన్ను కాల్బలెవు -- చంపలేవు. 


౩ ఏంని వొళ్ళు ఇనుమా లి 


: ఉక్కురా ఉక్కు | నువ్వేకాదు, నీలాంటివాళ్ళు కోటిమంది 


మమ్మళల్నేం చేయలేరు. ఇవాళ నేనొక్కణ్ళ కావచ్చు. రేవు 
వందలు, వేలు. నా కొడుకులు, ఆచారిమనమళ్ళు, 


పుల్ణయ్య కొడుకులు వేలు అక్ట్టలు. నీ కొడుకే నీకు గోరీ 
కడతాడు. ఇది తప్పుదు. 


(కో 'టేసుతో అరిసి అరిసి అలిసిపోతే సుకంగా సావలేవు -- 
నోరు మూసుకో -- (బెమ్మంతో) వాడి నోరుముయ్‌. గుడ్డ 
కుక్కు. చస్తూ, గావుకేకలు పెట్ళాచ్చు. 


౩, ఆణొ దిలేతే పోలా! 
లా కూ. 


కృణం మీద ఆ సెల్ళేవా కా నా కెంతనట్టృం-- 


ఏ అడి ముకం ! ఆడేందేత్తాడు ణి 


2 పగబట్టిన తాచుపామును వదిలేత్తే ఏడంతస్తుల మేడెక్కి 


కాశకేసుది |! 
య 
ఏ కోరలు తీత్తే సదిపోలా ! పేణం -- 
; ముయ్‌నోరు - పొంతోక గొంతుకురి 1కుక్కు గుడ్డ. 


; (కోటీసు దగ్గరకు పోయాడు) 


నీ కిష్టం లేదు. మామా 
అంతే ! మీరు చేతగాని వాళ్ళు - మీరే నన్ను చంపుతారు. 


వ ఏం జెయ్యంరా ! 
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భొఠర 


: మీశక్సి మీకు తెలియటం లేదు. అదే తెలిస్తే ఏంజేయాలో 


వెంటనే తెలుస్తుంది. 


నోరు ముయ్యరా ! 


కౌ 


లా 


; అణ్జరవనీయరా | చచ్చేముందు ఆయిగొ అరిచ్చావనీ స్స 
. సాంబిగా ! నామీద నీకు పగలేదు. నేను చచ్చినా బతికినా 


నీకు లాభమూలేదు, నష్టమూ లేదు. నీ కూటిక్‌సం నా 
గొాంతుకోస్తావు -- 


వ ఏడిశేవులేరా |! 
; నీ గొంతుకోయావరా ! కాలుతుంళే చూస్తాడు. 


: వాడొక్కుడు -- ఎక్కడయినా -- ఏ వూళ్ళో అయినా 


ల 


మి 


ల ఈ లబ్నిలా&ణి లా 


లా లఖఘి 


మార్చి 


ఏకో నారాయణ ఒక్కడే! మనం నలుసురిమి. వాడు 
అడిస్తున్నాడు. మీరు ముగ్గురూ వెరిగా ఆడుతున్నారు. 
మీరే తిరగబడితే వాడి నీడ కూడా బతికుండదు. మీరు 
వాడితో కలిసే మీ భవిష్యత్తుకు ఆశగా బతికే నన్ను నామ 
రూపాలు లేకుండా చేస్తాడు. మీతో చేయిస్తాడు. చూస్తు 
న్నారుగా, (సాంబడుతో) నీకు తెలియక, (బెమ్మంతో) నీకు 
తెలిసినా తప్పక, (పుల్లయ్యతో) నీకు తెలివిలేక నన్ను కాల్చుకు 
తింటున్నారు. మీకు తెలివెప్పుడొస్తుందో - ఈలోగా ఎంత 
మంది చావాలో - 


; ఊరుకోరా ఆ్ఫేం జేత్హారోను ! 
; చంపటంకం టే ఎవడ్నెనా చేయగరిగిందేముంచ ౨? 
; నువ్‌ బతికుంటే ఊరికి కట్టం -- దేవుడికి పెమాదం -- 


తొందర్శో సస్తే నీకు సుకం - (బెమ్మంతో) ఊం! 


; (రోటీలు దగ్గరకు పోయాడు) 
; నేను చస్తానని భయంలేదు. మీకోసం బతుకుదామని ఆశ 


పన్నాన . నేను చావటం ఖాయం - కానీ మీరెట్ళాా చస్తారు. 
ఇవాళ నేను, రేపో మాపో మీరు ముగ్గురూ చావటమౌో, 
తొంగి చావటమో, మీ ముఖాలమిద చచ్చింది. 


౩; మయుారు --కుక్‌ గుడ్డ. 
౩; ఆఅణొ “లేదా మ-డి! 
ళ్‌తి శ! 
కా. | ఉట 
ట్‌ ము! (మెడబట్సి తోశాడు) 
; ఏకోనారాయణ మీ చివరి గడియలు ఎంతో దూరంలో లేవు. 
న (అరుగు ఎక్కాడు) 
ఫూ వొళ్ళంతా కాలకముందు కట్టు కారి తెగిపోయాయా-- 


ఏకోనారాయణా -- నువ్వు చవ్చావే! 


; (కీ కేసు నోట్నో గుడ్డ కుక్కుతున్నాడు) 
;నానోరు రొక్కలేరు. నా మాట ఆపలేరు. వచ్చేది మా 


కొలం--మా కొలం -- కాలం -- కొల -- 


; ఇక కాలు. (వీధిలోకి చూసూ జనంతో) చూసేరుగా 


మిడత విసురుదు. ఎట్బా కాలుద్వో సూడండి, వళ్ళూపయి 


న్యాా 


ళు 


త్త 


లాటి లాథో 


లా 


వ 


(్‌ 


లాటి లాటి లా 


లూ 


లాళీ 


గ్‌ 


బా 


లాలి లాశీ 


చి 


గానకుండా మిడినిపడితే పేణాలకే ముప్పు! ఎపుడన్నా ఎ్యరేసొ 
లేత్తే సచ్చేరే. ఇయాల నేను రేపింకొకడు, ఏకో నారా 
యణలు ఊరిక్‌క్కడు ఎల్బకాలం ఉండాలి. తొరిమొరిగా 
తిక్కోళ్ళని తప్పుదోవ పట్టించి "పమాదాలు తేచ్చే వ్మరెదవ 
లంతా మిడతల్న్హా కాలి బూడిడ్నెమాడిపోతారు జాగర్హ, 

(ఏకోనారాయణ కాళ్ళు పట్టుకొని) దొరగోరూ - ఆణ్జివదిలి 
"పెట్టండి (ఏడ్పు) మీకు పుణ్చాం ఉంటుంది. దొరగోరూ ! 

హవి 


ఎందుకురా పుల్మిగా ఆడదానిలా ఏడుత్నావు - ముయ్‌నోరు. 


ఈ మాటు ఎక్కడన్నా, ఎప్పుడన్నా, నోరెత్నావో, ఈడికి 
బట్టినగతే నీకు - వళ్ళు దగ్శరుంచుకో -- 


: ఆణ్మాదలండి. “లి బతకనియ్యండి. పోలీయండి. 
: లెగవరా స్నెకి. అగ్ని పుల్ణ గియ్‌. వాడికి ముట్టించు. 
2 నావల్హృకాదు దొరగోరు |! 
;గియ్‌ (మెడపట్టు కొని పె కెతా డు) 
ఠు చా యూని 
; చుటు ముట్టి ౦చుకొన్న కే రా--ఊ! ఏది అంటించు! 
ళా మ్‌ ళం 
: దొరగోరూ ఆడు పిల్ళోడు -- లేతోడు- ఎ(రోడు, వదిలేత్తే 


మీ పరు చెప్పుకొని బతుక్కుంటాడు. కాలిత్తే అన్నేయంగా 
సత్నాడు. 


; ఆడసలు సచ్చేడురా - నీతి తసప్పేడు -- అంటు సచ్చినట్నే 


గందా! శవాన్ని ఎంతకాలం ఇంటో ఉంచుకొంటావురా! 
తలకొరివి 'పెట్లాద్దూ -- అంతే అంటించు ! 


వ వద్ము దొరగీోరూ -- మీలాంటి పుజణ్భత్ములు చెయ్యాల్సిన 


పని కాదిది -- 


; నోర్ముయ్‌రా ! గియ్‌. 
వదు! 

; గియ్‌! 

: గియ్యలేను దొరగోరూ ! 
ఏ; గియ్‌ |! 

ఏ గియ్‌ను. 

౩ గియ్‌వా 2 

౩ గియ్‌ను ! 

; అంతేనా! 

౩; అంతే దొరగోఠూ |! 

న (పుల్లయ్య చెక్‌ గట్టగొ నొక్కుతూ) అంతేనంటావా 


(నొక్కి నొక్కి అడిగాడు) 


; అమ్మా! 
౩; అంతేగదూ |! 


పాతమ్మూ! 


; గియ్‌ ! 
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దిక్కు లేనోడు 


పు £ నన్నాదఅండి దొరగోరూ -- మీకు పుణ్మెం -- 

ఏ :గియ్‌! 

పు : దొరా! 

ఏ ; ముయ్‌నోరు! గియ్‌. 

పు : నన్ను సంపొద్దు - గీత్నా ! 

ఏ : అలారా దారికి గియరా! ఒక దుర్మార్సుణ్ళి చంపి ఊళ్ళో 
వాళ్ళకి మేలు చేసేవని జనం కతలు కతలు సెప్పుకొంటారు! 

పు : అల్బుణ్మి సేజేతులా సంపుకొన్నానని ఊరంతా ఉరేస్తే పల్ఫె 


పాతేత్తదిలే -- 


ము న (పుల్ణయ్య చేతులు పట్టుకొని అగ్గి పుల్ణ తీయించాడు) 


(కో 


2 కోటిగా! నువ్‌ చెప్పినట్టిం మే ఎంత బాగుండేదిరా! నాకు 
తెలివి లేదురా! ద ద్పమ్మని రా! సన్నాసిని -- చవటని 


మొద్దుని -- నువ్వన్నట్టు కుక్కనిరా -- తండడీ కుక్కని ! -- 
నిన్నెవురు రచ్చిత్నాా ౫ ఎట్బారా నిన్ను కాపాడటం -- 
ఏ :గియ్‌- 
పు ; ఏకోనారాయణా ! నువ్వెంతో కాలం బతకవ్‌ ! నీకునాసనం- 
వ. (పుల్లయ్య చేతులు పట్ముకొని) గియ్‌ - (ముందుకు నడిపి) 
మా బాగా గీసేవురా - (ముందుకు తోన్నూ) నీ అల్బుడికి 
నువే; తలకొరివి పెళ జాం యెంత ఆదట ౦. 
న శన ముందుక క. / ల 
పు 2 (కో పేసుమీద పడ్డాడు.) (రంగన్మృల మంతా ౨ఎ(ర టి 
వెలుతురు) | తెర పడింది] 
[తెరలో] 
(గావుకేక) కోటిగా -- కోటిగా - తం[& కోటిగా 


౨లళ్ఫొదట్దింి 


లా రానాసాలవలనా వింతలలో 


వురాట లు 


శ్రీ గజెల దకిణామూరి 
రి సను అాణణకే 


వ. నప ఈ సాయంతం వస్తానన్న మొన్న 
నిన్ను రావద్చన్న 

వీలయితే నువే వస్తున్నట్ను 

నన్ను రావద్వన్నట్ము వార్త అందింది యిప్పుడ. 


నీతో ఏదో మాట్లాడాలని నా ఆశ, ఆరాటం 


నన్ను వినాలనో నా కింకేదో చెప్పాలనో నీ ఆతృత, ఆనందం. 


ఈ సాయంతం అటు పోకుండా యటు రాను 

నీకు వీలవుతుందో లేవో 2 

వీలయి నువొస్తే ఎటూ పోకుండా యిక్కడే వుండ 
నాకు వీలవుతుందో కాదో ౨ 

హృదయాలు విప్పి మాట్టాడుకోను 

తీరిక లేదు, నేస్త.. ! ముకు. 

మొన్న కలుసుకున్న మనం 

ఇవాళ మళ్ళా కలుస్తామో లేదో! 

అటువం టి పనుల్మో, కష్ట్టాల్ళో వున్నాం. 


అసలు, వ ళ్భా కలిసి మాట్టాడుకుంటామ్లో లేదో ఎన్నడ్జెనా! 
మొన్నటి మాటలయితే మనలో పదిలపరుద్దాం 


అము == 
ఎప్పటికీ ఏం మాటలు, నేస్తం! 
వ్ర జ నో 
కఠిబఎనప్పుడల్హా 
కొత కొత కబుదే 'కావచ్చు మ ౦ చెప్పుకునేది జా 
అవి హూ. నం. 
రంగు రంగుల మాటల మూటలే కావచ్చు మనం విష్పుకునేది-- 
ఎప్పటికి ఏం మాటలు, నేస్తం | 


మన మాట లిన్నడో కోటలు దాటినయ్‌ 

మన కాళ్ళు గడప దాక దెన్నడో 

బతుకు యిట్మా వుండాలనీ, అట్టావుండాలనీ--యి కా-- 
మాటలే మనకు! 

బతుకు బాటల్న్లొ నిజంగా నడిచే దెన్నడో మనం 


వయా! 


మార్చి 


వ్‌? 
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శ్రీ కాసల నాగభూషణం 


₹ల్పంలో శ్రీరాముడు 


తష తనని సృష్ష్టించిం దగ్గర్నుంచీ అతని అవసరాలను తీర్చి 
తీర్చి ఆపదలను పాపి పాపి అఖరికి తను నిలవడానికి నీడ 
కూడా లేనివాడయ్యేడు దేవుడు సీతారా మపురంలో,. 


ఆ వూళ్ళో దేవుడి పేరు పట్టాభిరాముడు. 


ఎకరం కొబ్బరితోట, అర ఎకరం పంటపొలం, మరీ అంత 
పెద్దది కాకున్నా చుటూ (పహరీ, ఓ గిలక బావి నడ మన పరి 
చిన నల్బబండల చష్ట్టాా చెక్కలో చెక్కి నిలిపిన రెండు నిలువుల 
ధ్వజస్తంభం, తులసికోట శిఖరం అర్బవృత్నాకారంలో వున్న గర్భ 
గుడి-ఇవీ ఆ దేవుడి మడిమొన్యాలుు గుడిగోపురాలు అన్నీ, 
ఈ మాతమయినా ఆస్పిపాస్తుల్ని అతనికి. ఏర్పరచిన ఉదారత్వం 
ఆ వూరి మునసబు సీతారామయ్యగారిది. ఆ వూరూ ఆయన పేరు 
మీదుగానే స్మిరపడింది. పట్బాభిరాముణ్ని నెలకొల్పిన కారణంగా 
అతని ఇంటిపేరూ “పట్టాభి'గానే మారిపోయింది. 


పట్టాభి సీతారామయ్యగారి మాటంటే ఇక తిరుగులేని 
రామబాణమే అతని హయాంళటో,. తన రోజులు చెర్ణినంతకాలమూ 
సీతారామయ్య ఓ వెలుగు వెలిగించేడు దేవుణ్ని. నవమి ఉత్సవాలు, 
దసరా వేడుకలు, ఏకాదశి (వతాలు, శివరా[తి జాగరణలు - అన్నిటినీ 


ఏ ఒక్కదాన్నీ విడవకుండా, ఎవరికీ ఎల్హాంటి భేదభావమూ రాకుండా 
జరిపించేడు సీతారామయ్య ఆ రామాలయంలోనే. అయినా కాలం 
మారి, ఆయువు తీరి ఆయనటు వెళ్ళిపోవడడంతోకే ఆ (పాభవమఃకా 
తగ్గింది పట్టాభిరాముడికి. 


ముందు నిలిచి నడిపీంచే మొదటివాడు లేనందున ఆలయం 
ఆలనా పాలనా చూడడానికి ఓ కమిటీ కావల సొచ్చింది. అందులో 
చేరిన ఆ నలుగురూ నా దారి ఇటంకీ నా దారి ఇటంటూ తగూ 
లాడుకోవడం హెచ్చింది. అదే అదనని “దేవుడి "పెళ్ళికి అందరూ 
పెద్పలే' అన్నళ్ళే ''దేవుడి ఆస్తికి అందరూ వారసులే" ఆను 
కుని ఎవరికి వారే చేతికి చిక్కినంతా స్వాహాచేసేసేరు. ఈ సంగతి 
వూళ్ళో నలుగురికీ తెలిసి ఇదేమిటని అడిగితే “ముందు వాడిదగ్గర 
రాబట్టండి. ఆప్నెన నాదేం అస్నే ఆలస్యం లేదు” అంటూ ఒకరి 
మీదొకరు చాటుకుంటూ కాలాన్ని నెట్టు కొచ్చేరు. ప్పెవాళ్ళ దయా 
దాక్షిణ్యాలనీ, వాళ్ళ మోచేతికింది నీళ్ళనీ తిని తాగి బతికే అలపరి 
మూక ఆ విషయమ్మె మరెవ్వరినీ నోరెత్తి అడగలేకపోయింది. 
దాంతో అటు దేవుని దారి దేవునిద్మీ మనిషి దారి మనిషిదీ అయి 
పోయింది, 


మాళ్ళీ 


క్‌ి 


కాకుంటే ఆ మధ్యన ఓ రెండు మూడేళ్ళపాటూ ఆ గుడి 
నంటి పెట్టుకున్న పూజారే ఏదో వున్నంతలో పూజా పునస్కారాలని 
జరిపించేవాడు దేవుడికి. ఉన్న తన ఒక్క (పాణాన్నీ ఆ రాముని 
సేవలోనే తరింపజేసుకోవాలనుకున్నాడు. తొందర్వోనే ఆ పూజారి 
కోరికా తీరింది. లేక లేక పట్టుకున్న గాలివానలో, ఈదురుగాలికి 
తట్టుకోలేని ఆ ముసలి బక్క(ప్రాణం ఆలయం వెనక పూరిగుడి 
"సెలో తనువుని చాలించి తనుమా కం అచ్యుత రామునిలో ఐక్య 
మె ది. 


సరిగా ఆ సమయంలోనే ఆలయం పక్క ఏపుగా ఎదిగిన 
గంగిరావిచెట్ళ్హూ మొదలంటా నరికిం దానికిమళ్ళే ఫస ఫెళా 
విరిగిపడింది. పాడవ్నెన దానికొమ్మలు తగిలి (పహరీ గోడంతా 
పూర్చిగా పడిపోయింది. ఆ వ్నెపున ఇటుకలు రాలి గుడిగోపురమూ 
సగానికి సగం కూరిపోయింది. గర్భగుశ్నో దీపం పెళ్ళే దిక్కులేక 
చీకట్లోనే చిక్కుకుపోయిన పట్కాభిరాముడికి మిట్టమధ్యాహ్నం 
“దిగుల్ళేదు నేనున్నా'”నంటూ దివ్విటీ పక్న్ళేడు సూర్చుడు. 
““ఎప్పుడో దండకారణ్యంలో వుండగా చేసేవు వెన్నెల స్నానాలు 
సీతమ్మవారితో. ఇదిగో అల్భాంటి అవకాశమే ఇప్పుడూ వచ్చింది. 
చెయ్యి?” అంటూ నడినింగిని కాసేపాగి వెన్నెర్ని కురిపించేవాడు 
చందుడు. విరామం లేక నూనె జారి జారి జిడో డుతోన్న శరీ 
రానికి సుడి తిరిగి తిరిగీ హాయిగా వీచేది చల్చగాలి. 


అయినా దేవుడికేది సుఖాన్నిస్తుందో, కష్టాన్ని కలిగిస్తుందో 
నిక్కచ్చిగా అంచనాకట్టి తెలుసుకోలేని ఆ వూరి జనం అది చూసి 
హడిరిపోయేరు. అంతా ఓచోట పోగమయ్యేరు. ఆ రాముడి గుళ్ళో 
నిత్యం దీపారాధన జరక్కపోవడమే తమ బతుకులో "పేరుకున్న 
అంతటి చీకటికీ కారణమన్నారు. పడిపోయిన గుడిగోపురాన్ని బాగు 
చేయిస్పేనే తమకి నిలవడానికింత నీడ దొరుకుతుందనుకున్నారు, 
ఒక్కుమ్మడిగా అందరూ వెళ్ళి ఆ పట్టాభి సీతారామయ్యగారి 
సంతానం--ఆయనగారి బ్యేష్యృపుు తుడు- పట్టాభి పరంధామయ్యగారి 
కాళ్ళావేళ్లాపడ్డారు, పాడయిపోయిన పట్టాభిరాముడి గుడినిబాగుచేసి 
గతించిన తండడిగారి యశస్సుని నిలపమన్నారు, పోయింది పోను 
మిగిలిన ఆ దేవుని అస్పిని ఇకనుంచయినా రక్షించమన్నారు. అందు 
క్కావలసిన ప్నెకం ఆ తిన్న 'పెద్పమనుషులు ఎటూ ఇంక ఇవ్వరు 
గనక ఏదో తమకి కఠిగినంతలో తృణమూూ పణమూ కూడబెట్టి 
ఇస్తామన్నారు. చివరగా ““అల్హ్జాంటి మంచి బుద్చిని ఇంక మీకు 
ఆ పట్టాభిరాముడే పుట్టించాలిో అని ఆ భారాన్ని అసలు వానిమీద 
కూడా కొంతలో కొంతగా వుంచేరు. 


19079 


శిల్పంలో 


గతించిన తండడినీ, మీరుతిప్ప వేరే గతిలేదని తన కాళ్ళు 
పట్టుకున్న జనాన్నీ చూసి, కానీ ఖర్చులేకుండా కొద్దిపాటి (శమ 
తోనే తన తంశడిగారి స్సేర్రు! (పతిష్య 8 తిరిగి అనూ పొందవచ్చునని 
తలపోసి *'మీ భరోసాతో దిసుతున్నా నిందులోకి. మీరంతా ఇచ్చిన 
మాటని ఎల్జా నిలబెట్టుకుంటారో చూస్తాోొనంటూ ఆ భారం 
కాస్తా తన భుజస్కంధాలమీదికి ఎత్తుకున్నాడు పరంధామయ్య. 


““పదిమంది మాట. స్నెగా దేవుని కార్యం. ఇవ్వాల్సిందే 
ఎల్ల్జాగయినా'” అని తమలో తామే అనుకుని పదో, పాతికో తమకు 
వీలయినంతా చందాగా కశ్ళ్చేరు జనం అతని దగ్శర. 


“నాగలీకింత ఇచ్చుకోవాలి' అంటూ వసూలు చేసేరు 
కూలీల దగ్గర. 


:చదబోమళు, ఊళ్ళోకల్లా తమదే స్నెచేయి. వెయ్యి 
న్నూట పదార్శయినా ఇచ్చుకోవాలి తమరు” అంటూ ఆకాశానికెత్తి 
మరీ అందుకున్నారు కాపుల్నుంచి. 


కరణం కామయ్యా, బడిపంతులు గోపాలయ్యా బొత్తిగా 
ఇవ్వకపోతే బావుండదు గనక కొంత సర్చిచెప్ప్తుకుని తమచేత గలిగింది 
ఇచ్చేరు చెరో పాతికా. 


ఊళ్ళో అందరి దగ్గరా కానిచ్చి చాలందానికి పొరుగూళ్ళ 
లోనూ "పేరుమోసిన తళ పట దగ్శర వసూలు చేసేరు పవత. 


అల్జా తాము వసూళ్ళు చేస్తోన్న సందర్భంలోనే చలపతి 
(ప్రసక్తి తెచ్చేడు వెంకట్ళాది. 1 


“అవును పరంధామయ్యా! సదులో అందరి పేర్సూ 
వున్నాష గాని ఆ చలపతిరావు పేరు కనబడదే” తెలిసి తెలిసీ 
ఓ నూటపదార్ను నిష్కారణంగా జారిపోతున్నాయే అనే బాధ విని 
పించిందతని మాటల్మో. 


చలపతి పేరు చెప్పగానే చితంగా చూసేడు పరంధామయ్య 
వెంకటా నదిని. 


“చలపతి సంగతి తెలిసీ అంటున్నావా. ఈ మాట? వాడి 
స్తాడా ఇల్లాంటి వాటికి? అడిగీ లేదనిపించుకోవడంకం చి అసలు 
అడక,, పోడమే మంచిది” పద్ను లో చలపతి పేరుని చేర్చకపోవ 
డానిక్కీ తను అతని దగ్గరికెళ్ళి: ఆడక్కపోవడానికీ వున్న కారణాన్ని 
వివరించేడు. 


వెంకటా ది కొంత ముందుకి జరిగేడు. ““అదికాదయ్యా! 
చలపతి పిసినారి కడు అనుకుంటే ఏదో కొంత ఇవ్వనూ ఇవ్వ 
గలడు. కాకుంకే అతనికీ దేవుడూ, గీవుడూ అంక గిట్టివనుకో. 
కానీ ఆ అడగడం మనమే వెళ్ళి అడిగితే అందులళొనూ నువ్వయితే 
కాదు పొమ్మని చె్ప్పెలేడని నా 'అభ్మిపాయం, ఆలోచించు.” 


“ఏమా త్రం గాలి నీస్తున్నా తూర్చార పట్టాల్సిందే అనే 
సిద్ధాంతం వెంకటా దిది.. వీలుందని తెలియాలే గాని మొసలి నోటి 
నుంచయినా పెకలించుకు రాగలగు మాణీక్యాన్ని. 


మార్చి 


తం 


(శీరాముడు 


అతని మాటలూ కొంత పనిచేసేయి పరం ధామయ్యమీద. 
కాసేపు ఆలోచనలో కాలాన్ని వ్యయంచేసి అన్నాడు అరుగు దిగుతూ. 
“అల్లాగే వెంకటొా(దీ! వై మాటమాతం ఎందుకు కాదనాలి? 
అడుగుతాను చలపతిని. ఇచ్చేడా అది ఆ పట్టాభి రాముడి సంకల్పం, 
లేదా ఆ చలపతిగాడి దౌర్భాగ్యం. వెళ్ళొస్తా. నువ్వుండు...ఇక్కడే” 
పొగాకుకాడ ఒకటి వెంకటా దిముందు పడేసి తను బయలుదేరేడు 
కాళ్ళకు చెప్పులు తగిలించుకుని. 


చలపతీ పరంధామయ్యా చిన్నప్పుడెప్తుడో కలఠిసి చదువు 
కున్నారు వీధి బక ఆసప్నెన బేసిక్‌ స్కూల్లోనూ రెండేళ్ళు కలిసి 
చదివేరు, 


పరంధామయ్యమా. తం మధ్యలోనే భరతవాక్యం పలిక్షేసేడు 
చదువులకి. ఇంటిపట్టున్నే వుండి పొలం పనులు చూసుకోసాగేడు. 
అతను పొలంపనులు చూసుకోడమంకే ఇంట్మో వాలుకుర్చీలో పడు 
క నే పాలేర్ణని పురమాయింిచడం--ఇంటికి చేరిన ధాన్యాన్ని ఎప్పుడు 
ఎక్కడ ఎల్బా అమ్ముకోివాలో తెలిసి అమ్ముకోవడం! 


మరి. చలపతి పరంధామయ్యలా అంతటితో ఆగిపోక 
ఇ. ఎస్ప్సెస్సెల్సీ పాన్‌ చేసేడు. టీచర్‌ (_మొయినింగూ. అయ్యేడు. 
అపి సికేషన్‌ పెట్టు కోవడమూ, అపాయింట్‌ కావడమూ ఒక్కమారే 
జరిగి ఓ సృజైశంటు స్కూల్ళో "సెకెండరీ (గేడ్‌ టీచర్‌ అయ్యేడు 
మేష్టారు గిరీని ఓ అయిదేళ్ళపాటూ వెలగబెట్టి ఆ తర్వాత పనరో 
ఆ స్కూల్‌ కమటీ మెంబర్‌ అబ్బాయికి వాళ్ళ డిగినట్టు మార్కు 
లేసి పాన్‌ చేయించక మేనేజిమెంటుతో తగూ తెచ్చుకుని చిలికి 
చిలికి గాలివానలా తయారయిన ఆ తగువుల్నోో రాజీ కుదుర్చుకుని 
ఆ చోళకే వుండలేక ఓ రాజీనామా గిలికి పడేసి చేస్తోన్న వుద్యోగానికి 
తిలోదకాలిచ్చేసేడు. వొస్తూ వొస్తూ ఇంటికి ఎవర్నో ఓ మొగుడు 
చచ్చిన పడుచు పిల్లని వెంటబెట్టుకొచ్చి, దాని విషయమ్మె అమ్మా 
నాన్నలతో, అన్నవమ్ములతో “పీచీపడి ఆసిలో తనకి రావలసిన 
వాటా కేటాయించుకుని వాళ్ళతో తెగతెంపులు చేసుకుని వొచ్చే 
"'సీడు సీతారామపురానికి. 


అక్కడ పాతమి( తుడు పరంధామయ్య పలుకుబడితో వూరికి 
దూరంగా స్పలఎ కొంత కొనున్కని ఇల్గొాకటి కట్టం చుకుర్నాడు. 
ఆ పిల్లతో అక్కడే కావురం పెళ్ళేడు. తండి చెస్తూ వొచ్చిన 
ఆయుర్వేద వ్వెద్యంతో వున్న పరిచయంకొద్నీ తన ఇంటినే ఓ చిన్హ 
ఆస్పతిగా మార్చేసేడు. ఆ5ంపి సర్దిఎకెట్టొాకటి తెచ్చుకుని అటు 
నాటు మందులతో బాటు ఇటు ఈ కాలం ఇంగ్నీషు మందుర్నీ 
వాడడం మొదలె.ట్బిడు. అదేం కలిసిరావడమోగాని అతని హస్తవాసి 
వంచిదకోో మనసే వెన్నపూస లాంటిదనో, చేతగలిగి ఇచ్చిందానితో 
సరిపుచ్చుకుంటాడనో జనం ఏ కడుపు నొచ్చిరా, 


కాలువ నా 
అతని దగ దికే వెశే వాళు. 
తే జ్య. ల. 


వైద్యం చేయించుకునేవాళ్ళు. 

దా మ, 
రాతిళ్ళు తాగొచ్చి చెవులు చిల్లులు పడేలా బూతులు 

తిట్టి, చితగ్శొాట్టి అది చాలదన్నట్టు ఆకలి కడుపుల శరీరార్ని నానా 

హూనం చేసే మొగుళ్ళున్న ఆడపడుచులు. 


1979 


భారతి 


పొలంగట్స దెబ్బలాటల్సో అసలు కామందుల్ని అల్మ్లావుంచి 
కూరికొచ్చిన జనంమీద చేతనున్న పలుగులూ పారల్నో అత్యాచారం 
సాగించే ర్నెతులకింది జీతగాళ్ళ్లూ *““చలపతయ్యా! అ పట్టాభి 
రాముడు మరెక్కడో లేడయ్యా! నీలోనే వున్నా''డన్నారం టే, ఇంకా 
అల్లాగే అంటూ వుంటారంకే అది ఆ అలగాజనం అజ్బ్నానం ! 


అల్హ్జాంటి చలపతింటికి అడపా దడపాగాన్నెనా, కనీసం 
ఆస్ప్మతి మందులక్షెనా వెళ్ళిరావడం ఇష్టంలేని తను ఇప్పుడు పని 
గట్టుకుని వెళ్ళడం బావుండలేదు పరంధామయ్యకి. అయినా తప్ప 
లేదు. ససేమిరా వాడింటికి నే వెళ్ళనంచే దాన్ని మరోలా అనుకో 
గలడు వంకటా(ది, 


గుడివీధి మలుపు తిరిగి చింతచెట్టు దాటుకున్న పరంధామ 
య్యకి దూరంగా కనిపించింది చలపతి ఇల్ళు" 


పాలాలమధ్య రాళ్ళమిట్ట పక్కన పర్శకుటీరంలా వుంది అది. 
చుట్టూ పెట్టించిన కొబ్బరిచెట్ళు మనిషెత్ను ఏపుగా ఎదిగి పహ 
రీలా వుంది ఇంటికి. సెకి (తికోణాల్నా కనిపించేట్మ నేలనుపాతిన 
ఇటుక రాళ్ళమధ్య నడిచేడు పరంధామయ్య. 


ఇంటికి కుడివేపు గోడకి చేర్చి దించిన వసారాకింద కూచుని 
వున్నాడు చలపతి ఎవరితోనో మాట్లాడుతూ. 


తనని చూడగనే లేచి, ఎదురొచ్చి “ఏమిటో విశేషం! ఇటు 
మళ్ళింది గాలి అన్నాడు. చేతులు సాది ఆహ్వానించేడు. 


అతన్నీ అతని వాలకాన్నీ గమనిన్తూూ స్మెన్యసహాయం కోరి 
కృష్ణుడింటికీ వెళ్ళిన దుర్యోధనుడిలా అభిమానంతో అతనున్న 


బెన్‌ కండిషన్‌ని అంగీకరించలేక వేగిపోతూ శడిచేడు లోపలికి, 


“రోజులు మారుతా యనడానికి నిదర్శనం నువ్వివాళ 
నూ ఇంటికి రావడమే. రా! కూర్చొ” "టేబుల్‌ కి అటువేపుగా వున్న 
కుర్చీ చూపించేడు చలపతి. 

దానిమీద కూచుంటూ తనకెదుర-గా వున్నతన్ని చూసేడు 
పరంధామయ్య. పాంటూ *షర్భులో వున్నాడు మనిషి, రంగు కాస్త 
తక్కువయినా కళవుంది మొహంలో, పె చదువులుతెచ్చిన హుందా 
వుంది. 

అతనికేసి చూసీ చూడనట్టుచూస్తూూ అనుకున్నాడు తనలో 
“ఎక్కడో చూసినట్ముందే ఇతన్ని” అని. 

అప్పుడే అన్నాడు చలపతి ““ఎవరనుకున్నావ్‌ మనం ధర్న్‌ 
ఫాం చదువుతోన్నపుడు మనకి కాన్‌మేట్‌. గుర్తులేదూ కృష్ణ 


“ఓహో! ఆ కృష్ణశ్శాస్తా! 
అన్నాడు పరంధామయ్య, 


చాలా మారిపోయేడే 


అతన్నీ గుర్తుచేసేడు చలపతి కృష్ణళ్శాస్తికి. 


మాల్చీ 


త్తి 


పరా పరంధామయ్యా !”” తనకి మరో బాల్య స్నేహితుడు 
కనిపించేడన్న ఆనందంతో “గాడ్‌ టుసీ యూ” అంటూ అందుకో 
బోయేడు అతని చేతిని. 


ఉన్నఫళంగా తన చేతిని వెనక్కి లాక్కుని “నమస్కారం”! 
అన్నాడు పరంధామయ్య. ఏదో తెలియని కంపరం పుట్టు కొచ్చిం, 
దతనిలో. కారణం ఆ కృష్ణృళ్యాస్త్తి ఊరిచేత వెలి వేయబడినవాడు 
కావడం |! 


““ఊర్న వెలి వేనినవాడు మనవాడు” అనేవాడు చలపతి 
అప్పట్మొ అతన్ని చూపి. 


చలపతి నిలుదున్నవాడు అట్బే లోపలికెళ్ళి మళ్ళీ వొచ్చి 
కూచున్నాడు వాళ్ళమధ్య "టేబుల్‌ వెనక కుర్చీలో. 


“ఏం చేస్తున్నావు నువ్విప్పుడు *” అడిగేడు పరంధామయ్య 
కృష్ణశాస్త్రిని లాంఛనం గొ. 

““మెడిసిన్‌ చదివేను. డాక్టర్‌ గొ వున్నాను మదనపల్శి శాని 
టోరియవ్‌ులో. ఎవరో పేష్మెంట్‌ని తీసుకుని అక్కడికొచ్చి అనుకో 
కుండా కలఠలిసేడు చలపతి. లేదంకు ఈ (పాంతాలకే వొచ్చేవాణ్ని 

ఫి ఉల అన ౮ 
కానమో నేను చెప్పుకున్నాడు కృష్ణృళ్శాస్తి. 
“'అల్నాగా సంతోషం అన్నాడు పరంధామయ్య. 


““ఇంతకీ అసలు సంగతి చెప్పేవు కావు చలపతి అడిగేడు 
పరంధామయ్యని. 


ఇటూ అటూ ఇద్వర్నీ చూస్కి చెబుదామానొద్దా అని సంకో 
లించి ఎల్లాగో చెప్పేడు పరంధామయ్య “పడిపోయిన పట్టాభిరాముడి 
గుడిని బాగుచేయిద్దామని అనుకుంటున్నాం. 


అందుకేవో వూళ్ళో చందాలు వసూలుచేస్నూ...”” నసిగేడు 
తర్వాత చెప్పక. 


“యితే నా దగ్గరికీ చందాకోసమే నన్నమాట రావడం?” 
తనే అందుకుని అన్నాడు చలపతి. చివరగా నవ్వేడు 


ఆ నవ్వుతో దేవుడి "పేర చందా చలపతి యివ్వడన్న అను 
మానమే బలపడింది పరంధామయ్యకి. 


“అది కాదు. ఊళ్ళో నలుగురికి వువయోగం వున్నపని. 
అందుకని...” అని ఇంకా ఏదో ఆతననబోతోన్నంతలో లోపల్నుంచి 
వ్‌ చ్చించి ఒకావిడ. 

కాఫీగ్హాసులు "టేబుల్‌ మీదుంచి (టీతో వెళ్ళిపోయింది మళ్చీ 
లోపలికి, 

““ఇంత బావుంది గనకే లేపుకొచ్చేడు వీడీ పిల్లని” అను 
కున్నాడు పరంధామయ్య. ఆమెని చూసి. 


1979 


శిల్పంలో శ్రీరాముడు 


చలపతి ఓ గాసుని కృష్ణృశా(స్తి కిచ్చి అదే చేత్తో మరో 
గాసుని ఇచ్చేడు వరంధామయ్యకి. 


పరంధామయ్య అందుకున్నాడు కాఫీ గ్భొసుని, చూసేడు 

కృష్ణ్మళ్ళాస్తి వంక్క చలపతి వంక. గ్లాసుని పెదాల దగ్శరికి తీసి 
కచ ఈ జా? 

కెశ్ళేడు. కృష్ణృశాస్తి తాగుతోన్న గ్లాసే చేతులుమారి తన దగ్గరి 

కొచ్చిందనిపించిఎది అతనికి. కడుపులో చెయ్యుంచి దేవినట్టయింది. 


““వృరేం అనుకోకు చంపతీ ! కాఫీ తాగడం మంచిది కాదని 
మానుకుంటున్నా నీమధ్య. ఏం చేద్దా ౦౨” చూస్తే మొతం తాగా 
లనిపిస్తు౨ది. అయినా వొద్దులే. చెరుపు చేస్తుందని ఛెలిసీ 
చెయ్యడం ఎందుకు కాని పని ి అంటూ అల్లాగే పెళ్ళేసేడు 
కింద. 


“కాఫీ టీలు మంచివి కావని మా డొక్టృర్శే అనుకోడంలేదే?? 
తిన్నగా నవ్వుతూ చెప్పెడు కృష్ణశాస్ని. 

కాఫీ తాగడం ముగించి ఇద్చరూ గ్భాసులుంచేరు పక్కన. 

చలపతి పేబుల్‌ సారుగు లాగి, సిగరెట్‌ పేకేట్‌ బయటికి 


తీసి చూసి “అయ్యో అయిపోయేను” అంటూ పడేసేడు శబుల్‌ 
కింది బాస్కెట్‌లో, 


“నా దగ్శరున్నయ్‌”” పాంటు జేబులో చెయ్యెదిలి కొత్త 
"పేకెట్‌ తీసేడు కృష్ణృళాస్పి. అందులోంచి తనెకటి తీసుకుని, 
చలపతి కొకటిచ్చి పరంధామయ్య ముందుంచేడు కవర్‌ తెరిచి, 


“'చెడ్చదేనట దీన్ని తాగడమూ, మానేసేవా కొంపదీసి - 
దివాలా తియ్యగలవ్‌ సిగరెట్‌ కంపెనీల నవ్వుతూనే అని సిగరెట్‌ 


అంటించుకున్నాడు చలపతి అగ్గి పుల్ణ గీసి. 
కున్న సిగరెట్‌ నీ అంటించేడు తనే. 


కృష్ణృశా(స్తె వుంచు 


చేసేదిలేక తనూ ఓ సిగరెట్‌. ఆందుకుని వెలిగించుకున్నాడు 
పరంధామయ్య, అంటీ అంటనట్ను పీల్చేడు దాన్ని. ఎవ్వుడూలేనిది 
అతని కళ్ళవెంట నీళ్ళ ని తెప్పిస్తోంది ఆఅ పాగ. 


(1 


“*ష్పుర్రి అవతల చాలా పనులున్నయ్‌ చలపతీ ! నే వెళతా 


అంటూ లేవబోయేడు స్పెకి 
“అప్పుడేనా ౨ వొచ్చిన పని కాకుండానే” అన్నాడు చలపతి. 
““ఆఅం కు...” అనుమానంగా చూసేడు పరంధామయ్య. 


““ఏదో చందా అన్నావుగా. ఇస్తా తీసికెళ్ళు” లాల్బీ జేబులు 
తడిమి తీసేడు నోట్టు వెలుపలికి, 


““ఎంతిమ శ్రంటావ్‌ 9 అడిగేడు నవ్వుతూనే, 


చలపతిని నమ్మడం అటుంచి తన కళ్ళని తనే నమ శ్రైలేక 
పోయేడు పరంధామయ్య. 


““ఏ మాటా అనకుండా ఇస్త్టానంటున్నా డేమిటి వీడు లో 


మూది లి 


త్తీక్ష 


అనుకున్నాడు. జేబులోంచి ఓచిన్నపాటి వుస్తకాన్ని తీసేడు. పేజీలు 
కొన్ని తిరగేసి ఓచోట చూపేడు. 


భక్నా(గేసరుల అ డెసులతో బాటుగా విరాళాల వివరాలూ 
వున్నాయి అందులో. వాళ్ళ వాళ్ళు అంతస్తుకి తగ్గట్టు ఉన్నంతలో 
ఉడుతాభక్తి ముడుపులు చెర్జించేరు వాళ్ళంతా. 


“ఇదిగో లెక్కెట్టుక్‌ నూట పదార్జున్నాయి” అంటూ 
డబ్బుర్నిచ్చేడు చలపతి. 

““ఇందులోరాయ్‌ నీ చేత్నోకే'*” డబ్బు లందుకుని ఆ పుస్త 
కొన్ని ముందుకి జరిపేడు పరంధామయ్య. 


“ఉండనీ..*నా చెయ్యెందుకులే మధ్యలో” అని దాన్నల్నాగే 
వుంచేడు చలపతి. 


డబ్బుర్నీ, వుస్తకాన్నీ ఒకేమారే జేబులో వుంచుకుని “మరి 
నే వెళ్ళిరానా ”” అని లేచేడు పరంధామయ్య. 


““అయితే ఒక్కమాటో తనూ లేచి అన్నాడు చలపతి 
“ఇల్లాగా నేనివ్వడం నాకెక్కువ్నెకాదు' వుణ్యం మూటగట్నకుందా 
మనీ కాదు. కేవలం 'స్నేహితుడివి +. ఇంతదూరం వెదుక్కుంటూ 
వొచ్చావే అనే .... ఆప్యాయంగా వీవు చరిచి సాగనంపేడు చలపతి. 

మాట వరసగానె నా కృప శాస్తి తో వెళొసా నని చెబ్బు 

రజా ల అబాటి ఛ్‌ వాని 
కుండా అదేదో నరకాన్నుంచి బయటపడ్నవానిలా ఫీలవుతూ చకచక 
నడిచేడు పరంధామయ్య. 


నడుస్తూ సాయం[(తం అయి ఇంటిదారి పట్టిన కూలీలని 
చూసేడు వాళ్ళలో మగాళ్ళని మినహాయించి, ముసలోళ్ళనీ, క్మురా 
శనీ తప్పించి వయసులోవున్న ఓ పిల్లప్నెనే తన కళ్ళని నిరిపేడు. 
ఆ ఒంటి ఒడుపులతోనే తన చూపుల్నీ నడుపుతోన్న పరంధామయ్యకి 
రక్కున గుర్వ్నొచ్చింది మధ్యాహ్నం సేతాలు చెప్పి పంపిన మాట, 

ఈ ఏడాది ఎల్జాగయినా తిరునాళ్ళకి రంగమెళ్ళాలంది అది. 
ఎల్జా అేదన్నా ఓ వంద రూపాయలవుతుంది ఇదరికీ. ఉన్నట్మండీ 
అల్హ్లా ఇబ్బంది పెట్టి అదిగితే ఎక్కడి నుంచి తేగలడు తను డబ్బు 
లేని సమయంలో. 


*“*రి వెధవముండ |! ఎప్పుడడగాలో తెలీదు”” గొణక్కున్నాడు 
పరంధామయ్య. ఊరు చేరుకున్నాడు. 

““ఏదోలాసర్చి దాని ముచ్చట తీర్చాల్సిందే. లేదం టు దగ్గరికి 
చేరనివ్వదు సానిముండ”*' అనుకుని అంతలోనే ఏదో ఉపాయం తట్టి 
నట చలపతి ఇచ్చిన ఆ నూటపదార్నూూతీసి లొ౨డిన పంచెకట్టులో 
దోపుకున్నాడు. వీధిమలుపు తిరిగేడు, 

అక్కడే ఎదురయ్యేడు వెంకటొ,ది ఏం పరంధామయ్యా ! 
ఏమన్నాడు చలపతి ౫ ఇచ్చేడు కదూ” అడిగేడు ఇచ్చివుంటాడన్న 
నమ్మకంతోనే. 


1979 


భారతి 


సమాధానంగా ముందుగానే ఓ నవ్వు రువ్వుతూ అన్నాడు 
పరంధామయ్య -- “నే చెప్పలా అప్పుడే ... ఆదర్శాల మనిషని ! 
ఇలాంటి మంచి పనులంటే గిట్టవు అతగాడికి.” 

వెంకటా(ది విస్తుపోయేడు. 

“పోనీలే పరంధామయ్యా్యా! వాని పెడసరంబుద్దులు వానివి, 
మధ్యలో మనమేం చేస్తాం 9 అంతా ఆ రాముడే చూసుకుంటాడు” 


వీధి మొగవవున్న పట్టాభిరాముడి గుడికేసి చూపుతూ అన్నాడు 
వెంకటా. ది. 


పరంధామయ్య లరొండిని ఓమారు తడిమి చూసుకున్నాడు, 


( శిల్పి మలిచేడోగాని అతన్ని ఆంత పనీ తన కశ్ళెదు టే 
జరుగుతోన్నా ఆ చిరునవ్వు మొహంతోనే వున్నాడు (శ్రీరాముడు ! 


మయాయిమామయాయామామామయాల 


జఒ౦టదంి అకాశం 


శ్రీ రామాచంద్రమౌళి 
లో 


క్‌ నిఫర్‌ చెట్టు 
వా నేల పర్వతాల పిడికిలితో ఆకాశంలోకి విసురుతున్న 
యినుప బాణాల్దా. కనిపస్తాయి నాకు 
పిడుగులనూ, సము దాలనూ వర్షించిన యూ ఒంటరి 
ఆఅకొళం 
ఎంత నిర్మలంగా నవ్వుతూంటుంది యీ ఎండాకాలపు 
సాయంకాలాల్నో 
అప్పుడు 
కొండల్లో కష్మ్టించే యీ దేశపు నా అమాయక జనమేనా 
నిండా నిండిపోతారు- తీయని స్మ్రృతుల్న 
వాళ్ళ నీలాల కళ్ళు 
ఒట్టే నవ్వే తెల్ట గన్నరు పూలు 
మట్టిలోనుంచి పుట్టిన వాళ్ళ శరీరాలు 


బండలా మెరుస్తూ 
వెన్న గుండెలో ఓ మండే నిప్పును కాపాడుకుంటూంటాయి 
భ్యదంగా అజా 
పిర్ణి పంజా విప్పినవుడు ఎంత భయంకరంగా వుంటుందో 
కుర్చీలలో కూర్చుని నవ్వేవాళ్ళకు తెలిసేవుంటుంది -- 
హహ్మహ్హ ... పిచ్చివాళ్ళు...! 
దేశాన్ని నగరాలతో కి తరుముకొసు న్నారు 
ల్‌. అటో 

బందేల దొడో కి ఫశువులను తోలుకొసు న్నట్టు -- 

రం ఇవా ళు 
మళ్ళించండి యూ దారిని పల్నెల వనాలోకి, 

ఛం యా 

గామాల గవాకా లోకి - 
లై ఆ లా 
లేకుంళు ని గతి 
పసివాడు పాలకోసం స్పృనాన్ని విడిచి బొటన వేలును 


చీకుతున్నట్టు ౦టుంది-- 
శ్‌. 
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భోరతి శీక్‌ మాల్చి 1979 


శ్రీ ఎ, భూమయ్యు 


'వెదనా వానుదేవము 


నాం ని 

దనా వాసుదేవము ను నాయని సుబ్బారావుగారు తమ ఉద్యోగ 

విరమణానంతరం * 1958లో (వాయటొని కుప కమించి 
1962లో ముగించారు. “సౌందర్యలహరి” రచనానంతరం దాదాపు 
ముప్పదియ్నైదు సంవత్సరాల తర్వాత ఈ వేదనా వాసుదేవ రచన 
సాగింది. ఈ కాలంలో ఉద్యోగంలో (పవేశించటం, బీఎతాన్ననుభ 
వించటం, ఉద్యోగ విరమణం జరిగాయి. ఈ మధ్యకాలంలో కవి 
చెప్పుకోదగిన కవిత్వం (వాయలేదు. కవి ఇదివరకు (పణయరూప 
దేవతారాధనం చేశాడు, మాతృరూపదేవత నర్చించాడు. సౌందర్య, 
సౌజన్య, వాత్సల్యమూర్తియ్మెన జగన్మాతను స్తోోతం చేశాడు. 
ఇక బీవితానుభవ ఫలంగా కలిగిన ఆవేదన వాసుదేవాత్మకమ్నెన 
దేవతాన్వేషణంగా రూపవుకర్ణ్రింది. జగత్తునంత వ్యాపించి యున్న 
వాడు,2 తనలో సమస్తృమ్నెన జగత్నుు కలవాడే వాసుదేవుడు. 
ఈయన విరాణ్మూర్శి. ఇట్టి వాసుదేవుని భూతాధికాళ్ళో కవి 
దర్శింప నారంభించాడు. పరమ భాగవతొత్తముడ్నెన (పహ్మాదుడు 
స్పష్మ్టి సమస్త్తృంతోను భగవంత్సుని చూడగిలిగినవాడు.శీ 


““బహూనాం జన్మనామంతే జ్నానవోన్మాం పపద్యతే 
వాసుదేవః సర్వమితి సమహాత్నా సుదుర్శభః”* 

| వ్‌ 4 
(భగవద్తీ త.7- 1 9) 
అని వాసువేవుడు చెప్పినట్టి సుదుర్శభుడు (పహ్మాదుడు. వాసు 
దేవుడిచ్చిన దివ్యచక్న ఏ చేత అర్జునుడు ఆయన విరాట్బ్ట్వ్యరూపాన్ని 
చూడగలిగాడు. అనేక విధాలుగానున్న జగత్తును వాసుదేవుని శరీర 
మందొక చోటనే చూశాడు. (శ్రీ, అరవిందులును వాసుదేవుడిచ్చిన 
లోత్మెన దృషి్ట(166౧61 ₹1510ష) చేతనే సృషి్పలోని (పతి 
వస్తువులోను వాసుదేవుని దర్శింపగలిగారు.* (శ్ర, 5 
విందుల కిట్టి దివ్యదర్శనం మొదట జైలులో కరిగింది. జెలు 
గోడల్మోను, అక్కడి వృక్షా లోను, ఖ్వెదీల్నోను, తనస్నె కప? 
బడిన వస్త్రంలోను (శ్రీ అరవిందులు వాసుదేవున్నే చూడగిలి 
"రు* చరాచర లోకంలొని' వమన్న భూతజాలమునందును వాసు 
దేవునే దృ్శా-పగల్లటం నిరంతరం వాసుదేవుని స్మరించటంవల్స 
కిలుగుతుంది.శీ కవి ఈ మార్నాన్నే వాసుదేవుని నిరంతరం భావన 
చేశారు. ఈ భావన ఆయనలో బీజభూతంగా చిన్ననాటినుండి యే 
కలగ కావలెను తర్చిదం్య ల గూర్చి ఆయన పేర్క్ట పద్యాశ్నో 
(వేదనా. 11-5,6) వారి ముద ఆయన బాల్యమందే యెట్లు 
పడిందో స ష్టం చేయబడి-ది. ఈ బీజభూత భావు (కనులంగా 
వికసించి ఒక ౫వి తవే౭లో ఆయనలో ఈ కావ్యంగా రూపొందింది. 
వాసుదేవతత్వం  పురుషసూక్నము'లో వ్నెదిక బుషి 
(పోక్తృమ్మైెై యుంది.. దీని విస్తరణ భగవద్నీతలొ ను, *శ్రీవిష్టు 


వూరి లి 


ద్‌ శ్తే 


సహస నామము*లలోను ఉంది. కావ్యంలో ఒకచోట (6-3) 
“గీతారహస్యాకృతీ' అను సంజోధన ఉంది. వాసుదేవతత్వమే గీతా 
రహస్యము. అట్టి వాసుదేవ తత్వాకృతి కవికి దర్శనమ్మెంది. 


విశిష్క్టాద్మె వ్రజ సం పదాయంలో సాధకుడికి అర్భపంచక 
జ్నానముండవలె. అవి ౨ స్వస్వరూపజ్డానం, 9.పరస్వరూపజ్నానం 
తె. పురుషార్ధ స్వరూపజ్ఞానం, 4ఉ. ఉపాయ స్వరూపజ్నానం 
5. విరోధి స్వరూపజ్బానం. ఈ (గంధంళలోని భావపడ్డతిని నిశి 
తంగా పరిశీలిస్తే ఈ అర్భపంచకా లిందు చెప్పబడియున్నట్ను 
కనిపిస్తాయి. 


1. స్వన్యరూవ జ్ఞానం ; 
ణా 

మౌనవున కేడద్నెన ఆపద కలిగినపుడు దానికి కారకుల్నెన 
వారిష్నె కోపించటం లోకంలో సాధారణంగా కనిపిస్తుంది. కం 
పక్షృమున నిట్ళు జరుగలేదు. కవికి ఒక వేదన 4 కలిగింది. తన 
వేదన కంతటికీ కారణమ్మెన వాసుదేవునకు తన వేదనను నివే 
దించుక్‌ ంటున్నాడు, కవి పుట్టిన (గామాన్ని విడిచి విద్యాభ్యాస 
కాలంలోను ఉద్య్కోగంచేసే కాలంలోను పెక్కు (గామాలు తిరుగ 
వలసివచ్చింది 11 పిదప హ్నం దాబాదులో స్మిరపడినాడు. హ్నైదరా 
బాదులోని తన నివాన కాలెన్ని అజ్నాతవాసంగా పేర్కొన్నాడు. 
““నన్నజ్ఞాత వాసమ్ము పొమ్మున్నావెందుకు (1-2) ఇట్ట్లు. పలు 
(గామాలు, పల్బణాలు తాను తిరుగవలసి వచ్చినందుకు కవి వేదన 
ఎడినాడు. 


“పుట్టిన (గామమున్‌ విడిచి పొమ్మని మ్మితుని సాకజమ్మునన్‌ 
మెట్ట న యూరు కాదని సమీకృత సంకర సర్వ సభ్యతా 

ఘల్టము సర్వసంస్క్టృతి వికార నికార ఘరల్మృమ్మెన ర్వా 

కొట్ట ముళోన తెచ్చి పడగూల్చితి వెంత దయాపరుండవో”'(5--3) 


అని వాసుదేవుని నిర్బయను కఏ పేర్కొన్నాడు. ఈ విషయమే 
కావ్యంలో మరికొన్ని చోట్స తెలుపబడింది. “నను నిర్వాసితుంజేసి 
"సీతు హిమవన్మధ్య స్పిన్‌ ద్నెన్య భాజన తన్‌ (తి ప్పెదవయ్య.” 


(3-5) ''ఆరవిప్పొనీ కటాక్టాంతసంజాతాజ్నా వధిలోని బౌంగరనము 
లుం గాసర్వ్యగోళమ్ములీ నీతి ష్ట్ర డు దిక్కుమాలితిరుగున్నీకిన్నకుం 
బ్మాతమై '(5--2) వాసుదేవుడు శ్వేత ద్వీపవాసి ఆయన “హిరణ్య 
స్కంధ రమ్యాష్టృ చ కనిరూ ఢాద్బాశ తీవవేగ శకటాంకస్ట్టాయియ్నె 
కీర తోయనిధి (పాంత వినోధ సంతత విహారాఢ్యుడౌ స్వామి.” 
ఆయనట్నుండి కవికి “పాదద్వయ భూ(పదక్షిణము నిత్య కిడగా 
కూర్చె''నాడు, ఇందుకు కోపించి -కవి తనలోనుండి వాసుదేవుని 


1079 


వేదనా వా 


నుద్వాసితునిగా జేసి తన గుండె గుడి తల్పులు మూసికొనినాడు, 
అట్టు చేసినప్పటికి వాసుదేవుడు తలుపు (తోసికొని తన యెదలోనికి 
వచ్చి గిల్సింత సెట్టి తనను “*కోరకిత మందార (దుసంకాశు" నిగా 
చేశాడ. కవికి తన తప్పు తెలిసి వచ్చింది. ఫీపీరికాది (బహ్మ 
పర్యంతం వ్యాపెంచియున్న వాసుదేవుడు ఒక తన యెదలోనే లేకుండు 
"టేమి? ఆయన సర్వజీవ హృదయస్కుడు. “తప్పువచ్చెన్‌ బిగించనులే 
తల్పిక”' అని వాసుదేవుని, శరణాగతి కోరినాడు కవి. కోపంతో భగ 
వంతుని కాదనటం పిదప తప్పు తెలిసి ఆయననే శరణు కోరటం 
ఇక్కడ జరిగింది, 


వాసుదేవుని చేరక ౦డ ఇంద్రియాలు తన నడ్డగిస్తున్నాయని 
గుర్తించి కవి తన అధినంలో లేని ఆ ఇందియాలను మర్చింపుమని 
వాసుదేవుని హృషీ కేశత్యాన్ని గుర్గుచేస్తున్నాడు, భగవంతుని చేర 
టానికి యమ నియమాదులు సాధవాలు. అవి కవికి సాధ్యమవటం 
లేదు. "సేందియ చిత్తవృత్తి మోక్ట మహిత బోధవల్నరులు సాగకి 
పోయినప్పటికి వాసుదేవ స్వరూపాన్ని పొందడానికే కవి (పాణాలు 
పొరలాడుతున్నాయి. అయినా తన కాయన చిక్కటంలేదు. 'సను 
నెట్టుం గడతేర్చజాలని భవన్నాధత్వ మేపాటి! నా మనసిట్నూరక 
దుఃఖవహ్ని మరగింపన్‌ సేమమా* నీకు!” అని (పర్నింది తన కెదీ 
చేతకాదనుకో గూడదని కవి “పేను -- పెసరచేనుి”' కధను భగ 
వంతునికి గుర్తు చేస్తున్నాడు. ఒకవ్వుడు భూమ్యాకాశాలు పట్టని 
రూపంతోను, మరలొకప్పుడు పొడగానరాకుండ అణూదడర మం దడఃగి 
ఉండటంవల్స వాసుదేవుని తాను దిక్కించుకోజాలనన్న అశక్తతను 
వెల్టడించి తాను పట్టుకోవడానికి వీలుగా దయతో సుస్పిరంగా నిలిచి 
ఉందుమని వాసుదేవుని కవి వేడుకొంటున్నా- * సంసారంలో కొట్టు 
మిట్ట్రాడుతున్న వారికి భగవంతుని సొక్సాత్కారం కాదు. విషయ 
వాసన లందుకు కొరణం. దివ్యచింతనవల్శ అవి నశిస్తాయి, 
“న *దన్నదేవి లేకుంకే ఆ దివ్యచింత కలుగుతుంది. తన కిట్టి 
దివ్యవింతనను (పసాదింపుమని కవి వాసుదేవుని శరణాగతి -రు 
తున్నాడు, 


కవికి ఒక్కగా నొక్క కొడుకు. అ౫డు పె డి చేసుకోవ 
డొని కిష్టపడటంలేదు. శాఖోప శాఖల్నె వరల వలసిన వంశవృక్షం 
తెగిపోను-ది. ఇది కఫకి వేదన కలిగించింది. కారకుడ్నెన వాసు 
దేవుని వక్క ల 


వ్‌ ఎస్తుున్నాడు--- 


“*పాంశుుపోన్న విన్నమమూర్చ చలన (పస్నార సొభాగ్యముల్‌ 

వనం శాంకూర ములెల్స నీదు విలయ వ్యాపార సంరంభని 

(స్తింళో ద్యగత ముక్కముక్కలుగ విచ్చేదమ్ముల్నెగాని నీ 
వంశీగాన నిరంతర వృసనముల్‌ వర్షింపవా భూమిప్నె”.(12-.2) 
ఆవేశంలో ఇట్టా వానుదేవుని నిందించాడే కాని అగి అవివేకమని కవి 
తెలుసుకున్నాడు, వాసుదెవుని పపంచ ఘటనా కార్య కమమ్మందు 
తన భంతర్సార్జములెచ 
ఇట్లు భావింపక వాసుదేవుని నిందించిన తన అవివేకాన్ని సహించి 
రక్షింపుమని కవి వేడ కుంటున్నాడు, తనలోని ఆర్షివల్జ తానా 


వాం) 


భ(దములని కవి మొదలట భావింపలేదు.. 


జేస్‌ 


సుదేవము 


| 
వాసుదేవుని నిందిస్తున్నాడు. నిజానికి వాసుదేవుని నిందిన్హుంది 
తాను కాదని, వాసుదేవుడే తవ నోట ఇట్టి నిందా స్ఫురదార్హ 
వాక్యాలు పలికిస్తున్నాడని కవి భావించాడు. తన జీవితంలో అనిళ్చ 
అత ఏర్పడి వేదన కలిగి - వేశంలో వాసుదేవుని నిందిస్తున్నాడు కాని 
అది వాసుదేవుని తప్పుకూడ కాదంటున్నాడు కవి. తన (బళు 
కట్టవడానికి కారణాలు తన పూర్వజన్మ కర్మానీకములు. తన 
అదృష్టము ఘా తమేనట,. 
కవి సంతుష్మ్టాంతరంగుడు. తన జీవితము నెడల తనకు 
తృప్తి. 
“నా పత్నీ రమణీ సుధా (ఫణయితా నందమ్ములం  దేఠితిన్‌ 
నా పతీ విదుక్నీ యళో విసర విన్యాసము శ్రలం బొంగితిన్‌ 
నా పుక్చెల్లను పండె నీదు చలువన్‌ మానాధ! సంసార సౌ 
ఖ్యా పూర్మ్శమ్ముగ నేమి కావలయునయ్యాయింక నాకిచ్చటన్‌” 
(12-8.] 
తనకు కావలసింది, మోక్ట్మృమే. “నన్‌ శఘ ప్మకియ నిన్ను చేర్చు 
కొను మంతే మోక లకీ శశ 
యి ల్‌ 
ఏదో వేదన పుట్టి వాసుదేవుని నిందించియు అది తన అవి 


వేకమని తెలిసి తన ఆ తప్పును కృృమింపుమని వేడుకొని ఆయనను 
చేరకుండ అడ్లగిసు న్న ఇం(దియాల నెజిగి వాటిని మర్షింపుమని 
(యు నల్‌ యు 


వేడుకొని ఆయన తనకు సంసార సౌఖ్యాపూర్శమ్నెన జీవితాన్ని 
(పసాదించినందులకు భగవంతుని దయను కొనియాడి తనకు మోక్ట్మ 
మును (ప్రసాదింపుమని కవి వాసుదేవుని శరణాగతి కోరుతున్నాడు. 


ఇచ 
2. పర న్వరూప జ్ఞానం :- 
మా 

వాసుదేవుడు పరమ పదానికి అధిష్కాత. అది ఆగమ్యగోచర 
మ్నెంది. 

“నీవు వాసుదేవ భావ విన్మ్నతి నొక్క 

కొండ కొమ్ము నెక్కి కూరుచుండి”” (1. 1] 
అని కాన్యాదితో పరమ పదస్సుడ్నెన వాసుదేవుడు సపేర్కోబడ్నాడు. 
వాసుదేవుడు (శ్రీయుతుడు, '““శీమంతుడ వేగా ''అని కవివష్శైంచాడు" 
వాసుదేవుడు _శ్రీయుతుడని ద్వయ మంతం చెప్పుతుంది* తను 
న్నారాయణ చరణా శరణం (పపద్యే, (శ్రీమతే నారాయణాయనమః”ి, 
(శీ లక్ట్మీదేవి వల్టనే వాసుదేవు డట్ట మహోన్నత పదాన్ని అలంక 
రించాడు. ఆమె శక్తి స్వరూపిణి. ఆమె వల్దనే వాసుగేవుడు 
స్పందన శక్తిని పొందుతున్నాడు, 

భగవదృక్తుల్నో కొందరు విష్ణు భక్తులు, కొందరు శివ 
భక్తులు ఆయా భక్తులకు ఆళయుళ్నెన హరిని, హరుని వేర్వే 
రుగా పేల్కౌన్నాడు కవి. లోకంలో హరిహరనాధ తత్వమొక. ంది, 
దాన్ని పేర్కొని కవి పిదప వేదాంత (పతిపాదితుడ్నెన వాసుదేవుని 
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భారతి 


"పేర్కొనటొన్నిబట్సి చూడ కవి దృషి లో మోక (పదాతయ్మెన 
6 లు ల్‌ యా 
వాసుదేవుడే పరతత్వమని కవి సూచించ్రినట్ళుగా భావింపవలయును,. 


పురుష సూకంలో పరమ పదస్కుడ్నెన భగవంతుని వర్శన 
ఇట్టుకావింపబడింది.' “సహ సశీర్శాపురుష ః సహ సాక్ట్మ సహ్మ ససాత్‌.” 
ఆయన సహ, సశీర ములతోను, సహ, సాక , సహ స పొదములతోను, 
షష న్‌ | 
ఉండి (పకృతిని (పవర్షింపచేయునట్టి విరాణ్మూర్తి. ఇట్టి పరతత్వ 
నిరూపణయే “వేదనా వాసుదేవమున ,కావింపబడింది. 


“కరములు పాదము లకులు 
శిరములు వేయేసియ్మైెన చెలువము” [2.1] 


త. పురుషార్హ న్వరూప జానం :- 
ను లా 

ఇది ఫల స్వరూపం. వాసుదేవుడు మోక్ట ఫల (వదాత. 
మోక్ట్మమును పొందిన వారికి పునర్హన్మ ఉండదు. ఆ (పాణి జన్మ 
చరితార్చ్హమౌతుంది.*2, మోక్షాన్ని పొందగోరే సాధకుడు రాగ 
మూలచ్చేదఐ చేయవలె. దానిని తనకు తాన్నె తొలగించుకోజా 
లని వాడనని తన హృదంతర *““రాగమూల నిర్హరణముగా భివమ్ము 
చరితార్భము సేయుదె”* అని కవి వాసుదేవుని వేడుకొంటున్నాడు. 
తన '“ఆస్నికతా వీధిని నిరంతరోజ్న్వ్వలము'గా (పకాశింపజేయుమని 
కోరుతున్నాడు. 


నవ విధ భక్తి మార్షాల్గ చింతన ఒకటి. నిరంతర దివ్య 
చింతనవల్గ వాసనలు నశించి హృదయంలో భగవన్మూర్ని (పకాశి 
స్పుంది. లౌకికముల్నెన ధనాధికములయెడ మమకారా న్నుజ్బగించినగాని 
భగవంతునిగూర్చిన దివ్యచింతన కలుగదు. కవి ఇట్టు దివ్యచింతనను 
కోరి *నా సర్వమ్ము భవత్పదార్పితముగా నందింతు"”నని వాసుదేవుని 
శరణాగతి కోరుతున్నాడు. 


ఆర్హుడు, జిజ్నాసువు;, అర్జార్ని, జ్నాని అను నలుగురిలో 
జ్మానియే భగవంతునకు (పియమ్మెన భక్తుడు 13 నిరంతరం వాసు 
దేవునియందే మనసు లగ్నఎచేసి సేవించినవారికి ఆయనయే జ్ఞానాన్ని 
(పసాదిస్తాడు.!**ీ ఇట్ట తత్వజ్నానం వలన అజ్బానం నశించి అంతః 
కరణం జ్నాన దీపంతో (పకాశిస్తుంటుంది.!5్‌ ఇట్టి జ్ఞానాన్నితనకు 
(పసాదింపుమని కవి వాసుదేవుని కోరుతున్నాడు - “నాకు భవర్వి 
రూపధరణమ్ముల నిక్కపు తెల్వినీయవే.” | 10. 4] 


ఇం(దియాలను మనోబుద్భులను జయించఛినవాడే మోక్ట 
పరాయణుడు. తన అధీనంలోలేని ఇం్యదియాల కుపసంహారాన్ని 
శాసించి వాసుదేవుని తనకు మోక్షాన్ని (పసాదించుమని కవి వేడు 
కొంటున్నాడు. “నిత్యతృషా్లా (ఫాతోన్మది తేందియాళి కుప 
సంహారమ్ము శాసించినన్‌ శీఘ్మష్మకియ నిన్ను చేర్చుకొనుమంతే 
మోక్ట్టలక్టీ శ్రశ్వరాం 

భగవంతుడు భక్తసులభుడు.** “సులభుడవంట భక్తులకు” 
[11.2] అవి కవి భగవంతుని పేర్కొన్నాడు. ష్మత పుష్ప ఫల 
తోయముల దేనిచేన్నైనా భగవంతుని అర్చించిన మాతాన ఆయన 


మార్చి 


డేట్‌ 


సంతోషంతో స్వీకరిస్తాడు. తి దీనికి కుచేలుడు దృష్మ్టాంతం. ఇట్స్‌ 
కావ్యంలో వాసుదేవుడు జ్ఞాన (పధాతగ్యా భక్తసులభుడుగాా మోక 
(పదాతగా వర్డ్మి ంపబడినాడు. 


4. ఉపాయ స్వరూప జనం [ఆ 


(శ్రీమన్నారాయణుని శరణు కోరటం (జ వ్నెష్టవ సంప 
దాయంలో (పధానమ్మెంది. “శీమన్నారాయణ చరణౌ శరణం 
(పపద్యే...'” అని ద్వయ మంతం. ఈ మం(తాన్ని (శ్రుమన్నా 
రాయణుడు (శ్ర మహాలక్ష్మికి ఉపదేశించెనని (శ్రీ వ్వెష్టవము. 
(ప్రపత్తి అంతటి (పధానమ్మెంది. 

“సర్వ ధర్మాన్‌ వరిత్యజ్య మామేకం శరణం (వజ 

అహంత్వా సర్వ పాపేభ్యో మోక్ట్యయి ప్యామి మా శుచః” 


అని వాసుదేవుడు భగవద్సీ తలో శరణాగణాతిని (పధానంగా పేర్కౌా 
న్నాడు. ఇది (శ్రీవ్నైష్టవ సం పదాయంలో చెప్పబడిన చరమళ్ళోకం. 
ఈ విధంగా వాసుదేవుని శరణు కోరటమే ,శ్రీ వ్వైష్టవ సంపదా 
యంలో అత్యంత (పధానమ్మెంది. భగవంతుని శరణు కోరటంలో 
ఎట్టి సందేహా ముండరాదు. “'సంశయాత్మా వినశ్యతి” యని గీత, 
““నివే తప్ప నితః పరం బెరుగ” అన్నప్పుడేగాని “కలడు కలండనెడి 


వాడు కలడో లేడో” అను సంశయాత్ముని భగవంతుడు రక్షింపజాల 
డని గజేంద్రమోక్షం చెబుతుంది. ఇట్లు మహా విశ్వాసంతో భగ 
వంతుని భజించటమే (పపత్తి. * అనన్య సాధ్యే స్వాభిష్టే మహా 
విశ్వాస వూర్వకం...శరణాగతిః””.18 సర్వ ధర్మాలమ పరిత్యజించి 
భగవంతునే శరణు కోరుట యనునది సులభమని తోచునే కాని అతి 
కి ష్మ్టమ్మెంది. సాధకున కంతయో మనః పరిపాకమున్ననే తప్ప 
ఇది సాధ్యం కాదు. (శ్ర వ్నెష్టవ సం ఎదాయం నిట్ళు అత్యంత 
_పధానమ్మెఎదిగా చెప్పబడిన శరణాగతి ఈ కావ్యంలో తెలుపబడింది. 


వాసుదేవుడు తనను నిర్వాసితుని చేసి సేతు హిమవన్మధ్య 
స్వలిలో ఎటుగని (తోవల తన నాయన (తిప్పటంలోని పను 'పెట్టిదో 
ఎజుగకయే ఆయన (తిప్పినట్టు కవి తిరుగుతున్నాడు. తన నెటు 
ఎట్టు (తిప్పినా భారం ఆయనదే అని కవి విశ్వసించి ఉన్నాడు. 
తానెటు (తిప్పబడినా వాసుదేవుడు తన వెంట నంటియే వస్తాడని 
కవి విశ్వాసం ““సంగాతమ్మె వెనువెంట వత్తువనియున్నాకొక్క కే 
ధ్నెర్యమ్నెి! 


(పపత్తి కలిగిన భక్తునకు “నాది అనునది ఏదీ ఉండరాదు. 
అది మమకారాన్ని ఎంతోగానో పెంచి సంసారబడద్దునిచేసి మోక్ట్మ 
విదూరునిగా చేస్తుంది. కావుననే *నా సర్వమ్ము భవత్పదార్శముగా 
నందింతు' 'నంటున్నాడు కవి. తనద్దెన సమస్తాన్ని భగవత్సదార్భంగా 
అందించటమే కాదు తన జన్మ ఆయన పాదసేవార్భ కే అని భావించి 
తనను తాను భగవంతునకు సమర్పించుకుంటున్నాడు కవి. “ఈ 
జని విచ్చె భవ్య భవదీయ పదార్భన కొక్క పూవుగాన్‌ 


1979 


వేదనా వొసుదేవము 


5. విరోధి స్వరూప జ్ఞానం :- 

స్వ స్వరూప బ్నానం కఠిగి పర స్వరూవాన్నెఅిగి ఫల (పదాత 
యైన భగవంతుని చేరనున్న సాధకునకా మార్శంలో విరోధులు 
కొందరెదుర్హె భగవ దూప ఫలాన్ని అందకుండ అడ్డగిస్తారు నాధకు 
డట్టి విరోధుల నెటిగి వారిని జయింపవలెను. మోక్ట ఫలమును కోరి 
కవి వాసుదేవుని శరణాగతి కోరినాడు. ఈ మోక్ట్మ ఫలాన్ని అంద 
కుండ మొదటి నుండి అడ్డు తగులుతున్నవి ఇ౦(దియాలు, 


మోక్టృమునంద వలెనన్న ఈ ఇం్యదియాలను జయించవలె. “హరి 
భజనంబున మోక్సృంబు సిద్దించు.ో “విషయంబుల జిక్కు 
వడిన రక్కసులకు హరిభజనంబు గాదూ అని భాగవతం 
(7-213, 217) చెబుతుంది. “యతేందియ మనోబుద్దిర్ము 
నిర్మ్శోక్ట పరాయణః” అని గీత చెబుతుంది. మోక్టృమును పొంద 
గోరిన వాడు బితేం దియుడగుట ముఖ్యం* ఇం దియాలు మోక్ట్మ 


పద మార్శాన్ని చెజుపుటకే వేచి ఉంటాయి. వీని నధీనంలో 
పెట్టడం కష్టం, 


“నా మాట వినవు నాలో 
నీ మార్గము నెపుడు చెజుపనే వేచు వ్యధా 
కామనము లిం దియములు”” (వేదనా 2,3) 





ఈ ఇందియాలు మిక్కిలి (కూరమ్మెనవి. సాధకుని పలు 
విధాలుగా బాధిస్తుంటాయి (వక్కజేబులో పెట్టిన డబ్బును 
నేర్పుగా కొట్టివేసెడి దొంగలవలె సాధకుడు సమకూర్చుకొనిన అల్ప 
మ్మెన పరమ జ్న్బానాన్ని దొంగిలింపనే వేచి చూస్తుంటాయి. “కట్స్టిడి 
ఇం(దియార్చముల కాణియలెంతని...*” (వేదనా. 5-7) 


తురీయ వర్న మ్నెన మోక్ట్మపాప్పిని గూర్చి పరిషత్తులలో 
పండితులు తెల్పిన ఆ పరమ జ్ఞానాన్ని ఇంటదియాలు ఎప్పటికప్పుడు 
హరించి వేస్తుంటొయి. చిత్తంలోనికి మోక్ట్మప్రాప్పి కరముళ్మెన 
మహిత బోధనలు (పవేశింపకుండ ఇందియా లడ్బ్నగిస్తున్నాయి. 
““సేందియ చిత్తవృత్తి మోక్టమహిత బోధవల్గరులు సాగ వొకం 
గుళ మేని...” (వేదనా ఉర) ఇందియాల విషయమిట్టుండ 
ధాతీ విషయ లోలత్వం, దర్పావేశం, అనిశ్చలత్య, అజ్బానం, నిర్చా 
వత మోహరాగాంధత, దర్చవికటత్వం, వ్యకమార్శ త, శీర్థచిత్త ము 
లును (వేదనా. 9.1--9.9 , సాధకుని మోక్ట్య(ప్రాప్పినుండి దూరం 
చేస్తున్నాయి. 

(శ్రీవ్నెష్టవ ఫం(పదాయంలో చెప్పబడిన పంచా నిరూ 
పితమ్మెన భగవత్తత్వ మీ కావ్యంలో తెలుపబడినట్ను నిశిత పరి 
శీలన వలన తెలుస్తుంది. అవి-1. ఫర 2. వ్యూహ, 2. విభవ, 
ద్తే అంతర్యామి, 5. ఆర్బామూర్చి. 











ఆంభ్రఎత్రి 





ఆ అధ్రప త్రి క్ర ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాబాలుగా తెలుగు వారికి సేన చేస్తోంది. 
విజయవాడ మరియు హదరాబాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది. 


తాజా వార్తలు, వక్షవాతం లేని న్యాఖ్యలక ఆందవతిక పెకుంది పేరు. 
క లో య 


ఇని కాక అన్ని రకాల అబభిరుభులనీ నంతృవ్తివంబే ఇతం౮ శీర్లింలు ఎన్నో 
యారు ఆంధ్రవత్రి కలో చదవగలరు / 


*&ఉ నమనసినిమాలు 
*ఉ దినవారఫలొాలు 
4 ఇది నారీదృక్పధం౦ ళీ 

* ఇ౦కా--దేవీభాగ వత ౧, 


* డాక రు కబురు 

ళా న్వ్‌. 
శ మా ఊరి సమస్య 
ఆయోధ్యాకాండ 
వ్యాసాలు, 


శ బ్నెస్కోపు 
జ షూజబజొ 
ఉ వింత యదార్శ్భ 0 


కొరూన్‌ 
ళు 


గేయాలు, 


ఎప్పటికప్పుడు ఆంగధష్మతికలో సరికొత్త ఆకర్షణలు (పవేశపెడుతూవే ఉంటాము |! 


ఎెండునో ఆంద్రవత్రి9 చందాదారగా చేరండి / 


మేనేజరు, ఆం(ధపష్మతిక్ర 


పహంహాహాజబాహహయహాదాహడహాహడాయడాహాయహాయహాయాడాయాయాయాయాా 


మార్న్షి 


శ్తీ 


1979 


భారతి 


1 పరవాసు దెవుడు: 

పరవాసుదేవతత్వాన్ని గూర్చి ఇదివరకు అర్హపంచకాల్నోని 
“పరస్వరూపజ్నానం'*లో తెలుపబడింది" ఈ పరవాసుదేవతత్వం 
జ్ఞానము, శక్తి , బలము, మిశ్వర్యము, వీర్యము, తేజస్సు అను 
షాడ్నుణ్య పరిపూర్మ్శ మ్మెనట్సిది. ఈయన సృష్టి స్టితి లయ 
కారుడు. (తివిధముళల్సెన ఈ కార్యములను నిర్వహింప సంకల్పించిన 
ఛఈయన తానే నాలుగు విధాల్నిన రూపాలుగా అవుతాడు. 


శక వ్యూహవుు ౪ 

సృష్టి సి తి లయ కొర్యాలను నిర్వహింపదలచి పరవాసు 
దేవుడే నాలుగు విధాల్నెన రూపాలుగా అవుతాడని స్పెన చెప్ప 
బడింది. వీనినే వ్యూహము అంటారు. ఇవి- 11. వాసుదేవ 
ల. సంకర్షణ, ౩. (పద్యుమ్న, ద్త్త అనిరుద్ద్యములు. 


1. వాసుదేవ వ్యూహము : 


ఈ స్వరూపము మరకతగిరివలె శ్యామలమ్నె యుండును. 
క్టీరసాగర మీ వ్యూహమునకు నివాసస్టానము”£! .*శ్వేతద్వీప నివాస 
సుస్టిర పద (శ్రీనాథి'!(వేద. 5--2)యని “క్టీ రతోయనిధి (పాంత 
వివోద సంతత విహారాఢ్యుండలౌస్వామి” (5-1 ) అనియు కావ్యంలో 
వాసుదేవ వ్యూహవర్శన ఉంది. పరవాసు దేవునివఠె నీ వ్యూహం 
షాడ్డుణ్య పరిపూర్శంగా ఉంటుంది. “'షడ్లు ణతుంగాచ్చతరంగ 
రంగి విఅసతూ్క్కూలంకషా!”” (4-2) అని కావ్యంలో తెలుపబడింది, 
““కరములు, పాదములక్షులు శిరములు వేయేసియ్నెన చెలువము” 
అని వాసుదేవ వర్మ్యన చేయబడింది. పురుష సూక్తంలో (పతిపా 
దింపబడినట్ను సహస శీర్చాక్ట పాదములతోనుండి సృష్మ్టినంతనూ 
వ్యాపించియున్న విరా డూప వర్మ న ఇది. మత్సా వ్యవతారములకీ 
విరా డూపమే అద్యవతారం.22 విష్ణువు వేయి తలలుకలవాడుగా చక 
సంహితలోను, £ే (శ్రీవిష్టు సహస నామాల్నోను వర్ణ్మింపబడినాడ. . 
“...సహనమార్చా, విశ్వాత్మా సహ్మసాక్ష 8, సహ(సపాత్‌” '(శ్రీవిష్టు 
సహస నామములు. శ్మో ఏ7) వేయి తలలు, ముఖాలు కనులు, 
పాదాలు వాసుదేవుని విజ్హానము ( కీడలయొక్క అవయవాలనుగూర్చి 
చెప్పేవి. ఆ మహాపురుషుడు అన్నివ్నెపుల కనులు, తలలు కలవాడు. 
ప్రతిచోట కరములు పాదములు కలవాడు.2* “నమమమాయాదుర 
త్యయా'' అని (శ్రీకృష్టుడు గీతలో చెప్పినట్టు ఆయన చేటులేని 
మాయకలవాడు, అట్టి '“'మాయానిరవధిక మహాధ్యముని' ఆయన 
నిర్చేశింపరాని వపువు కలవాడు. రజస్త మస్సుల స్పర్శలేని శుద్ద, 
సత్వగుణ శరీరము కలవాడాయనా”2్‌ , వాసుదేవుడు జీవాత్మ 
(పకృతియొక్క సమ్మేళన రూపశరీరుడని విశిష్క్టాద్న్వ్యెతం చెబు 
తుంది.26 ఇటు నిర్చేశింపరాని శరీరము కలపహడీ వాసుదేవుడు" 


ల నంకర్షైణ వ్యూహము శి 


మొదటిద్నెన వాసుదేవ వ్యూహమునుండి ఈ సంకర్షణ 
వ్యూహ మేర్చడింది. విజ్ఞానాది షడ్సుణాల్లో విజ్నానము, శక్తియను 


మాల్చి 


డ్రి 


రెండు గుణములీ వ్యూహమున ప్రధానంగా ఉంటాయి. తెల్టని 
దేహము, నల్టని వ(స్త్రృము కలిగి హలమును ధరించి ఉంటుంది. 
జీవులను సంకర్ప్షించటంవలన నీ వ్యూహము సంకర్షణ మనబడింది. 
““సకల జీవులకను ఇతడధిమష్టాత. ఈతని యధిష్టానము అహం 
కారము. ఈతడు భూతేంటదియ మానసమయుడు. కర్షృత్వము, 
కారణత్వము, కార్యత్వము, శాంతత్వము, ఘోరత్వము, మూఢ 
తృ్యము మొదలగు లక్త్మణము లితనికి గలవు. నివాస మితనికి పాతా 
ఛభము*”* ఈ మహనీయున కీ లోకములను సంహరింప దలంపు 
కల్నినపుడు ఆదివరలో మహాశాంతుడుగా నున్నను ఇతడపుడు మహా 
"ఘోరమగు [(కోధముతో ఏకాదశ రు దులను -- మహారౌా(దము 
కలవారినిమూడు కనుల వారిని (తిశూలముల జేత పట్టిన వారిని 
స్పబించును.2* సంహార సమయంలో జీవుల నాకర్ప్షించటం వలన 
సంకర్షణు డందురని శంకరభాష్యము'కీ , సంకర్షణుడు చిదచిత్తుల 
ఆత్మలను సృష్టిలో ఒకే ఏద్పతిలో నడుపుతుంటాడని పరాశర 
భట్బార్యులు.£ి సంహార మీతని లక్టృణముగా చెప్పబడుటను బట్సి 
“పరపగు వేయి బాహువుల పంచమహా యుధ లబ్బ దుష్ట సంహ 
రణముచాలు' (వేద. 2.డ్త) అను పద్యంలో సంకర్షణవ్యూహం 
సూచింపబడినట్టు తెలియవస్తుంది. 


వ్ర, | పద్యుమ్న వ్యూహము 


ఈ వ్యూహము సంకర్షణ వ్యూహంనుండి ఏర్పడింది? 
““తాపింఛము (చీకటి చెట్టు పువ్వు;వంటి శరీరపుఛాయ'* కనుకనే 
అట్టి శ్యామల సుందరుడగు (శ్రీకృషకుమారుడు (పద్యుమ్నుడు 
ఈ వ్యూహమని గుర్తింపబడినది.38 “త్రాపింఛచ్చవి వేటగావలయు 
నంతా చీకకేతోన'” (వేద. 2,1) అని కొవ్యంలో (పద్యుమ్న 
వ్యూహం చెప్పబడింది. ఈ వ్యూహం ,తివ్మికము, వామన, శ్రీధర 
ములను మూడు ఉపవ్యూహాలను కలిగి ఉంటుంది. (వాసుదేవాది 
చతుర్వ్యూూహాలును మూడేసి ఉపవ్యూహాలను కలిగిఉంటాయి.) 
“బరి యాయంగని మూడుపాదములు నీ భక్నుఎడు నీ పాదమున్‌ 
తలస్నైె బూని నిమేష మా్యాతమున పొతాళమ్ము (పాపించె కే 
వల మొక్కంగుళమ్మెన నీ గినని నిర్భాగ్యుండ నేమౌదు నా 
తలస్నె నీదు సహ్మస పాదములతో (త్నెవికమ (శ్రీనిధి. 

(వేద. 2.5) 


ఈ పద్యంతో వామన, ,తివ్మికమ, (శ్రీధరము (శ్రీనిధీ 
లను ఉపవ్యూహాలు చెప్పబడ్నాయి*' షడ్సు ణాల్నోనివ్వైన బల ఐశ్వ 
ర్యాలు ఈతనికి (పధానాలు. ఇతడు సర్వజీవ హృదయస్సుడు, 
““సర్వజీవ హృదయస్మా” (వేద. 3--4) “* ప్రద్యుమ్నుడు ఆత్మమ 


(పకాశింపజేస్తాడు. పురుషోత్తముడే (పద్యుమ్ముోడని పరాశర 
భటూా ర్యులు 
ళం 
ఢీ అనిరుద్ధ వ్యూహము 
నాల్వవదియ్మెన ఈ వ్యూహం (పద్యుమ్నవ్యూహంనుండి 


ఏర్పడింది ఇతనికి షడ్నుణముల లోనివ్నైన వీర్య, తేజస్సులు (ప్రధా 
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వేదనా వానుదేవము 


నాలు, శ్మతువులచేత నెప్పుడును విరోధింపబడని వాడగుటచే 
ఈయన అనిరుద్దుడనబడెనని శంకరభాష్యము** , ఇం[దియాలను 
తన అదుపు అజ్నల్నో ఉంచుకొనువాడవటంచేత అనిరుద్భుడు 
హృషీ కేశుడనబడెను 33 హృషీకము ఇతని అధిషానమగుటచే 
నితడు హృషీ కేశుడనబడెను. 


“నామాట వినవు నాలో 

నీమార్శ ము నెపుడు చేజుపనే వేచు వ్యధా 

కామనము లిం దియము లి 

స్సీ! మర్చింపవు బలే హృషీ కేశుడవే.' (వేద. 2-3.) 


ఇందియాధిపతియ్మైెన అనిరుగ్స వ్యూహ మీ సద్యంలో తెలుప 
బడింది* 


1![[ విభవము 


పంచధానిరూపితమ్మెన భగవత్తత్వంలో విభవము రామ 
కృషా్ళాద్యవతార రూపమ్మెంది. 'అవతార'మనగా పరమ పదస్తు 
డ్నెన వాసుదేవుడు భూలోకానికి దిగటమని అర్భం _ ''జ్నానేచ్చా 
(కీయాశక్తులెట పరాకొష్మ నొందునో అది థయవతారమందు''రని 

4 ఇం తిశీ ర 

(శ్ర తిరువేంగళాచార్యులు తెలిపిరి,” ధర్మానికి గాని కలిగినపుడెల్ణ 
దాని నుద్దరించు కొటకును, ధర్మ సంస్టాపనక్షె దుష్ములనుశిక్షించి 
శిష్క్టులను రక్షించుటకును తాన్నెక్సోల్లవతరిస్తానని (శ్ర, కృష్ణుడు 
తన అవతార తత్వాన్ని భగవద్నీత (4 -7. 8) లో తెలియబేశాడు. 


అసంభఖ్యాకాల్ని న వాసుదేవుని అవతారాలు లోకరక్షా మహ 
ద్వ గవసాయాలు, అవతార వ్యవహార నిత్య రచనా వ్యాసంగం కల 
వాడాయన. (వేద. 8. 4) 


ఆంశావతారాలు, కలావతారాలు, పూర్జావతారాలని భగవంతుని 
ఇవతారాలు మూడు విధాలు, మత్తొా ్రద్యవతారాలు అం శావతారాలు, 
పరశురామాద్యవతారాలుు (శ్రీకృష్ణా వతారము పూర్ణావతరాలు, ఈ 
విధాల్నిన భగవంతుని అవతారాలు దశావతారాలని, ఏకవింశత్యవతారా 
లని, మన్వంతరావతారాలని భాగవతమున వ రి థై పరంనా ఈ 


కృష్ణ, వామన మత్స్య, కూర్మి వరహ కల్క్య 
వతారాలీ కావ్యంలో వరిం బడిశాయి “పుటి న కొట్టు 

4) ల్‌ బో అన రన ల ఖో 
కన్మొటిగి... (5.4) అను పద్యంల్‌ (శ్రినృష్టావతార 


వర్శన “బలి యవాయింగని మూడు పాదమేలు . ” (2. 5) 
*““వెనుకంజే అయు తందనాథ్‌ పలుకుకు వేడ్క _నచో నెట్టు...” 
(3. గ్‌ ) అను పద్యాల్నోను వామనావతార వర్శ్మన కావింపబడింది 


॥ 


చదువులు తెచ్చి యమ్ముసలి జంచెపు పోగున కిచ్చి చేపన్నె 
మదవతివ్నె సుధన్‌ కనులు _ ౮లని దయ్యము లొనపంచి మ 
ట్ఫి దినుసుబుట్ట బొమ్మనా రీవిగకొమ్ముననెత్తి దం(ష్కిన్నె 
విదిత మహానుభావములు వేషము లిమ్మెయి నెన్నితాల్పవో” 


(3.5) 


మౌర్చి 


డ్రి 


ఈ పద్యంలో అంశావతారాళ్ని న మత్స్య, కూర్మ, వరాహావతారాలు 
వర్జ్మింపబడీనాయి. మత్సా్యావతారమున వేదాలను, కూరా శ్రవతారమున 
అమృత (ప్రాప్తి కారకుడ్నె దేవతలను వరాహావతారమున సమస్త 
(పాణికోటి నిలయమ్మెన భూమిని వాసుదేవుడుద్చరించాడు. ఇవికాక 
భనిష్యదవతారమ్నెన క ల్క్యావతారమును ఇందు వర్జ్మింపబడెనది. 
“ఘన ఖడ్నమ్ము ధరించి యుత్తమ తురంగంబెక్కి కల్క్యాత గ్రైతౌ 
విని కృత్హాఖిం కుంభినీ భరముగా వేంచేసె దోయయ్య.” (8. 6) 


““నిజమునకీ యవతారము లన్నింటికిని గూడ మొదటి యవ 
తారము పురుష సూక్తృమున ,(పతిపొదింపబడినట్ను వేయి తలలతో 
నుండి (పకృతిని (పవర్తింపజేయునట్సి ఆది పురుష రూపము. "శక్‌ 
భగవంతుడిట్నిన్ని అవతారా లెత్తే ఏ ధల్మోద్దరణొర్భమే. 


శేష” అంతర్యామి ;- 


వాసుదేవుడు సర్వాంతర్యామి. సర్వాంతర్యామి అగుట వలన 
ఈయన “విష్టువు' అని పిలువబడును. ''మయా తతమిదం సర్వం 
జగదవ్యక్షృ మూర్తినా 'యని గీతలో శ్రీకృష్ణుడు చెప్పీయుండెను, 
జీవుడు, (పకృతి వాసుదేవుని శరీరము. ఆయన లేకుండ జీవుడు, 
(పకృతి లేదని విశిష్మాద్న్వెతము. చెప్పుచున్నది. 38 వాసుదేవుడు 
పిపీలికాది (బహ్మ పర్యంతము వ్యాపించియున్నవాడుగా (వేద. 3.4) 
ఆది మధ్యాంతము లలజుగరాని రూఎమున విశ్వ జగ తృఘాణముల 
నాపూర్జ్యముగా నిక్కియున్నవాడుగా (వేద. 6.1) ఈ కొావ్యమున 
వర్జింపబడినాడు. “సివున్నావుగదయ్య విశ్వ జగతీ నిర్వాహకానంద 
ధారా విర్శూతసమస్త వస్తు హృదయాధ్యంక్షుండవ్నె' "అని యిట్ళు 
కావ్యమున వలుచోట్టవాసుదేవుడు సర్వ్యాంథర్యామిగా వర్శింపబడినాడు. 


శ అర్బ:;- 

వాసుదెవుని దివ్వమంగళ సేవ ముక్తి కలక. గరిష్టమ్మెన 
దనియు అమలిన భక్తులు కొందరు ముక్తిని కోరక వాసుదేవుని 
దివ్యమంగళ,మూర్తినే అర్చింతురనియు భాగవతమున తెలుపబడినది. 
(3.878) “న్నైెసర్షి కంబ్నెన నిర్జేతుకమగు భగవత్సేవ మిగుల 
ముక్తి కంక గరిష్యంబు” (భాగ. 3. 877) మోక్టము నే 
క్షింపక వాసుదేవుని దివ్య మూర్తి నర్చించెడి భక్తులే పిదప “సర 
లక్షణ యుక్తంబును న్నెన మోక్ట్య పథపఏం గె కొందురు" (భాగ. 
౩. 880) అని భాగవతము. 

అర్బునుడు వాసుదేవుని విరాట్స్వరూపమును చూడ వెజచి 
శంఖ చ్యకాదులు ధరించిన చతుర్భుజ రూపమునే చూడ నిచ్చ 
గించెను,3! అప్పుడు భగవంతుడెన వాసుదేవుడు చతుర్భజ రూప 
మును దార్బ్చీ కడు దుర్శభమ్మన ఈ నా చతుర్భుజ రూపమును 
దేవతలు కూడ దర్శింప కాంక్షించెదరని తెలిపెను. (గీత. 11.52) 


“...భక్తవరదాభయ దాయక శోభన (పభాకరము కరమ్ము” 
(వేద.2.4)ఆని ఈ కావ్యమున వాసుదేవుని వరదహస్తము, అభయ 
హస్త్యముగల మూర్తి వర్మింపబడియున్నది.*కి 


19/09 


భారతి 


భగవంతునికి చేయు హోడశోపచారములలో పుష్పము ఒకటి. 
కవి తనను ఒక పూజా కుసుమంగా వాసుదేవుని పదార్భనకు 
సమర్చించుకున్నాడు. 


“ఈ జని విచ్చెభవ్య భవదీయ పడార్చన కొక్క పూవుగాన్‌”. 
(1 శే 6). 


తాను సమర్పించెడి ఇట్టి పూవును స్వీకరింపుమని “ఇది తమ మేన 
(కొవ్వలపు లీనునులే యిది విష్టు కొంతమ్నె”* యని వాసుదేవుని 
దివ్య మంగళ రూపము వర్మింపబడినది వాసుదేవుని పదములు, 
కరములు, కనులు, నాభి దివ్య పద్మములుగా వర్ణింపబడినవి ఎ 


““పదములు నాభియున్‌ కనులు బాహు ముఖ మ్ములు దివ్య 

పద్మముల్‌ స్ట. (11. ౮/7) ఇట్లు వాసుదేవుని పొద పద్మములు 
బు శ అగ 

కావ్యమున నటు నటు వర్ష్మి.ంపబడినవి, నా సర్వమ్ము భవత్పదార్పిత 

ముగా నందింతు.”*” 


తనలో ఏదో ఒక వేదన పుట్టి వాసుదేవుని దివ్య గుణ కీర్త 
నము చేయుటయే ఈ కావ్యంలోని ముఖ్య విషయమని తెలి పెడి 
నీపద్యములోను “భగవంతుని రూపము వర్జ్మింపబడినది - 


““ఏదో వేదన పుట్టి యెందు కొణకో హృద్గ్మర్భ మందార్హ ర 
క్నా దకు నిర్ను చుట్టి పట్నకొని తీగల్‌ సాగి నీ దివ్య సం 
ల్ని రు ఉం ః 

వాదా శంసన పద్య పుష్పచయమె భాసిల్ని...? [2.6]: 


ఇట్సీ కావ్యమున పంఎచధా నిరూపితమ్నెన భగవత్తత్వం వర్శింపబడి 
ఉంది. 


నామ వఐఎబనారణ $- 


ఈ (గంధము యొక్క రు సవ దనాానానుదేనకళ. వేదన 
యనగా నొబ్బ యని ఒక ఆర్భము. ఈ ఆర్భమున వేవనా వాసుదేవ 
మనగా తనలోని భాధను, ఆర్హిని వాసుదేవునకు నివేదించుకొనుట 
అని చెప్పవలయును. కవియొక్క వేదన వానుదేవునకు. నివేదింస 
బడుట ఈ కావ్యమున వర్శ్మిఎపబడజయున్నట్ళు తెలుపబడింది, 


వేదన యశరగా తెలిసికొనుట యని మలొక అర్భము. ఈ 
అర్భమున వాసుదేవత షం తెలిసికొనుట యని కావ్య నామమునకు 
అర్భం చెప్పనగును. పంచధా నిరూపితమ్మెన భగవ? సమును, 
భగవంతు. చేరుటకు సాధకుడు తెలిసికొన యుండవలసిన పర 
స్వరూఎూది అర పంచంములు నీ కావ్యలలో తలుపబడియున్నట్ను 

బాల. న. 
వెనుక తెలుపబడింది. 


“వేదని యనగా ఉపాసన యని (శ్రీభాష్యము. వాక్యకారేణ 
ఏ తతృర్పం (పపంచి3వ్‌. చేతన ముపాపనలి స్యాత్‌ తద్విషయే 
(శవణాత్‌ ' “ఇతి సర్వా సూప నిషత్సు మోక్ష సాధన తయా 
'విహి౨వ్‌. వేదన ముపాసన మిత్యుక్తవ్‌ు.' శేకీ వేదన యనగా 
ఉపాసన. ఉపాసనయనగా (ధువానుస్మ్రృతి. (ధువానుస్మ్రతియనగా 


శై 
హి: 


వూ ర్చి 


5్‌0 


'“వసతి వాసయతి ఆచ్భాదయతి సర్వమితి వావసు:ః, దీవ్యతి, 
(కీడతేే విజిగీషతేే వ్యవహరతి ద్యోతతే, స్తూయతే, గచ్చతీతి. 
వాదేవః, వాసుళ్చాసౌ దేవశ్చేతి వాసుదేవః** అని శంకరాచార్యులు 
వాసుదేవునకు చెప్పిన అర్భం.9 


'““సర్వ్మతా సౌసమస్త్యృంచ వసత్య తేతి వ్వైయతః 
తతః సవాసుదేవేతి విద్వద్శి ః పరిపఠ్వతే” 
“సర్వాణి త్యతభూతాని వసంతి పరమాత్మని 
భూతేషుచ స సర్వాత్మా వాసుదేవస్తత।ః స్మృతః”) 
6-5-8680 


ఇతిచ విష్టుపురాణే! . ఈ విధంగా విష్టుపురాణంలో 
చెప్పబడినట్లు వాసుదేవుడు సర్మతా వ్యాపించి సర్వజీవ హృదయా 
లల ఉన్నాడని తెలుస్తుంది. చరాచర భూతము లేవి నేను లేనివి 
లేవు. నేను సర్వత ఉన్నానని (శీకృషులడే గీతలో (10-39) 
చెప్పి ఉన్నాడు, 


9-/-9/ 


““వసత్కి దీవ్యతి"యని “*వాసయతి, దీవ్యత్కి'' యని వాసు 
దేవ శబ్దమునకు రెండు వ్యుత్పత్తులు. '“సర్వ( తాసౌవసతి”, 
శ్‌ ట్య ఒలి జల్ల $ 

సమస్తృంచ వసత్య్యతచి' అని యా రెండు వ్యుత్పత్తులకును 
(కమముగా సంస్కృతములో నర్భము తెలుపబడినది. అంతటను 
నుండువాడు, అంజయు నితని యందాధారపడియుండును అని వాని 
యర్శము. ఈ యర్శము లింతకు వాసు అన్నంతవరకే. మిగిలిన 
“దేవిపదము **వెలుగెందువాడు,” అను నర్భముతోబాటు ననేకార్హ 
ములు సమర్పించును. దివుధాతువునకు - (క్రీడ విజిగీష, వృవ 
వ్‌రమ్యు వృత్తి, స్తుతి మోదము, ముదము, స్వప్నము, కొన్ని, 
గతియుననియ నర్శములు, కనుక నంతటను నిండియుండి ఇన్ని 
పనులను జేయు చుండుననియు, చతుర్వ్యూహములు, వాసుదేవ, 
సంకర్షణ, (పద్యుమ్ను, అనిరుద్దులను నాలు వ్యూహములును 
ఇచట స్పష్టముగా నిరూసింపబడినేవని *వాసుదేవి” నామము 

ది కీ 

నకు (శ్రీ, వేదాల తిరువేంగళాచార్యులు అర్భము చెప్పిరి. ఇట్టి 
గుణ విశిష్క్టుడ్నెన వాసుదేవుని యందలి భక్తయని “వేదనా వాసు 
దేవము'* యొక్క పరమార్శ్యము. 


భక్షిని వర్శెంచుటకు పెక్కుమంది కవు-వలెనే ఈ (గంధ 
కర్తయు శతకాన్నే ఎన్నుకొన్నాడు. “మకుట నియమనులేని శతక 
(పాయమ్నెన కృతి యిది” *తే యని “భారతి” ఈ (గంధాన్ని సమీ 
క్షించింది. మకుట నియమం లేనందున ఈ (గంధము శతకమని 
పించదు, కానిమకుటనియ మంలేని శతకాల సంస్క తంలోను,తెలుగు 
లోను కలవు. తెలుగున భర్హృృహరిశతకము, (శ్రీ కోవెల సు పసన్నా 
చార్యులుగారి “తేజశ్చకము”" మకుట నియమంలేని శతకాలు ఇట్టి 
వింకను కలవు. శతికాల్నో పాటింపబడే సంఖ్యా నియమ మీ 
(గంధంలో కలదు ఇందు ఒక వంద ఎనిమిది పద్యములుండ టచేత 
సిది అమ్మోత్తర శతకం. శతకాల్నో (పధానంగా పాటింపబడే 
మకుట నియమిందు పాటింపబడలేదు. ““బాహ్యనిర్మాణ (545206 
5€22600226) అంతర్నిర్మాణము (066౧ 396౯400226) లలో బాహ్య 


1979 


సహ దన. నా 


నిర్మాణమును తృణీకరించిన శతకముగా వేదనా వాసుదేవమును 
భావిం పవచ్చుననియు, బాహ్యనిర్మాణ నియమములను పాటించక 
పోవుటవలన ఛందోవ్నైెవిధ్యము సాధ్యమ్నై దాని ననుసరించి వ్యక్తీ 
కరణ వ్నైవిధ్యమున కవకాశ మేర్చడిన”దని డా. చేకూరి రామారావు 
గారు తమ వ్యాసంలో (అము దితము) పేర్కొన్నారు ఇందులో 
ఆటవెలది, తేటగీతి కందము, ఉత్పలమాల, చంపకమాల, శార్యూూ 
లము, మత్తేభము అను పద్యములు కలవు. ఛందోనియమంలేని 
శతకములును తెలుగు సాహత్యమున కలవు.** “ఆం ధశతక సా 
త్యమున డా. కె. గోపాలకృష్ణాారావు గార్లు "పర్కొన్న “రసనియ 
మము అను భక్తిభావమీ (గంధమున కలదు.(పుట: 16. '“అమృత 
పదార్హ _తుందిలం భక్తిజ్నాన రసకందరల” అని పెర్కొని 
౦౫ా చిరుకృతి ఆం(ధమహా భాగవత బృహత్కృతిని మరపించు 
చున్నదని “ఆం ధ్యపదేశ్‌ సమీక్షించింది. శతకానికి చెప్పబడిన 
(ప్రధాన లక్థ్మృణాలల్న్‌ కొన్ని ఈ [గంధమున పాటింపబదుటను బట్టి 
వేదనా వాసుదేవమును శతకమని పేర్కైనదగును. 1068 పద్య 
ములుగల ఈ శతకాన్ని తొమ్మిదేసి పద్యముల చొప్పున పం[డెండు 
సమవిభాగములుగా చేయుట (కొత్త పద్దతి. శతకాన్నిట్ళు కొన్ని 
సమవిభాగములు గాజ్షేచేయుపద్దృతి వూర్వశతకములందు. కానరాదు. 
ఈ విభజనలోని సారస్యాన్నిట్టు భావింపనగును, 


“ఓం నమోభగవతే వాసుదేవాయ” యను వాసుదేవ ద్యాదళా 
కది మం[(తరులోని మొత్తము అక్సరములు పం(డెండింటి విభ 
బింపబడిన పం[డెండు సంఖ్య వ్యంజకముగా కలదు.*ీ ఒక్కక్క 
విభాగములోని తొమ్మిది సంఖ్య భాగవతమున_ తెలుపబడిన నవవిధ 
భక్తిమార్త ములకు వ్యంజకమగుచున్నది. భక్షిచేతనే తాను పొంద 
దగియున్నానని వాసుదేవుడు గీతలో (8-22) చెప్పియున్నాడు. 
భక్తిభావ (పధానమ్నెన ఈ (గంధంలోని పండెండు సమవిభాగములు 
భక్తిరస (పధానమ్మెన భాగవతములోని ద్వాదశ స్కంధములకు 
వ్యంజకమగుచున్నవఎ. 


భగవ్మ త్పొప్టికి సొాధనమ్నెన అర్చిరాది పండెం* అంచెలు 
కలది. 


1. అర్భి, 2 దిన 3. శుక్షృపక్తృ ఊఉ. ఉత్తరాయణ 
5. సంవత్సర 6. వాయు. 7 సూర్య, రి" చంద. 0, విద్యుత్‌, 
10. వరుణ, 11" ఇఐ్యద్య 12 (బహ్మాలోకములుు (బహ్మ 
రంధ భేదనానంతరం జీవుడు అర్చికాది మార్గంలో పరమపదాన్ని 
చేరుకుంటాడు. జీవుని ఇట్టి (పయాణంలోని అర్చిరాదిని సూచిం 
చుట కవి ఉద్చేశ్యము. 


లోకమంతయు కర్మాధీనము వాసుదెవుని వ్యవహారమంతయు 
భూత, వర్తమాన భలిష్కత్కాలాల్నో పరచబడిఉంది. ““కాలోస్మి” 
అని గీతలో చెప్పియున్నట్ను వాసుదేవుడె కాలమ్మె ఉన్నాడు. కాలము 
నందు జీవిస్తుంది జీవుడు. కాలమును నియమించువాడు నాసు 
దేవుడు. కాలమునందు ఈశ్వరుని తాదాత్మ్యఎ చేసికొన్నట్టయితే 
కాలాన్ని దాటగలిగిన స్పితి జీవునకు కలుగుతుంది. వొసుదేవునకు 


మార్చి 


ర్‌ క్షే 


సుదేవమను 


తల్పము ఆదిశేషుడు. ఈయనకు అనంతుడనియు పేరు. అంతము 
లేనిది--అనగా అనంతమ్మెనది కాలం. ఇట్టి అనంతమ్నెన కాలానికి 
(పతీక అనంతుడు. ఇట్టి అనంతుని ప్పె వాసుదేవుడు శయనించి 
ఉంటొడు* అనగా వాసుదేవుడు కాలాన్ని నియమించు వాడనిభావము. 
గాంము సూర్యావె (గహసంచారంచేత వ్యక్తమౌతుంది. కాలంయొక్క 
ఇట్టి స్వరూపాన్న వ్యక్తం చేయడొనిక్షె కవి ఇట్టి కావ్య నిర్మాణాన్ని 
ఎన్నుకున్నాడు. 

భి చ కంలో మేషాది పం(డెండు రాశులు కలవు. ఒక్కొక్క 
రాశిలో తొమ్మిదేసి పాదములుంటాయి. పండెండు రాశ లలో 
మొత్తం పాదనులు 108 అవుతున్నాయి" అశ్విన్యాది నక్ట్మ్యతాలు 
ఇగావది ఏడు ఒక్కొక్క నక్త తం వాలుగేసి పాదములు కలిగి 
ఉంటుంది. ఇటా అశ్విన్యాది నక్థ్మతాల్గా మొత్తంపాదములు 105 
అవుతున్నాయి. విభాగము 5కు తొమి్మిదేసి పద్యాల _ చొప్పున 
పన్నెందు విభాగాల్లో మొత్తం 108 పద్యాలున్న ఈ శతక 
నిర్మాణం “భి చ్మకాన్ని అభివ్యక్తి కరిస్తుంది. 

పురుషసూక్తంలొను, భగవద్తీ తలోను, (శ్రీ విష్టుసహ్మ స 
నామాల్లోను విశదీకరింపబడిన వాసుదేవ తత్త్వమి (గంధలంలో 
వర్చ్మింపబ ఊఉ. ఉంది. పద్మ పురాణంలో *వాసుదేన సహస 
స్నో తము' (ప్రత్యేకంగా ఉంది. కాని దీని (ప్రభావ మీ (గంధంలో 
లేదు. (శ్రీ విష్టుసహ్మసనామ (ప్రభావమే వేదనా వాసుదేవమున 
కలదు.** ఈ (గంధమున గల “ఓ వేయినామాల దొడ్మదాొరా!”” 
(3. 8) యను సంబోధన (శ్రీ విష్ణు సహ్మస నామములకే వర్తి 
స్తుంది. (శ్రీ విష్ణు సహ్మస నామములలోొ చెప్పబడియున్న నామ 
ములు కొన్ని యధాతధములుగను కొన్ని కొలది మార్పుల తోడను, 
మరి కొన్ని భాన స్ఫోరకములుగను ఈ (గంధంలో ఉన్నాయి. 

పురుష సూక్తము, భగవద్నీత, _శ్రీవిష్కు సహ సనామాల్నో 
(పతిపాదితమ్మెన వాసుదేవ తత్వ మీ వేదనా వాసుదేవమున వర్షింప 
బడి ఉంది. ఇందు వర్చింపబడిన వాసుదేవుని నామములను రూప 
గుణ వర్శకములని రండు విభాగిములు చేయవచ్చును. 


కె రూప వర్త కములు 


1. సహసాొక్ష, ₹6, కర, పదములు ;-= 

భగవంతుడ్డెన (శ్రి, వాసుదేవుడు సహ సాక్ట్య, సహ్మస శిర, 
సహ్మస కర్క సహస పాదములు కలవాడని పురుష సూక్తమున 
వర్జ్మింపబడి ఉంది, 

*' “ోసహ్మస శీర్‌ షా పురుషః సహ్మసాక్ట సహస పాత్‌" 
ఇట్టి విర్శాడూపమున వాసుదేవుడు (సపంచము నంతను వ్యాపించి 
ఉన్నాడు, 

“అనేక వ్యక్తనయనవ్‌ా (11. 10) “ఆనేక బాహూదర 
వ్యక్తనే్య్యతవ్‌' (13. 16) “అనంత బాహుం (11 19.) 


1979 


భారతి 


“రూపం మహత్తే బహు వ్మక్తన్మేతవ్‌ఎ, మహా బాహో! బహు 
బాహూరు పాదం” (11. 23) సహస బాహో (11.46) అని 
వాసుదేవుడు భగవద్శీ తలో వర్ణ్మింపబడియున్నాడు. 

“సహస మూర్చా, విశ్వాత్మా, నహ్మసాక్ట్మ : సహ్మస పాత్‌ ”” 
(శ్చ 3/7) అని శ్రీ విష్టు స్యూస నామములలో వర్శన. వేయి 
తలలు, ముఖములు, కనులు, పాదములు వాసుదేవుని యొక్క విజ్ఞా 
నము, లిలలయొక్క అవయవాలను గూర్చి చెప్పునవి. ఇట్ళు పురుష 
సూక్త్తంలోను, గీతలోను విష్ణు సహస నామాల్నొను సహ సాక్ట్య, 
సహస మూర్చ సహస పాదములు కలవాడుగా వర్చింపబడిన ఆ 
విరాట్పురుషుని వర్మ్శన వేదనా వాసుదేవమున చేయబడింది. 


“కరములు పాదము లక్షలు 
శిరములు వేయేసియ్మెన చెలువములో (2.1) 


నో! అని ర్రళ్య వవువు ;- 


““ఇదం తదిత నిర్చెష్కుం యన్న శక్యతే పరస్మై స్వసం 
ఇళ్ళ ఎ అద + 

వేద్య తా వ తృ ద నిర్బేశ్యం వపుర స్యేతి అనిర్బేశ్య వపుః” అని 
శంకర భాష్యం. షడ్గు ణముల శరీర రూపమే వాసుదేవుడు, 
ఆయన నిరచింపరాని శరీరం కలవాడు.*కి వాసుదేవు డుపమింపరాని 
శరీరమును విజ్ఞానమును కలవాడని విష్ణు పురాణం చెప్పుతుంది..9 
భగవద్తీ తలోని విశ్వచూప వర్శన ఆయన అనిర్హశ్య వపువునే చెప్పు 
తుంది. _ఎధ్యా. 11 శా. 10-468 .)వాసుదేవుడు (పకృతి జీవా 
త్మల యొక్క సమ్మెశన రూప శరీరం కలవాడని విశిష్మాద్నె తం 
చెప్పుతుంది. 


త శశి సూర్య నేతుండు 


(శ్రీ మహావిష్టువునకు సూర్య చం(దులే కన్నులు. వాని 
కొంతిచేత ఆయన లోకాలను కొంతిమంతం చేస్తుంటాడు. శశి 
సూర్య నేతం” అని గీత. అర్బ్భరాది మార్గ లలో సూర్య చందులు 
వరుసగా ఏడవ, ఎఫిమిద మెట్సు. వీని ద్వారా జీవుడు పరమ పదాన్ని 
చేరుకుంటాడు. సూర్య కిరణాలు చం (దుని వెలిగించడానికి, 
మేఘాలు వర్పించడానికి కారణొాలౌతున్నాయి. చంద్య విద్యుత్‌, 
వరుణ లోకాలకు సూర్యు డధిపతి క్‌2 “అగ్నీ ర్మూర్చా చకతుషీ చంద 
నూర్యా”” అని (శుతిక్‌తె విరాబ్పురుషుని కన్నుల నుంటి సూర్యుడు 
పుట్టినట్టు పురుష సూక్తమున తెలుపబడింది. 

“చక్నో సూర్యో అజాయత.” (6) 
శీ. పుష్పదరహానుడు ;- 

ఇత) మహావిష్టువు “పుష్ప దరహాసుడని సహ స నామాల్నో 
తెలుపబడింది. ““ముకులాత్మానా సితా నాం పుష్పాణాం హాసవత్‌ 
(పపంచ రూపేణ వికాసో ఒ స్పేతి పు పృహాసః” అని శంకర 
భాష్యము. ఆత్మీయమైన సంతోషము, శక్తివలన కలిగిన పుష్పము 
వంటి హాసము కలవాడని ప శర భట్యార్యులు.క్‌క్‌ 


వూ ర్చి 


ర్‌ 2 


/ ఖ్‌ 
గీతలో వర్జ్మింపబడినట్టుగా వాసుదేవుడు భూమ్యాకాశములు 
పట్టని రూపము కలవాడుగా నుండి ఒక్కొక్కప్పుడు సూక్ట్మ్మ 
రూపమున నుండును. “శబ్బాది సూల కారణ రహిత్వాత్‌ -- 
శబ్బాదయో హ్యాకాశ దీనా ముత్తరోత్తర స్తూల కారణాన, తద 
భావాత్‌ -- సూక్ట్మః'' అని శంకర భాష్యము .్‌లీ అణువునందణీయు 
డనని గీతలో వాసుదేవుడు చెప్పియున్నాడు. (8--9 ) 


6. ఆది ముథ్యాంత రహితుడు ;-= 


““నాన్నం న మధ్యం న పునస్త వాదింొ అని గీతలో 
(1 1.16) చెప్పబడినట్టు వాసుదేవుడు ఆది మధ్యాంతములు లేని 
వాడు. ఇట్టి విశ్వ రూపాన్ని వాసుదేవుడు అర్జునునకు చూపాడు, 


7. రమ్యమూర్తి ధల 


భగవంతుడు సుందరమూర్తిగా సహ్మస్‌ నామాల్నో వర్జ్మింప 
బడినాడు. “విశ్వాతి శాయి సౌభాగ్యశాలి త్వొత్‌ సుందరః”* అని 
శంకర భాష్యను. ౯ చతుర్చుజుడ్డెన వాసుదేవుని దివ్య మంగళ 
రూపాన్ని దర్శింప దేవతలు కూడ వేడుక పడుతుంటారని గీతలో 
చెప్పబడింది. 

““సుదుర్జ శృ మిదం రూపం దృష్ట్టవానపి యన్నమ 

దేవా అప్యస్య రూపస్య నిత్యం దర్శన కాంక్షిణః”” 

(11. 52). 


రం అచింత్య రూవుడు ధ్‌ - 


““వమౌా(తాది సాక్షి త్వేన సర్వ ;,పమాణ గోచరత్వాత్‌ 
అచింత్య, అయమీ దృశ ఇతి విశ్వ (పపంచ విలక్షణ త్వేన చింత 
యితుమశక్య త్వాద్‌ వా అచింత్యః” భగవంతుడిట్టుండునని చింతిం 
చుట శక్యమ్నెన వాడగుటచేత ఆయన అచింత్యు డనబడెనని శంక 
రుల భాష్యము కక శరీర విముక్తృమ్మెన జీనాత్మలతో పోల్చినను 
వర్షింపనలవికాని వాడగుటచేత భగవంతుడు చింత్యడని పరాశర 
భట్బార్యులు.్‌కి 


$ ప-చ మహాయుధుడు ;- 


న్స్‌ వాసుదేవుడు పాంచజన్య, సుదర్శన, కామోదకి, శార్జ, 
నందకములను పేర్ముగల శంఖము, చక్రము, గద, ధనుస్సు, ఇఖడ్న 
ములను పంచాయుధములు కలవాడు. 


“శంఖ భృన్నందకీ చ్యకీ శార్డ్మ ధన్వా గదాధర? 
రధాంగ పాణి రక్షాభ్యః సర్వ (పహరణాయుధ ః”” 


అని విష్టు సహ్మ్ససనామాల్మో చివరి శ్నోకము. భగవంతుని ఈవంచ 
మహాయు ఖములకు శంకరాచాన్య లిట్ళు భాష్యము చెప్పురి- 


19/79 


వేదనా వాసుదేవము 


““పాంచజన్యాఖ్యం భూతాద్య హంకారాత్మకం శంఖం బ్మ్‌భత్‌ 
శంఖభృత్‌ శక 


“విద్యా మయోనందకా భ్యోడైసి రస్వే తి నందకీ.”” 
లీ లీ లీ 
ళళ వ్య అది షై న! 
మనస్తృ్తత్వాత్మకం సుదర్శ నాఖ్యం చ్యకమన్యా స్తత; 
సంసార చృక మస్యాభ్నయా పరివర్హత ఇతివా చ్నకీ.” 
““ఇందియాద్య హంకారాత్మకం శార్జనామ ధనురస్యాస్తీత 
శస 
శార్ట దన్వా. - 
““బుద్దితత్వాత్మికం కామోదకీం నామ గదాం వహన్‌ గదా 
ధరః.” "60 
అహంకారము, విద్య, మనస్సు, ఇం దియములు, బుద్ది అను 
అయిదింటికి శంఖను, ఖడ్నము, చక్రము, ధనుస్సు గద (పతికలు,. 


భగవంతుని పంచాయుధములు వాసుదేవాది చతుర్వూ్యూహములను 
స్ఫురింపజేయునవిగా ఉన్నవి -. 








ఆయుధను అధిష్మానము వ్యూహము 
నందకము విద్య వాసుదేవము 
పాంచజన్యము అహంకారము సంకర్షణము 
కామోదకి బుద్ధి (పద్యుమ్నము 
సుదర్శనము మనన్వు 

అనిరుద ము 
ఫార్చ్హ నము ఇ౨(దియము లా 


10. పద్మనాభుడు ఫ్‌ 


ప 


సర్వజగత్కాళణం పద్మంనాభౌాయస్య స పద్మనాభ 8” అని 
శంకర భాషృము.! (శ్రీమహావిష్టువు నాభియందు మొదట ఎధ్మం 
పుట్టింది. ఆ పద్మంనుండి (బహ్మ పుట్టాడు. (బహ్మ సకల 
సృషిల్పని చేశాడు. ఈ విధంగా సృష్క్టి సమస్తానికి పద్మం మూల 
భూతమౌతుంది.€2 


కక్ష గుణఖపవ ర తరములు 
1. హృషీశేచడు ఏ 
హృషీకమనగా ఇంద్రియము. ఇందియాల కధ్గిపతి కావున 
వాసుదేవుడు హృషీ కేశుడన బడెను.' ““ఇం(దియాణాం మనశ్చాస్మి” 
అని గీతలో (1 022) వాసుదేవుడు చెప్పియున్నాడు. వాసుదేవుడు 
ఇం(దియాలను తన అధీనంలో ఉంచుకొను వాడగుటచేత హృషీ 
కేశుడని తెలుపబడినట్టు హరివంశం చెప్ప్తుతుందికేో సూర్యచం[ ద 


కిరణములచేత లోకులను (పహృష్క్ట చిత్తులనుగా చేయువాడు 
కావున హృషీ కేశుడని శంకరభాష్యము చీ 


కన. సర్వవిజయీ ; 
హూ 


రాగాది అంతశ్ళ(తువ్రలను, హిరణ్యాకొది బహిళ్ళతువులను 
జయించినవాడు కావున వాసుదేవుడు సర్వవిజ్హయి అనబడెనని 








ఆ౦ధ్రగ్రంథవాూాల ప్రచురణలు 
నండితలారాద్వ రలిత్ర 


డాక్టరు తిమ్మావజ్ఞ్రల కోదండరామయ్యగార్ను వాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్దృంగావుంది. ఎలరు ౮-లీటీ 


అబనుయ వ్రురాళణభలయు 


(పోస్టేజి ఆదసం) 


బ్నెండుచేసిన రంగుల అట్టతో కీ. శే. కాశీనాధుని నాగేశ్వరగావుగారి *పస్తావనితో కళ్ళాపపూర్మ్మ నిడుదవోలు 


వేంకటరావుగారి విపుల పీఠకతో అమ శ్రేకొనికి సిద్దంగా ఉంది. 


భగవనధీత 


కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు (వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునకు 


కీ శే. 
సిద ముగా నున్నది. 
ళా 


ఆం[ధపతిక ఎజెంట్లద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


ఆంధూవతిర గాందనగలొ, 


మార్చి 


ర్‌త్‌ 


ఎ౨అ రు. 7-లలభి 


(పోస్టే బి అదనం) 


ఎ౨ల రు 7౮౭౮ 
((పోస్టేజీ అదనం) 


భధ ౨౨ చ 9 4 4 చట ధి ది 9 చచి 4 ౨5 4 2 66 ఇ ఎ 0 అభ 64౨ ల 94 6 ఎ థి *ి 


౨ఎడజియనాడ లా 


1979 


భారతి 


శంకరభాష్యముళీక్‌ , (పతివాదులందరిని తన వాక్సాతుర్యంచేత జయిం 

చిన వాడగుటచేత వాసుదేవుడు సర్వవిజ్ఞయి. అనబడెనని పరాశర 
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భట్టా ర్యులు వ్యాఖ్యాని౨చిరి. 


త. [తివికృముడు ; 


' యస్యోరుషుతిషు వికమణేషు అధిక్షియన్ని భువనానివిశ్వా” 
అని బుగ్వేదము, “ఇదం విష్టృర్విచకమే(తేధాని వధేపదం”*”* అని 
యజుర్వేదము (తివి కమావతారాన్ని కీర్షిస్తున్నాయి.**  ముల్నోకా 
లను వ్యాపించిననాడు కావున (తివ్మికముడని శంకరభాష్యముతో , 
మూడు వేదములలోను వర్శింపబడినవాడు కావున తివి కముడని 
పరాశరభట్టార్యుల వ్యాఖ్యానము.కీ 


డీ అనిరుద్దుడు ? 


“న క్రేనాపి పాదుర్చావేషు నిరుద్ధఇతి అనిరుద్ద ః” అని 
శంకరభాష్యము+€9 . _(పాణికోటిని రక్షించటానికి అనేకముల్నెన 
భగవల్శీలా కృత్యములను ఎట్టి ఆటంకములకు గురి కాకుండ చేసిన 
వాడు కావున వాసుదేవుడు అనిరుద్దుడనబడెను*1 


ర్‌ వ్యావి: 


““ఆకాశవత్‌ సర్వజగత్వాత్‌ వ్యాపీ% *ఆకాశవత్‌ సర్వగతశ్చ 
నిత్యః”” “ఇతి (శుతేః; కారణత్వేన సర్వకార్యాణాం వ్యాపనొద్‌ వా 
వ్యాప” అని శంకరుల భాష్యము*£ . “మయా తతమిదం సర్వం 
జగదవ్యక్త మూర్తినా”ో అని గీత. (9.4) 


“ఆదిత్యా నామహం విష్కుర్నో గతిషాం రవి రంశుమాన్‌ 
మరీ చిర్మరుతామస్మి నక్ధ్మ్యతాణా మహం శకి” 
(గీత. 10.21) 


ఇట్టు వేదాల్నోసామ వేదము, దేవతల్నోఇం[ దుడు,ఇం. దియాల్నో 
మనస్సు, స్వావరాల్నో హిమాలయం, వృకొల్నో అశ్వత్యం, ఆయు 
ధాల్ళో వ్యజం, మృగాల్మొ సింహము, మరీచుల్టో వాయుదేవుడు, 
నదుల్నో గంగ-ఇట్ళు అనంత రూపాలుగా సృష్టిలోని చరాచరాల్నో 
వ్యాపించియున్నవాడు వాసుదేవుడే అని గీత (అధ్యా. 10) చెప్పు 
తుంది. “'న తదప్పి వినా యత్సా్యాన్మయాభూతం చరాచరవ్‌ఎు” 
(గీత. 10.39)తాను లేనిదేదియును లేదని వాసుదేవుడు చెప్పెను. 


““సభూమిం విశ్వతోవృత్వా అత్యతిష్య ద శాంగులవ్‌ ఎ అని 
వురుషసూక్తంలో చెప్పబడినట్టు సహ్మ సాక్ష్య సహ్మసపాద్య సహస 
శిరములతో వాసుదేవుడు (బహ్మాండము లోపలన్సు వెలుపలను 
వ్యాపించి ఉన్నాడు, 


“*భాదయామి జగత్సర్వం భూత్వా సూర్య ఇవాంశుఖిః 
సర్వభూతాధి వాసళ్చ వాసుదేవస్త్రృత:ః స్మృతః 
అని మహాభారతములో “వాసుదేవ శబ్బమును గూర్చి చెప్పబడింది** 


మారి | 


త్‌ 4 


7 గోపతి; 


“గవాం పాలనాట్‌ గోప వేషధరో గోపతిఃి అని శంకర 
భాష్యము*5 , వాసుదేవుడు గోకులమున జన్మించి గోపాలనము 
చేసెను కావున అతడు గోపతి యనబడెను, “వృష్మీనాం వాసు 
దేవోఒస్మి” అని గీత. (10.37) 

[. మాధవుడు; 


త 


““వూయా విద్యాయాః పతః మాధవః” అనియు *మధు 
కురే జాతత్వాత్‌ మాధవః”*6€ అని శంకరభాష్యము “మాధవమూు 
అనగా వసంత బుతువు. అది కలవాడు మాధవుడు. “బుతూనాం 
కుసుమాకరః*”" అని గీత. (10.35) 


0, సు ఆ భు డు ;7/ 
“ “అనన్య చేతా నృతతం యోమాంస్మ రతి నిత్యశః 


తస్పాహం సులభ ౪” (8. 140) అని గీతలో తాను భక్త 
సులభుడనని వాసుదేవుడు చెప్పియున్నాడు. 


10) మోక్షలకీ శ్రల్వ్‌రుడు . 


“'ముక్షిం దదాతీతి ముకుందః*' అని శంకరభాష్యము + , 
వాసుదేవుడు మోక్ష్మ్యపదాత. వ్నైకుంర మీయన నివాసస్టానము, 
ఈయనను చేరిన వారికి పునర్హన్మ ఉండదు. ఎవరే మార్శమున 
"సేవించినను వారు తననే చేరెదరని భగవంతుడు చెప్పియుండెను. 


ఈ విధంగా ఈ కాలంలో వచ్చిన శతకాల్నో అంతర, 
బాహిర వ్నాలక్షణ్యం కలిగి వేదనా వాసుదేవం కౌస్తుభ మణిలాగా 
(పకాశిస్తుంది. 


అనసనసుంబ౦ధమనుు; 


(శ్రీ విష్ణ సహ సనామాల్నో చెప్పబడిన నామాలు కొన్ని 
యథాతధనులుగా, కొన్ని కొద్ది మార్పులతోడను, తాత్పర్య నూచ 
కములు మరికొన్ని ఈ వేదనా వాసుదేవమున కలవని ఇదివరకు 
చెప్పబడింది. అట్ట నామము లిట కొన్ని అనుబంధముగా చూప 
బడుచున్నవి. వేదనా వాసుదేవములోని నామమున కెదురుగా కుండలీ 
కరణములో నీయబడిన సంఖ్య “శీ, విష్ణు సహ సనామములి*లోని 
నామ సంఖ్యను సూచించుచున్నడి. ఇందుకుగాను తిరుమల తిరుపతి 
దేవస్తానం వారి ఆంగ్నంలో (వాయబడిన వ్యాఖ్యాన (గంధం 
(1965) ఉపయె గింపబడింది. 


యథాతథధములు : 
వాసుదేవ (334, 714), అనిర్వేశ్యవవూ (1 79,662) 
హృషీకేశుడు (47); సర్వవిజ్ఞంయా (805) పుష్పదరహాస 


1979 


వేదనా వాసుదేవము 


(952) (పభూ (35); అఫిరుద్యుడు. (644) ఈశ్వరా(3౩6) 10 


సుసూక్ష్మా (458) పరమేశ్వర (379) గోపతి (497,899) 
మనోహరా (462) మాధవా (169) న్నెకరూప (272) 
కవీ (134) అవ్యయాకార (13) సులభుడు (823) సహాస 
పాదములు (229) (శ్రీమంతుడు (౫2.180.222) అచింత్య 
రూపా (836) (తివ్మికమ (533) (శ్రీమన్నారాయణ (246) 


కొద మార్పులవి వ 


సకలేశ (97); మహాత్మా (103) మహావివేక మహితాత్మా 


(175) అనంతలక్ట్మధామ (933) (శ్రీనాధ (610) జగత్పతీ 
(537) కనురిన చం(దబింబములు (888); నానారూపొంతర 
భూమి (౪932) భక్తవరదాభయ _ దాయక (742); సౌఖ్య 
కొరణ (ఉ60) 


తాత్పర్య సూచకములు ;- 

శబ్బగతవేధవు (218) కూటస్సుండవు (205); విశ్వ 
భూభువనముల్‌ వ్యాపించి నీవు (468) పాదము లక్షులు శిరములు 
వేయేసి (226, 228, 229); కరుణా కటాక్సను (395); 
శ్వేతద్వీప నివాస (406) సోమకళాల వాంకురితమూర్తి (507) 


న్నా 
మోక లక్ష్మిశ్వరా (513) దర్శష్మ్టివ్నె (542) అణువునం 
దణీయుడు (839). 
అధనస్సూచికలు :- 

1 నరసారావు పేటలో (పభుత్వ _పధానోపాధ్యాయు లుగా 
1955లో పదవీ విరమణముపొంది పిదప లివు శ్రసము దము 
లోని ఒక (వేయి స్కూలులో 1000-57 వరకు 
(పధానోపాధ్యాయులుగా పనిలేస్‌ విఠమిలమున న్నారు. 

2 భగవద్నీత (గీత.) అధ్యా. 1. శో. 38. 

3 గీత. 11.10. 

తీ కలడంభోది . భాగవతము. “7-27త్త (1962). 

5 గీత. 11.13. 

6 ౧6 10604002. 266 135. 

7 ర౧౦ 11064002. జం 134, 195, 

[8 గీత. 8. 14. 

9 “మా నాన్నగారు ఇక్కడకు (హ్నె(దాబాదు) వచ్చిన నుండి 12 
(పతిరోజు ఉదయం 10-30౦ గంటల నుండి 11-30 13 
గంటల వరకు ప. హన న. సహస ల 
నామ స్తోతాన్ని చదువుకునే వాోరని డా. కృష్ణకుమారి 
గారు నాకు చెప్పారు. 15 

మార్చి వ్‌5్‌ 


నాయని సుబ్బారావుగారు ఉద్యోగవిరమణొనంతరం, ఉద్యోగం 
చేస్తూ హ్నం దాబాదులోనున్న తమ పెద్వ కూతురు డా. 
నాయని కృష్ణకుమారి దగ్శరకు కుటుంబ నమేతంగా 
1958 లో వచ్చారు. హై దాబాదులో తనకేద్దెన చిన్న 
ఉద్యోగం దొరుకుతుందని ఆశించారు. కాని దొరుక లేదు. 
1952 జూన్‌ నుండి ఉస్మానియా వశ్వవిద్యాలయం -- 
హ్నదాబాదులో డా. కృష్ణకుమారిగారు ఉపన్యాసకు 
రాలుగా పని చేస్తుండిరి. 1954లో వివాహమ్నెనారు. 
భర్న కనకపల్శ్మి మధుసూధనరావుగారు. “అడ్వకేటు'గా 
“పాక్టను' 'పెట్ముకున్నారు, కొని ఆయన సంపొదన అంతగా 
లేదు. డా. కృషకుమారిగా రొక్కరే ఉన కుటుంబాన్ని, 
తండి కుటుంబాన్ని పోషి ౨ చవలఫవచ్చింది. నాయని ఇద్బరు 
కుమార్తెలు -- రమ, కొ టేశ్వరిగార్డు హ్నైదరాబాదులో 
బి. ఏ. చదువుతున్నారు. కుమారుడు ఇంటర్మీడియట్‌ 
చదివాడు. ఉద్యోగమేం లేదు. ఉద్యోగాన్నాశించి హైదరా 
బాదుకు వచ్చిన తనకే ఉద్యోగం దొరక్కపోవటం, తానా 
క్కడె కాక తన భార్య, ఇద్చరు కుమార్తెలు, కుమారుడు-- 
"పెద్దకూతురు ప్నైె ఆధారపడి ఉండటమనే ఈక్సిష్ట 
పరిస్పితులు నాయనిలో వేదనను కలిగించాయి. 


'షెమరీస్కూలు' చదువు జన్మభూమి పొదిలెలో చదివి, 
“హ్వాస్కూలు చదువు ఒంగోలులో ముగించుకొని, ఇంటర్‌, 
బి. ఏఏ బందరులో పూర్తిచేశారు. 1930లో మొదట 
“సబ్‌ రిజిస్టార్‌” ఉద్యోగం నెల్లూరులో రెన్నెల్లుమా(తం 
చేశారు. ఆ ఉద్యోగం తన కిష్టం లేకపోవడం వలన మానేసి 
1030 (పాంతాన నరసా వుపేటి మున్సిపల్‌ హ్న్‌స్క్కూ 
లు'లో ఉపాధ్యాయునిగా చేరారు. (పధనోపాధ్యాయునిగా 
'పమోషన్‌* వచ్చి 194 నుఈటి 
194ఉ5వరకు చికాకో ( శ్హీకాకుళం)లో ఉన్నారు. నరసాొ 
రావుపేటకు (పధానోపాధ్యాయునిగా 1945లో పోయి 
పదవీ విరమణ కాలంవరకు (1955) అక్కడే ఉన్నారు. 
1000--07/7వరకు ఒక 'ప్నెవేటు స్కూలులో (పధానో 
పాధ్యాయునిగా పనిచేస్తూ తిమ్మసము దంలో ఉన్నారు. 
ఆ (గామానికి వాహన సౌకర్యాలు సరిగా లేకపో వటంవల్ధ్య, 
అక్కడి వాతావరణం సరిపడక ఆ ఉద్యోగాన్ని మాను 
కున్నారు. పిదప 19005/ళో కుటుంబ సమేతంగా హ్నె్యదా 
బాదుకు వచ్చారు. కొడకు ఉద్యోగం చేస్తున్నప్పుడు 
1౧ర8ిలో ఢిల్నీకి సతీసమే కంగా వెళ్ళి ఎనిమిది నెలలక్కడ 
ఉండి 1909లో హ్నౌదరా”దు వచ్చారు. 


గీత. 8.15, 
గీత, 7.1. 
గిత 1()-10. 
గిత. 10-11. 
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భారతి 


గీత. 5.25. 


గీత" 6.14. 
( 
గీత. 9.26. 


ఆం(ధమహాభాగవతోపన్యాసములు. పుట. సళ 
(1968) 


ఆం ధమహాభాగవతో పన్యాసములు. (ఆంధ. భాగ ఉప.) 


పుట. ౩46; 3౩47. 
ఆంధ. భాగ. ఉప. పుట. తెడ్తు/. 
ఆంధ. భాగ. ఉప. పుట. 387. 


అ0450?2800 (వ. 


శ 


న. ౨) గ. ఈ. ౨. ప&ిక6, 5. (19605 

5. *. న, పి. ఏడక6. 96 

ఏ. 7. 5. 8. వె2క్రం. 91 

టీం 01 జరంజం01*. వడక6-258. (1965) 
ఆంధ. భాగ. ఉప. పుట. 348, ౨4౦9. 


పుట 181. (సప్తమ) గీతా (సెస్‌. 
ఏ. ₹7. 5. 9. ౨486 (148) 

అం(ధ. భాగ, ఉప--3409. 

ఏ. ₹. న. పే. 157 

(శ్రీవిష్టు - శంకర--1 95 

ఏ... న. ౨. 58, 59. 

ఆంధ. భాగ. ఉప. - 351 
ఆం. భాగ. ఉప-35 + 

116 ౦ జరుడుయ)జ-252. 

గీత' 11.406. 


' ్రీవిష్కు సహ్మసనామ-శంకరభాష్య. (ఇశీ,విష్టు శంకర) 


నాయని సుబ్బారావుగారు తమ గదిలో పడక (పక్క గోడకు 
చతుర్చుజరూ పముననున్న వాసుదేవుని బొమ శ్ర ఒకటి కలదు. 
అది తన కెప్పుడును కన్పించునట్ళు (వేలాడదీయబడిఉంది. 
““దాని నా స్మానంనుండి ఎంతమా(తం నాన కదిలించనీయ”” 


రని డొ, నొోయని కృష ఇఅకుమారిగారు నాకు చెప్పారు. 
శీావిష్టు --శంకర--ర5 9. 
(శ్రీవిష్టు-శంకర - మేద], 


ర్‌€ 


ద్న్నే 
ద్వి 
శె 
ద్వీద్వే 
దర్‌ 


శ్రీవిషా-శంకర -- 142, 

ఆంధ. భాగ. ఉప -3456, ౩340. 

భారతి. ఏపిల్‌. 1964. 

ఆం(ధశతక సాహిత్య వికాసము-7* (1976) 
ఆం(ధ్మ్యపదేశ్‌. జూన్‌ 196%, 


మో నాన్న సహజంగా పిజికివారు' చాలా భయపడతారు. 
అనారోగ్యంగా ఉండి విచారిస్తుంకే “ఏంటి నాన్న అంత 
భయపడతారు. అదే తగ్గుతుందిలే' అని నేనంకే “పిచ్చి 
దానా! నాకేం భయమే. నా పెదాలమీద ఏమాడుతుందో 
తెలుసా! “ఓం నమోభగవతే వాసుదేవాయ” ఈ మంత 
అని అనేవారు -- అని 


ముండగా నన్నదేం చేస్తుందే 
డా. నాయని కృష్టకుమారిగారు నాతో చెప్పారు. 


(శ్రీవిష్టు సహ(స నామములను నాయని అనుదినం పారా 
యణ చేస్తుండేవారు, 


(క్రీ విష్కు ఏ; శంకర-- 114. 
5,ష". 5. ౨.-90. 

ఏన *₹, 5. 3.-- 91 

1110 01 డజరమిడ0 14-258. 
ఏ, *, 5. 959-191. 
(శ్రీవిష్టు--శంకర వ సం. 
(శ్రీవిష్టు-శంకర ౨రి6, 

_ 1908. 
(శ్రీవిష్కు--శంకర యు; [అక్‌ 


న. ౪.5.3. 


(శ్రీవిష్టు --శంకర--22 బి 
(శ్రీవిష్టు-శంకర జ 

5. *₹. 5. 3.- 183. 
(శీవిష్కు-శంకర-265, 266. 
(శ్రీవిష్కు-శంకర--8 ర. 

న్‌, 1. 5. వ.-59. 

5. 7. 5.3. -- 63. 
(శీవిష్టు--శంకర-- రి 7. 
(శ్రీవిష్టు-- శంకర - అండీ, 

న్‌, 7. 5.౨3. - 75 


19/79 


67 
68 
69 
70 
/ | 
7/2 


వౌ ధ్చి 


ఆంధ భాగ. ఉప -- ౩90. 
(శ్రీవిష్ట్కు--శంకర-- 1 బో 

న్‌. 77. 3.23. - 140 
శ్రీవిష్టు -- శంకర -- 115 
5.7. 5 ౨. -- 91. 
(శ్రీవిష్టు--శంకర-- 1 66. 


-ఈ తలుపులు 

ఇప్పుడే తెరవ బడవ్‌. 
లోపలో అమ్మాయి 
స్నానం చేస్తుంది. -- 


రె లే సీ షన్‌లో 

ల్ల లట 

క్యరసాయంతో చుట్టూ, తిరుగుతూ 
అడుక్కుంటున్న ముసఠి అవ్వలా 


న, న్‌, 


అదేపనిగా వీస్తూ 
తలుపులస్నె చెయ్యి చేసుకుంటున్న 
వెలుతురు, ---- 


వేదనా వాసుదేవము 


గర. 
/ మ 
7/5 
7/6 
(/ 
/5 


కో డోోరడోడోడోడోడోడోడోడోడోడోడోడోడోడో 


ఈ శబ్బమునుగూర్చి ఇదివరకు సవివరముగా తెలుపబడింది. 
(శ్రీవిష్ట్టు- శంకర--141. 
(శ్రువిష్టు-శంకర--1 7 1. 
(శ్రవిష్టు-శంకర-112, 213. 
ఈ పదమును గూర్చి ఇదివరకు వివరంగా తెలుపబడింది. 


(శ్రీవిష్టు శంకర--]1 74. 


కవిత 


శ్రీ గుడిహాళం రఘునాథం 


ఎదురు తెరిగి 

అరుస్తున్న వాకిళ్ళు ఆలా 
లోపల 

మెత్తగా జారుతున్న నీటి శబ్బం 
విషాద గీతంలా -- 

పాట ఆగిపోయింది. 

నా కళ్ళలో, కన్పీళ్ళలో 
స్నానం చేసి 

పదాల్ని కప్పుక్‌ "ని 

రప్పల్ని తరచుకొని 

రాగితం (డాయింగ్‌ రూవులో 
నిలబడిందా అమా శ్రియ 
గుండెల్లో మాటాడటానికి ! 





ర్‌ 


1979 


శ్రీ పటర్‌ న్యూహవుసర్‌ 


జర్మన్‌ టెర్రరిస్టుతో ఇంటర్‌వ్యూ 


ఓర్మన్‌ పోలీసులు ఇప్పుడు కూడా గాలిస్తున్న ముప్పడి మంది శె(రరిన్స్‌లలో మ్నెఖేల్‌ బౌమన్‌ ఒకరు. 


మటన్‌ ప(తిక 


లు! 


విలేకరి ఒకరు ఆయనను అజ్బాతవాసంలో యిటీవల కలుసుకొన్నాడు. ఆ విలేకరి పీటర్‌ న్యూహవుసర్‌. ఆయన జరిపిన 
ఇంటర్‌ వ్యూ అనువాదాన్ని 19768 సెప్పె ౦బరులో *ఎన్‌ కౌంటర్‌” ష్మతిక (పచురించింది. ఆ ఇంటర్‌వ్యూ తెలుగు అనువాదం 


యిలా ఉన్నది క 


(వన్నీ 


బౌమన్‌ ; 


(పశ్న 
బౌమన్‌ ;: 


(పళ్ళ 
బోమన్‌ : 


(వళ 


బౌమన్‌ : 


మర్చి 


"పోతే నుయ్యిగా వున్నది నా పని, 


; విఫలం అయినప్పటికీ, సాయుధపోరాటం 


: మీ పూర్వపు సహచరులు న్యాయస్తానాలలో అభియోగాల 


విచారణతో సతమతమవుతూండగా, అజ్జాతవాసంలో 
వుంటున్న మీకు ఎలా అనిపించుతున్నది? 


వారికి మంచిరోజులు రావాలని కోరుకొంటున్నను. 


ఏ; అంతేనా ? 


నాకున్న చిక్కులుచాలు" వెనక్కిపోతే గొయ్యి, ముందుకు 
(_పజలు నాకు వ్యతి 
రేకంగా *న్నారు' మలొక చెంప పోలీసులూ, నా కా్శమేడ్స్‌ 
నన్ను వ్యతిరేకించుతున్నారు.. నన్ను చరపించాలనివారు 
కోరుతున్నట్టు వదంతి. 


; వారు అలా ఎందుకని అభిలషించాలీ ౨ 


ఎవరికీ నమ్మకదోహం 'చేయకపోయిన్సా బయటకు 
వెళ్ళిపోవడాన్ని వారు “నమ్మకదోహం”గా పరిగణించు 
తారు. 


(పయోగం 
(పయోజనకరమయినదనశీ, సరయినదేననీ మీరు (వాసిన 


ఒక పుస్తకంలో మీరు అన్నారు. సెలర్‌, మోరోల 
తర్వాత కూడా మీరు అలాగే భావించుతున్నారా? 


తప్పులు చేయకుండా యేమీ నేర్చుకొనలేము. కనుక 
విఫలం అయినప్పటికీ పట్ట ణు గెరిల్లా (పయోగం 
(పయోజనకరవయినదే, అయితే ఇప్పుశు పోరాటం 
జరుగుతున్న తీరు “వెరి” అని నా అభిప్రాయం. 


మొగాదిషూ--పిల్లల జీవితాలకం శ, సెలవులలో కాల 
క్చేపం చేసేవారి జీవితాలకంళశే నా (పాణం విలువయిన 
దని అనడం సమంజవం కాదు. ఫాశజవ్‌తో నమాన 
మయిన, కొందరికలకు మరికొందరు అధికులనిభావించే 
వరితనమవుతుంది అది. 


(పన్న 


బౌమన్‌ ; 


(వళ్న 


బౌమన్‌ ; 


(పళ్న 


బౌమన్‌ ; 


(పశ్న 


5్‌5 


తేడా యేమి టండీ, మీ విమర్శ స్మెలర్‌, మోరోలు 
హత్యచేసిన కాఫలావారికీీవారు ఎత్తుకుపోయిన ఇరువురు 


" రాజకీయవాదుల--సం ఘటనకు మాతం వర్తించదా? 


గెరిల్లాల దృష్టిలో అవి స్నెనిక చర్యలు. వాటిని 
మలొక విధంగా చేయడానికి వీలుకాదు. "పష్మెలర్‌ను 
బంధించడం లక్ష్యం. మరి ఆయనకు అంగరక్షకు 
లున్నారు. మేము మా పని పూర్తిచేసుకొని వెళ్ళేదాకా 
*“*“అలా చేతులు కట్బుకుని కూర్చోండి” 'అని వారికి చెప్పే 
అవకాశం లేదుగదా, వారివ ద్వ తుపాకులున్నాయి. 


వాటిని వారు ఉపయోగిస్తారు. 


మీ అభి పాయంలో రాజకీయంగా అది ముందుకు తీసుకు 


పోతుందా? 
లేదండీ. వెనుకకు తీసుకుపోతుంది. అంతదూరం 
పోయినవారు. అయోమయంలో పడ్డారన్న మాట. 


నియమ నిబంధనలను రూపొందించే అధికారాన్ని చాలా 
కాలం (కితమే వారు కోల్పోయినారు. అయినా అలాంటి 


నిబంధనల (పకారమే వారు వ్యవహరించుతున్నారు. 


తొలుత నిర్ణ యించుక్‌"న్న కార్యాచరణ పద్దతినుంచి 
వారు పూర్తిగా దారి తప్పారు. , 


; “2 జూన్‌ ఉద్యమరి” ఆ సందర్బంగా రూపొందించిన 


“అసలు కార్యాచరణ” పద్బతి ఏమి? 


మా దృష్క్ట్‌లో పశ్చిమ జర్మనీ "ఫెడరల్‌ రిపబ్మిక్‌లో 
ఫాసిజాన్ని ఓడించడం జరగలేదు. మా దృష్టిలో 
19060 తరువాతి సంవత్సరాలలో ఫాసిజవ్‌ు మళ్ళీ 


"పెరుగుతున్నది, 1933లోని (పజలవలే మేము నిస్ప 
హాయంగా చూస్తూ ఊరుకొనదలచలేదు. 


ఏ పది సంవత్సరాల తర్వాత పరిశీలించి ఆ సంఘటనను 


ఆలా విశ్తేషించడం ఉపవుతుందా ? 


1079 


బౌమన్‌ ;: 


(పశ్న 


బౌమన్‌ 


(ళ్న 


బౌమన్‌ 


(ప్న 


బౌమన్‌ : 


(ప్ల 


బౌమన్‌ ; 


(వళ్ళ 


బౌమన్‌ : 


(పన్ని 


మార్చి 


జర్మన్‌ కెరరిస్ట తో ఇంటర్‌వ్యూ 


తప్పే, ఏమయినప్పటికీ అది జరిగిన సమయానికి 
సంబంధించినంతవరకూ అది తప్పే. మేము (గహించిన 
మలొక గుణపాఠం కూడా ఉన్నది. పోరాటం రూపంలో 
పట్టణాలలో 'గెరిల్లాయుద్దం (పపంచమంతటా విఫల 
మయింది. ఏ పభుత్వానికి వ్యతిరేకంగా ౦౫ పోరాలుం 
జరుగుతుందో ఆ (పభుత్వం (పజాస్వామిక చట్టాలకు 
కొంతవరకూ కట్టుబడి వుంటేనే అది విజయవంతం 
అవుతుంది. అలా కాకుండా (ప్రభుత్వం బలపయోగా 
నిక్కీ హింసించడొనికి దిగినప్పుడు గెరిల్లా ఉద్యమం 
విఫలంకాక తప్పదు. 


"స్నెనిక బలం (ప్రాతిపదికని ఆలోచించే (పభుత్వం పట్ట 
ణాలలో గెరిల్లా పోరాటాలను అణచివేయడానికి చర్యలు 


'గ్నెకొాంటే, అది విజయాన్ని సాధించే అవకాశం కలదని 
మీ అభ్మి పాయమా 


అది వాస్తవమని అనుభవం విదితం చేస్తున్నది. షెలార్‌ 


ఉదంతానికి సంబంధించిన పధకాలను తయారుచేసిన 
వారు ఈ వాస్తవాన్ని గణనలోకి తీసుకొనలేదు. 


““౧ జూన్‌ ఉద్యమం సాయుధపోరాటం గురించి 


మాట్మాడడం ఎప్పుడు (పారంభించింది 9 


1068లో ఈస్పర్‌లో రూడ్తీ డూట్స్‌చ్కి సిద దాడి 
జరిగిన తరువాత.! మొట్ట మొదట పిస్టృల్సును ఉపయో 


గించడం గురించికాక శక్తివంతంగా పోరాటం జరిపే 
పద్దతులను గురించి ఎక్కువగా చర్చ జరిగింది. 


మొదటి పిసల్‌ లభించినప్పుడు మీ వయస్సు ఎంత ణి 
న. 


ఇరువది నాలుగు. 


వ అది ఎప్పుడు జరిగింది లి 


18 నెలలు కారాగారంలో వుండి 1971 వేసవిలో 
విడుదలయిన తర్వాత. అప్పటికే మా తరపున పిస్ట ల్‌ ఎను 
ఉపయోగించడం (పారంభమయింది. 


, బెలు లో పిస ల్‌ పెటు కుంజశేే మీకు ఎలా అనిపించింది? 
ళు వ యమ 


నేను గొప్పవాణ్డి అనే అనుభూతి కలుగుతుంది. పిస్టల్‌ 
ఉంశే పారిపోతుంది భయం. బలహీనులు కూడా 
పిస్టల్‌, ఎ వారివద్ద వుంకు, చాలా బలవంతులమని అను 
కొంటారు. అలాంటి వారు చేయవలసిన పనల్నా 
పిస్టల్‌ ను పేల్చడం కలగడమే. ఈ పని ఎవరయినా 
చేయగలరు. అలా చేయాలని చాలామందికి అనిపించు 
తూంటుంది, 


ణి 
మీవద్ద ఇప్పుడు ఆయుధం ఉన్నదా : 


బౌమన్‌ : 


పళ్ళ 


బౌమన్‌ : 


(పళ్ళ 8 
బౌొమన్‌ 


(పళ్ళ 


బౌమన్‌ : 


(వళ్ల 


బౌమన్‌ : 


(వళ్న 
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లేదు. చాలా కాలంగా ఆ పద్దతి మానివేశాను. నిటా 
రుగా నిలబడి పోరాడితే (పయోజనం ఉంటుందని 


రూడ్‌ డూట్స్‌చ్క్చి అంటూండేవాడు. పిస్టృలుంటే 
నిబారుగా నిలబడడానికి వీలుండదు. తల ఎప్పుడూ 
వంగి పిస్టల్‌ "కేసి చూస్తూ ంటుంది. 


కిరు పిస్టల్‌ ఎలా సంపాదించారు? 


: పోలీసులద్వారా. పీటర్‌ అర్‌బాబ్‌ అనే నిరుద్యోగి 


మా బృందంలో చాలా సంవత్సరాలు సభ్యుడుగా 
వున్నాడు. అతనిద్వారా పిస్టృ ల్‌ సంపాదించాను, 


; మరి మీకు అతను సపయ్‌ చేసిన పిస ల్ఫ్‌కు డబ్బు 
భా ట్ర 


ఎలా చెర్జించగలిగారు రి 
డబ్బు సంగతి ఎవరూ చెప్పలేదు. 


మరి మీలో ఎవరికీ ఆ మాటయే స్ఫురించలేదా 7 


ఏ లేదు. ఆయుధాలు ఎక్కడ లఅభించేదీ తెలిసిన సభ్యు 


డొక డున్నందుకు మాకు సంతోషం కలిగింది. అధికార 
పర్యటనకు వెడుతూ రిచర్న్‌ నిక్సన్‌ పశ్చిమ బెర్జిన్‌ కు 
వచ్చినప్పుడు 1069లో బాంబు పేల్చాలని మము 
నిశ్చయించాము. శాయశక్తులా (పయత్నించి ఎవరికీ 


గాయాలు తగులకుండా చూడాలని అనుక్‌న్నాము. 
బాంబులను తాను సంపాదించగలనని అర్‌బాబ్‌ చెప్పాడు. 


2 సంపాదించి ఇచ్చాడా 


గ్‌ 
ఆ .. ఇచ్చాడు. నిక్సన్‌ పర్యటనకు ముందు ఒకచోట 


, అతన్ని నను కలుసుకొన్నాను. అయిదారు బాంబులున్న 


ష్టాస్టి క్‌ సంచీ అతను నాకు" ఇచ్చాడు. నిక్సన్‌ రాక 
సందర్భంలో ఆ భవనంలో మేము పెట్టిన బాంబులు 


పనిచేయలేదు కానీ ఆ తర్వాత చాలా సందర్భాలలో మేము 
పెట్చిన బాంబులు పేలాయి. 


; అంటే మీ జట్టులో ఆయుధాలను సంపాదించే మొన 


గాడు అర్‌బాబ్‌ అన్నమాట. 


చాలా కాలం అలాగే పనిచేశాడు. కానీ అతనేదో కుట 
చేస్తున్నట్టు ఆ *ర్వాత కనుగొన్నాము. గీకులో (పతి 
ఘటన పోరాటం సాగించుతున్నవారికోసం అతను ఆయు 
ధాలను సంపాదించవలసి వున్నది. దాన్ని గురించి చాలా 
అబద్వాలు చెప్పాడు. దొానిమీదట అతని కార్యకలాపాలను 
మేము పరిశీలించాము. బెర్జిన్‌లోని “రీచ్‌బాన్‌” తర 


ఫున కమ్యూూనిస్న్టృలను గురించిన వివరాలు అతను సేక 
రించవలసి వున్నదని తేలింది. 
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1979 


బౌమన్‌ 


(ప్ని 


బౌమన్‌ : 


వశ్న 


బౌమన్‌ : 


(పళ్న 


బౌమన్‌ : 


_ మెచిన గన్‌ ఒకటీ 


భారతి 


1969లో రెడ్‌ ఆర్మీ (ఫాక్సన్‌ ఏర్పాటయింది. ఆండి 
యస్‌ బాడర్‌కు వెంటనే ఆయుధాలుఅవసరమయ్యాయి. 
బాడర్‌కు ఆయుధాల పిచ్చి ఎక్కువ. ఆ తర్వాత 
హటితో అతనికి “సెక్స సంబంధం వంటిది ఉండేది. 
(ఫాంక్‌పర్న్‌ డిపార్మ్‌మెంట్‌ స్టోర్‌ దహనం అభియో 
గంతో సంబంధం ఉన్న కారణాన మరికొళఇతకాలం 


అతను అశ్చాతవాసంలో ఉండవలసి వచ్చింది. ఇంకా 
చేస్తే అర్‌బాబ్‌ తప్పితే ఆయుధాలను సరఫరా చేయ 
గల మరొకరు అతనికీ కనిపించలేదు. అర్‌బాబ్‌తో 
తెగతెంపులు చేసుకోవలసినదిగా జార్మ్‌నాన్‌ రాట్‌, 
నేనూ అతన్ని హెచ్చరించాము. ఆయినా ఆర్‌ బాబ్‌వద్దకే 
అతను వెళ్ళాడు. అర్‌ బాబ్‌ ఆయుధాలు ఇచ్చాడు అతనికి. 


; ఏయే ఆయుధాలు సపష్టయ్‌ చేశాడు? 


మూడు నాలుగు బెర్హియన్‌ 7.65 తుపాకులూ, సబ్‌ 
ఇంకా ఎక్కువ ఆయుధాలను 
సప్లయ్‌ చేయడానికి ఆ సమావేశంలో ఒప్పందం కుది 
రింది. అయితే వాటికి డబ్బు కావాలని అర్‌ బాబ్‌ 
అన్నాడు. అవి సవ్షయ్‌  ఇయితే బ్యాంకుమీద దాడి 
చేయడం సులభం కాగలదని అతను అన్నాడు. 


రెండవ వాయిదా ఆయుధాలు సపస్తయ్‌ అయినయ్యా లి 


లేదు. బెర్జిన్‌ (కుయ్‌జ్‌ బర్మ్‌లో 1970లో జరిగిన 
ఆ రెండవ సమావేశంలో బాడర్‌ 
పోలీసులు ఎదురు చూస్తున్నారు. అద్భుతంలాగా 
ఆర్‌ బాబ్‌ తప్పించుకు పోయినాడు. మొదటి సమా 


అంస యినాడు,. 
ళు 


వేశంలో సపష్టయి అయిన ఆయుధాలను .దాదాపు వద్దెని 
మిది నెలలు గుప్పస్టలంలో దాచాము. 1971 
జూళల్నెలో మాలో నలుగురు జ్నెలునుంచి విడుదలయి 
నప్పుడు ఆర్‌. ఎ. ఎఫ్‌. సప్టయి చేసింది వాటినిమాకు. 
అవి అర్‌ బాబ్‌నుంచి వచ్చాయని తెలుసు మాకు. 


వ ఇంకా కొంచెం స్పష్టంగా చెప్పుకుందాము. జర్మన్‌ 


'బ్మరరిస్టృలకు మొదటి వామ దా ఆయుధాలు పోలీసుల 
నుంచి లేదా రహస్య గూఢ చారుల వ్యతిరేక అధికారుల 
నుంచి వచ్చాయని మీరు చెప్పారు. అయినా విష్ణవకారులు 
వాటిని స్వీకరించారా ? క. 


అవును" పరిస్టితి ఎలా అదుపు తప్పిపోయినదో దానివల్శ 
విదితమవుతుంది. ఆ ఆయుధాల సంగళి పోలీసులకు 


తెలుసునని మాకు స్పష్టంగా తెలుసు. ఏమయినా- 


ఎక్కడనుంచి సపష్ట ము అయినా ఆయుధం ఆయ ధమే. 
నేను విడుదలయిన రెండు 'రోజుల తర్వాత నా స్నేహితు 
రాలు (గరల్‌ కా( మేడ్‌) పెటా షెర్మను హాంబర్స్‌ లో 
పోలీసులు కాల్చేశారు. అంటే ఫఖ్నెదీలుగా మమ్మల్ని 


60 


(వళ్ళ 


బౌమన్‌ : 


(వళ్న 


బౌమన్‌ : 


(_పశ్న 
బౌమన్‌ 


(వన్న 


బౌమన్‌ ; 


(పశ్న 


బౌమన్‌ : 


బంధించడం పోలీసులు మానేశారన్నమాట. (పతిఘ 
టించకుండా కాల్పులకు గురికావడానికి మేము ఇష్ట 
పడలేదు, 


; ఒక బ్యాఎకిమిద దొడి జరిగిన తర్వాత కుటదారుల 


'కేందంలో యేమి జరుగుతుందీ? 


విజయం సాధించినందుకు తొలుత కొంత సం[భమం 
కలుగుతుంది. ఆ తర్వాత కొల్లగొట్టిన ధనాన్ని లెక్క 
పెడ్దారు. అటు తరువాత పోలీసుల రేడియోవింటారు. 
దాడి సంగతి వారికేమీ తెలియలేదని విదితమవుతుంది. 


ఆ తర్వాత 


బెర్జిన్‌ లో సాయం[తం (పసారమయ్యే "టెలివిజన్‌ బుళఠె 
టిన్‌ చూస్తాము. మళ్ళీ సంతోషం కలుగుతుంది. 
మరుసటిరోజు ఎవరో ఒకరు బజారుకు వెళ్ళి, ఎవరికీ 
అనుమానం కలుగకుండా వార్హాప తికలన్నీ కొని 
తెస్తారు. ముఠాలోని (పతి ఒక్కరూ వాటిలోని (పతి 
వాక్యమూ చదువుతారు. 


: ఇలాంటి దాడులలో ప్యతికలవఎటి వాటి (ప్రాముఖ్యం 


యేమిటీ? ఇలాంటి వార్హా (పసార సొకర్యాలు లేకపోతే 
పట్టణాలలో గెరిల్భాదాడులు జరిగే అవకాశం వున్నదా రి 


అంతగా ఉండదు. ఇంతకూ ప్యతికలేగదా మమ్మర్ని 
సృష్టించింది ! 


చ రరిజవ్‌ఎకు వ్యతిరేకంగా మీరు పోరాడవలసివస్పే 
పష్మతికలవంటి వాటితో యెలా వ్యవహరిస్తారు ? 


2 వార్షానివేదికలను _వాయడాన్ని నిషేధిస్తాను. 


వ; అంటు ష్మతికలలో ఏమి (వాశారు ఆనే అంశంకంటేు 


దేన్నిగురించి (వాశారు అనే అంశానికి మీ బృందం 
అధిక (పాముఖ్యం ఇస్తుందస్నమాట, 

ఖచ్చితంగా: “జూత్‌ల కమ్యూనిటీ సెంటర్‌లో బాంబు” 
ఓ “కిస్పృల్‌ న్నెట్‌' వార్షి కోత్సవంనాడు బాంబుి*"'వంటి 
వార్తలను తయారుచేస్కి (పసారం చేస్తాను. 


: ఎప్పుడూ యేదో ఒకదాడి జరుపుతూండరుగదా . పని 


లేనప్పుడు మీ బృందం వారి భావాలు ఎలా వుండేవి? 
నిత్యజీవితం ఎలా వుండేది? 


పని వున్నప్పుడే హాయిగా వుంటుంది. చిక్కంతా యేపనీ 
లేనప్పుడే. చుటూ ఆందరూ తెలిసినవారే వుంటారు. 
వ్యక్తిగత సమస్యలలో మార్పుండదు పయిగా కూర్చునే 
చోటులో కూడా మార్పుండదు. వ్యక్తిగత సమస్యలు 
ఎన్సడూ పరిష్కారం కావు. ఇలాంటి జీవితం చాలు 
ఉ దిక్తృత పెరగడానికి. ' 


1079 


(పశ్న 


బౌమన్‌ ; 


య 


బౌమన్‌ ;: 


(వళ్ని 


; ఏదో ఒక థాడివంటి వాటివల్స్య 


జర్మన్‌ 'బ్మరరిస్టుతో ఇంటర్‌ వ్యూ 


హాయి కలిగించే రకం 
ఉదిక్షత ఇలాంటి బృందాలలో వుట్టుకొస్తుందనే 
మాట నిజమా? 


అవును, బయటనుఎచి వచ్చే వత్తిడి కారణంగా మేమం 
దరం సమయిళ్యమవుతాము, దొడివంటి వాటిని జర 
పడం లక్ష్యం కనుక అందరం సమయిక్యంగా వుంటాము. 
కాన్మి అలాంటి పనేమీ లేనప్పుడే సహించడానికి సాధ్యం 
కానంతటి ఉదేకాలు పుట్టుకొస్తాయి. ఉదయ భోజ 
నానికి ఎక్కడకు వెళ్ళాలనే అంశం గురించి ఒకసారి 
మేము దెబ్బలాడుకొనడం జరిగింది. 


మీ బెల్ట్బులో వుండే ఆయుధాలకోసం 9 
ఆయుధాల సంగతి ఎప్పుడూ వుంటుంది. 
| 


మీలో మీరు ఎన్నడయినా ఒకరిప్నై ఒకరు ఆయుధాలను 


బొమన్‌ : 


(పళ్ళ 


ఏ ఒక 


బౌమన్‌ : 


(పశ్న 


గురి "పెట్టక్‌నడం జరిగిందా ౨ 


మా బృందంలో అలా జరగలేదుగాని ఇతర బృందాలల్లో 
జరిగింది. మా బృందంలో ఒకే ఒకసారి ఒక విషయం 
గురించిన తగాదా అలాంటి సంఘటనకు .దోవతిసింది. 
ఒక రాతి యాం(దడియస్‌ బొడర్‌, జార్జి వాన్‌ రఠొబ్‌ 
అకస్మాత్తుగా పిస్పృల్స్‌ ఒకరికొకరు గురి పెట్టుకుని 
నుంచొన్నారు. వారిని చూచిన నేను బిత్తరపోయి చేతి 
లోని ఎ్మరసారా సీసాను జారవిడిచాను. దానితో అందరూ 
నాకేసి చూచారు. అంతే ఉదేకాలు తగ్గిపోయాయి. 


(దోహిని ఏమిచేయాలనే అంశం గురించి 
మీ బృందంలో ఎన్నడయినా చర్చలు జరిగాయా? 


(దోహిని చంపివేయాలనుకోండి. చర్చలు జరిగేవే 


2 బృందఎనుంచి విడిపోవాలని ఎవరన్నా అనుకొంజటు? 


బౌమన్‌ ; 


న 


బొమన్‌ : 


న్న 


టొమన్‌ : 


మాగ్చి 


(పవేశించడానిక కయితే రుసుమేమీ లేదు బయటకు 
వెళ్ళడం సాధ్యమయ్యే సంగతి కాదు కొత్త సభ్యులలో 
(పతి ఒక్కరికి ౦వయౌ విషయం స్పష్టం చేస్తాము. 
బయటకు దారి స్మశానం మీదుగానే. 


౩; మిగతా జీవితంతో ఎన్నడూ మార్చుకొనడానికి వీలులేని 


నిర్ణయం చేసుకోవాలంటే బాధగా వుండదా ? 


కృతనిశ్చ యం, దాడులవంటి వాటిపట్ట (శడ్ధ అంత 
బలంగా వుంటాయి ఏమయినా (పారంభంలో ఇ” ౦టి 
వన్నీ అంత ముఖ్యం కొదని తో సేస్తారు. (పతిఒక్కరూ 
**సర్రే అలాగే'' అంటారు. 


ఇలాంటి బృందం సమయిక్యంగా నిలబడడం సాధ్యమా? 


వీలుకాదు. బయటి వత్తిడుల కారణంగానే సమయి 
క్యంగా నిలబడుతుంది. దాడివంటి పొటిని జరపాలనే 


(ఎళ్నీ 


బౌమన్‌ 


లక్చ్యాన్ని (పగ్నించడానికి వీలులేదు. “లక్ష్యాన్ని సాధించ 
డానికి ఉపయోగించే సాధనం గురించే మీమాంస, 
ఇలొంటి బృందంలో వ్యక్తి సంకల్పానికి తావుండదు. 
బృందంయొక్క సంకల్పశక్తి మా(తమే నిలుస్తుంది. 
'లరరిస్ట్రలను గురించి చెప్పేప్పుడు పోలీసులు మనుషు 
లందరూ కలసిచే సే అఘాయిత్యంగా వర్ష్శిస్తారు. మెర 
రిస్టృలు కూడా అలాగే వర్షిస్తారా ? 


ఏ; అఖళా కాదు. బ్యాంకిల మీద దాడులు జరిగిన తర్వాత 


పోలీసులను నేను చూచాను. వారిస్టితి జారి కలిగించింది 
నాకు. వారందరు యువకులు. నాకంళకు కూడా చిన్న 


. వారు, సబ్‌ మెచిన్‌ గన్స్‌తో కార్ణలో నుంచి బయటకు 


(పళ్ళ 


బౌమన్‌ : 


వళ 
బౌమన్‌ : 


(పళ్ళ 


బౌమన్‌ ; 


(వళ 
బౌమన్‌ ; 


దూకారు. వారి వంక చూచాను నేను. నాకంకు కూడా 
ఎక్కువ భయపడ్నారు వారు. ఒకసారి నేను లొంగి 
పోదాం అనుకొన్నాను. పిస్టృ ల్‌తీసి ఒక పోలీసు జేబులోకి 
పడేద్చామనుకొన్నాను. అందుకని బెల్టు మీద చె య్యి 
వేశాను. నేను కొల్చేయబోతున్నానని అతననుకొని 
పరుగు అంకించుకొన్నాడు భయంతో, 


ఏ సాయుధ దళంలో అజా తవాసంలోకి వెళ్ళిన తర్వాత 
ఖా 


ఎలాంటి పరిసితులలో మీరు భయపడినారు ? 


తనకు అసలు భయమే వేయలేదని ఎవరు చెప్పినా అతను 
అబద్ధం చెపుతున్నాడన్నమాట అయితే భయం కలి 
గించే సంఘటనలు మళ్ళీ మళ్ళీ సంభవించినప్పుడు అంత 
భయం వెయ్యదు. సంవత్సరాలపాటు జైలులో వుండా 
లనే ఆలోచన చావు కంక ఎక్కువ భయం కలిగించు 
తుంది. 


; పోలీసులు అసమర్భులని మీరు అంటారా ? 


వారి సామర్శ్హ్యం చాలా పెరిగింది. జి ఎస్‌ జి-9 దళం 
మాతమే కాల్పులలో ఆరితేరింది. ఆ దళం ఏర్పడక 
ముందు ఇ్యజాయెల్‌ రహస్య దళం అంటేనే నిజంగా 
భయంగా ఉండేది చమూకు. 


మరి మీ సిద్దాంతిం ఒప్పు అయితే కౌంటున్‌ ఇంటలిజెక్స్‌ 
దళం వారు అర్‌బాబ్‌ను మీ బృందంలోక పంప చారు. 
షుమకర్‌ కూడా గూఢచారి అయివుండాలి ౫ 


అది నిజమే ఆ తర్వాత వారి పరిస్పితిలేమీ మెరుగుపడ 
లేదు. కౌంటర్‌ ఇంటలిజ”్ట దళం ఇవ్వటికీ మా సాను 
భూతి పరులను బంధించుతున్నది. అయితే నిజమయిన 
సానుభూతి పరులు వారికి చిక్కకుండా తప్పించుకు 
పోతున్నారు ఇటీవలి రోజులలో. 


; ఆర్‌. ఎ. ఎఫ్‌ ఇప్పటికీ సమర్శవంతంగా ఉన్నదా ? 


చాలా సమర్శవంతమయినది. 
సంఘటనలు జరుగవచ్చు. 


హృదయ విదాంకమెన 


1979 


పశ్న : అం బు...ఒక ఉదాహరణ చెప్పఎడి లి 

బౌమన్‌ ; మనం అణువుబాంబు యుగంలో ఉన్నాము -- అణుశక్తి 
ఉత్పత్తి కేం దాలున్నాయి. 

(పశ్న : అంటీ వాటితో బ్మాక్‌ మెయిల్‌ చేస్తారంటారా ? 


బౌమన్‌ (ప్రస్తుతానికి అలాంటి పధకాలున్నాయని నేను అనడంలేదు. 
(వస్తుత కాలాన్నిబట్టి అలాంటిది జరిగే అవకాశం లేక 
పోలేదంటొను. ఇటీవల సంభవించిన మూడు మరణాల 
అర్భ్యం, ఫాసిజవ్‌) తిరిగి తల ఎత్తిందని వారు అంటు 
న్నారు. కాబట్టి ఏమయినా సంభవించవచ్చు. 


(పశ్న  : ఇలాంటి పధకం వారు వేసినట్టు మీకు తెలిస్పే, నేరుగా 
మీరు పోలీసుల వద్దకు వెళ్ళి చెపుతారా 

బౌమన్‌ ; పోలీసులకు నేను ఏమీ చెప్పరాదు. 

(పన్న : అయితే మరేమి చేస్తారు ? 

బౌమన్‌ ; నేనే నేరుగా వారి దగ్శరకువెళ్ళి వ్యవహారం సరిచేస్తాను. 


ఎందుకనం' టే పోలీసులు కలిపించుకొంకే ఆణువుబాంబు 
(ప్రయోగం జరుగుతుందనడంలో నాకు సందేహం లేదు. 


(పశ్న  : అజ్బాతవాసంలో జీవితం ఎలా వున్నది 9 


బౌమన్‌ : చాలా గడుగా వున్నది. ఉద్యోగం లేదు. కుటుంబం 
లేదు. ఇల్టులేదు. ఏమీలేదు. 

(పశ్న ౨: మరి రాతి ఎక్కడ ని్మదిస్తారు లి 

బౌమన్‌ ; హాయిగా నిదపోతాను. 

(పన్న : మీ పూర్వవు సహచరులు కార్చివేసే (పమాదం ఉన్నా 
కూడానా 

భౌమన్‌ ; ఆ సంగతి ఖచ్చితంగా యింతవరకూ తెలియదు. జరిగే 


అవకొళం ఉన్నవాటన్నింటినీ గణనలోకి తీసుకొనగలిగితే 
హాయిగా (బతకవచ్చు. 
[జర్మన్‌ పత్రిక “స్పైర్‌ నో, (బిటిషు ప్యతిక 
“ఎన్‌ కవుంటర్‌ొ లలో పడిన ఇంటర్‌ వ్యూ 
అధారంగా] 


శ్రీ వి; యస్‌. అవధాని 


రర్తోలోోయలడళోోో యో నోోటోటోటోడోడోటోడో 


తిలాసం 


శ్రీ మెతుకు మనోహర్‌ రెడ్డి 


పుళ్ళీ సారి నన్నీ (పశ్న అడుగకు 
నీ విలాసమేదని, నీ నివాసమేదని, 
అనంత పధ గమ్యుడనేను 


నీడలేదు, నిలకడలేదు, నాదిలేదు. 


అంతులేని తృప్తికోసం [పయాణానికి అంతులేదు 


*ంం కొలాన్సి 
నిశాచరుడనేను, ఆశావాదిని నేను. . ... మనిషిని. వై. 
రాకాసి లోయలుదాటిి ఆకాశపు టంచులుదాటి న్గా తృష్ణ తీరనిది నా వేదన ఆరనిది 
పాఠలపుంతల్న్లో విహారిస్తాను ఇంధ ధనుషు రంగుల్ని నేను 
నెబ్యులలా నధిగమిస్తాను. 
(ప్రవహించే వేగాన్ని నేను 
ఘాడ శుశిప్తిలో నుంటాను 
అనంతంలోకి చూస్తాను =. భవిష్యత్తును సూర్యుని కాంతిని నేను 
నీతి సముద్రపు తీరాన, నత్తగుల్జలు (ప్రోగుజేసి పూవుల ఘుమ -- ఘుమని నేను 
గత జీవిత సంఘటనల స్మృతి చిహ్నంగా గుచ్చుతాను 
“ఎ, చరితను భాధా[ర్నుల కన్నీటిని నను ఓ (పకృతిని 
సళళ ళల ఖ+ ఆని చవి 
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వమురుభూవింతో వు వసంతం 


గత ఏడాది కోస్తా జిల్లాలమై దాడిచేసిన తుఫాను రాక్షసి 
పచ్చని జీవితాల్లో చిచ్చు రగిలించింది. వేలాది జీవితాలు నాశనం 
చెసింది కోట్ల రూపాయలు విలువచేసే ఆస్థిని సర్వ నాశనం 
శెసిందిం 

మోడు వారిన బతుకుల్లో విశ్వాసాన్ని పాదుగొల్పి, దిర్త 
కాలంపాటు ఫలితాలనిచ్చే పునరావాస కార్యకృువూల నెన్సింటిన్‌ 
ప్రభుత్వం చెపట్రింది. పుధానంగా న్యవసాయుదారులను ఆదు 
కోవడానికి రు. షా. పశ క్‌ి, మెరకుకీ భూమి శిస్తును మినహా 
౦వుంచాొరు, 

తుపాను ప్రమాదంలో సువమూరు 41,800 మంది ముత స 
రారుల పడవలు, వలల నాశనవ మయ్యాయి 41,000 సుంది 
చెనతపని వారి మగ్గాలు విరిగిపోయాయి. 


కేవలం ముత ఎవికౌరుల త త న క 161. ౧9 
లక్షలు ఖర్చు చెశారు చేనెత పనివారి వునరుజ్జివనం కొసం 
రు. 225 లక్షలు వెచ్చించారు. చర్మకారులు, “గితప [కార 
వడుంగులు, కమ్మరులు వంటి వివిధ చెతివృత్తులవారి కొసం 
రు, ట్రకిక్‌ లక్షలు 'చరకూ ఖర్యు చేశారం, వారి రవ తాల్లో ముళ్దీ 
వసంతం చిగారించింది. 


నయాబార, లలల ఆంధ్యవదేజ్‌ (నభుత్వం హైదరాబాదు 
86/78-709 





సై 


భానో పాన్తక నటనని నటననటనట నటనలో 





భారతి €ఉత మార్చి 19/9 


కర లగూరగ౦టప 


గాహారతణకోసో 
(గాథా రత్న కోశః) 


(పకృతము మనకు లభించు పాకృతస౦కలన 
(గన్స్నములలో మూడవకృతి జినేశ్వరసూరి సంపుటీకరించిన 
““గాహారతణ కోసం.” మొదటిది. [పముఖమయినది హాల 
సంచితమయిన “గాహాకోసం” ( గాధాసప్తృశతి). రెండవ చక్కని 
సంకలన (గంధము '“'జయవల్లభము”'. జయవల్ట్యృభుడు అను శ్వేతాం 
బర జ్నెనముని సం[గథీతము. వజ్బ్నాలగ్గం అని వాడుక. ఆ 


జినేశ్వరసూరి సంకలనకృతిని శ్రీ, అమృతలాల్‌ భోజక్‌ 
మఖియు (శ నగ్గీన్‌ షా గారులు*లాలభాలు దలపతభాయి భారతీయ 
సంస్కృతి విద్యామన్ని రము” పక్షాన-ఏబది రెండవ (గంధమనుగా 
19౯/5 అక్కోబరులో వెలువరించిరి. ఈ సంకలన కృతి (పాకృత 
వాజ్మయమునకు మరింత తుష్టిని, పుష్టిని చేకూర్చింది. 


మనకు “గాహారతనకోసంి” ఒకే ఒక (వాత (పతి (కాగి 
తము) లభించుచున్నది. వ్శికమ సంవత్‌ ౧౬౭౦౧౭౪౦ మధ్య 
ఉన్న ఉపాసక (శ్రీ వినయ విజయచే (వాయబడినట్చిది. అట నట 
మూలమును సరిచేసిన పొడ అగుపించుచున్నది. కాబట్టి (వాత్మపతి 
(కీస్తుశకం పదునేడవ శతకమునకు చెందినదిగ ధృవపడుచున్నది. 


సంకలనకర్త 'జినేశ్వరసూరి విికమ సంవత్‌ 10901 
సం. లో *“'గాహారతణకోసంి'ను నిర్మించినట్టు కృతి అంతమున 
చె ప్పను. 

“ససి_ బాణ--సూర (౧౨0. వరిసో 

అటావణ అఆ పక్కమా అత |! 

(అ భ్‌ అటి 
గాహాణం అట్మ సదా 

రదిదో సహసో సిలోగాణం!! 


అ్మన్బరాజకవి, సుకవి జనవత్సలుడు అగు హాలనిర్మిత *గాహా 
కోసంిను ఆదర్శముగ క్షెకొనక్క, జయవల్టృభుని ““జయవల్స 
భమును దృష్టియందుంచుకొని ఏబది ఎనిమిది _ప్మకమయు 
(పద్దత్సిలలో జినేశ్వరసూరి *““గాహారతణకోసంగ”ను సంతరించి 
నాడు, తన కాలముళాటికి సువిఖ్యాతమయిన - ఆఢ్యరాజ నిర్మిత 
“మారీచవధి, కుతూహల (పజీత 'లీలావదీ", పాదలిప్పాచార్యకృత 
“తరంగవతీ, వాక్పతిరాజుని 'గౌడవహో”, (పవరసేనుని *'దసముహ 
వహో, ఉద్యోతనసూరి [వొసిన 'కువలయమాలా అజ్నాతకవికృత 
“ఉపదేశమాలా", మున్నగు అఅభ్య, లభ్య (పాకృత (గంధములనుండి, 
తనకు ఇష్టమయిన గొథొరత్నములను ఏరి, (ప్మకమములనెడీ 
సూ(తముతో నిబద్భించి, మనకు అంధిచ్చినాడు జినేశ్వరసూరి. 


జినస్తుతితో (ప్రారంభమయిన గాహారతణకోసం శాన్నరస 
వర్శనతో అంతమవుతుంది. మధ్యలో వాగ్బేవీస్తుతిి నగరవర్శనం, 


మౌొళ్ళ్చి 


64 


ఆ వ్‌ 
బారి ద్యం. సర్వాజ్ఞ (న్న ష్‌ సము[ దము, బుతు, శృజ్శార 
(వసంగములు - సరస గాథలతో రసికజన మనోరంజకముగా (గధి 
తము చేయబడినది. 


లచ్చీ దుహిదా, జామాదో 

హర్కీ తధ ఆ పణయిణీ గంగా ! 
అమయ మియంక సుపుత్తో 

హంహో 1! కుడుంబం మహో దహిణో!! 


సము(ద (ప్టకమము లోనిది పయిగాధ. ఆల్‌ (బెక్‌ వీబరు 
1881లో _పకటించిన “గాహాకోసరంో (గా ధాసప్పృశతి)లో ఉన్నది. 
మూల తెనుగు దేశపు గాధలలో చోటు చేసికొన్నది కాబోలు. 
ము[దిత కావ్యమాలా, చౌఖామ్బా (పతులలో మూలగాధలలో ఇది 
లేదు. కాని తెనుగుదేశపు “గాహాకోనంి (పతులలో ఉన్నదనుటకు 
(శ్రీనాధ కవిరాజు ఆ(న్నీకరణమె సాక్ట్య్యము. కవి సార్వభౌముని 
తెనిగింపు ఇది--- 


ఆరయ జీవనం, బమృత 
మల్నుడు విష్టువు, సొమ్ములన్నియున్‌ 
సారపు రళ్నముల్‌, కొడుగు 
చం(దుడు, కూతురు లక్షీ శ యాలు భా 
గీరథి, తా సము(దుడు అని 
కీర్తన సేయుదురెల్లవారు నా 
నీ రపయోధి నన్యులకు 
జెల్టునె యిట్ళు సమన్న భాగ్యముల్‌. 

ళా ళా అవాత 

లా పబన్చ రత్నావళి-*(€0 పద్యం. 


ఇందు కవిసార్వభౌముని న్నెసర్తిక విస్తరింపు విధానము 
సహృదయులకు తోపకపోదు, 


దీహరఫణింద నాశే 

మహిధర కేసర దిసాముహదలిల్నే ! 
అవపిబఇ కొల బృమరో 
జణమకరందం పుహవిపఉమే!! 


శాన్నరస (పష్యకమములో ఉన్న గాధ, జ్నెన సంకలన పుస్తకము 
““పురాతన (_పబన్ఫ స్మ్యబహః'లో పాదలిష్తాచార్యునిదిగా పేర్కొన 
బడినది శార్ణ దేవ (పణీత సంగీత రత్నాకరమున షడ్బక్షెశిక 
రాగమునకు లక గ్ట్యముగా ప్నెగాధ సస్వరముగా ఇయ్యబడినది. 
ఈ గాధకు రసికవతంసులగు (శ్ర అనన్నకృష్టృశర్మగారి తెనిగింపు 
దిగువ ఇవ్వబడును, 

ఉరగపతి నిడ నాళమ్మె, గిరులు కేన 

రంబుల్నె దిజబ్ముఖములు దలంబుల్నిన 

పుడమి తామర వూవునం గడంగి (కోలు 


1979 


కలగూరగ౦0౦3ప 


మనుజ మకరందమును కొాలమనైడి- తేంటి. 
స్టాలీపులాక న్యాయంగా, పాఠకులకొఅుకు 'గాహారతణ కోసం” 


నుండి కొన్ని గొధలు ఉదహరించబడును. 


వంకేహిం పిఓ, సరలే హి౨ 
సజ్బణో, వరగుణేహిం మట్లై త్వో! 
రోసారుణే హింపిసుళలో 
అయణాణ చదువ్విహో భంగో!! 
(నయన (ప్మకమం) 


అధపీమ్మం కో విరహో 
అధ విరహో కోదు జీఏఇ! 
వడ్ధేఇ కాలాహిం అహీకం 
మిధుణొణం మాణక సవత్తే!! 
(యేమ (స్మకమం,) 
విపరీదర ఏ లచ్చీ 
బంభం దట్యూణ నాభికమలత్సం ! 
హరిణో దకిణనయేణం 
రసొకులా యుత్చి ఢక్కేఇ , 
| (హియాలీ (పక9ిమం) 
ఇందలి భొష గురించి ఒక్కమాట. ఒక్కరి చేతిమీదుగా 
ఒకే కాలంలో (వాయబడిందికాదు. కొబట్టి భిన్న భిన్న రూపములు 
గమనించవచ్చు. ఎక్కువభాగం శౌంసేనిలో (వాయబడింది. మాగధి, 
మహరా(ష్మ్టా రూపములు గమనించవచ్చు. మచ్చుకు-- 


సంస్క ఫ్రత్‌ం థాం సేని మహరాష్టి 
ఆత్మ అత్వ 'అప్ప 

ఇతి ఇది ఇఆ 

ఖలు హు ఖ్రు ర్జు 

ఆహం హం అహం, హగే 
దక్షిణ: దక్ట్‌ణో దపొణో 

ఆర్య అయ్య అజ్బ్బ , 

మృగాంక శి మయంక మిఅంక 

భవతు భోదు హోదు 


ఉన్నవి. ఆచార్య అదినాధ ఉపాధ్యేగారు 1970లో పరిష్కరించి, 


(వకటించిన వేమభూల సంచిత “గాహిాసారముినకు అనుబంధ 


ముగా మజియొక సుభాషిత గొథాకోశమును (పకటించిరి. అందు 
౧౬౪ గాధలున్నవి. 


ఇంతవణఅకు మనకు (పొకృతమున మూడు ముఖ్య సంకలన 
(గంధములు మూడు సుభాషిత సజ హకోశములు లభించినవన్న 
మాట. హాలకృతిని ఆ న్సీకరించిరి కాని జయవల్మృభమున్సు గాథా 
రత్నకోశమును తెనిగించలేదు. వీటి తెలిగింపు జరిగిన మన భాషా 
భ్యుదయమునకు (శేయవ ష్య (పాకృతములపట్న ఇకన్నెనను తెనుగులు 
(శద్దవహింతురని నా ఆశ. . 


అనుళీలించిన పు నకములు 


యఐఖే 


|. ““గాథారత్నకోశం”” 
జినేశ్చరసూరి కృతం 
సం!లు అమృతలాల్‌ భోజక్‌, 
నగీన షా 
అహమ్మదాబాదు-- 19755. 


2 “సత్త సఈ సారం'' 
వేమభూల (పణీతం 
సం॥ ఆదినాథ ఉపాధ్యే 
కొల్హాపురం-1970. 


ష్‌. ““జయవల్టభం”' 
(వజ్నాలగ్గర 
జయవల్ట్ఞృభసూరి నిది శ్రైతం 
సం॥! మాధవ పట్వర్శ్యన్‌ 
ఆహమ శ్రైదాబాదు-- 1 ౨69 


త్తీ శారివాహన గాథ్రాసప్పు శతీసారం 
తెనిగింపు ; అనన్న కృష శర్మ 
భాగ్యనగం౦-- 1064. 


రి. (పబన్న రత్నావళి 
కూర్చరి ఎ జేటూరు (పభాకరళాస్పి 


ఈవిధమగు ప 1 రూపములు కానవచ్చుచున్నవి. శౌరసేని 
యందు “'యశ్చృతి' అతివేలము. మహర్శాష్న్టిలో అశ్చతి ఇనుమిక్కిలి. 
(పకృత గాహారతణకోసం పరిష్కర్తలు సర్వశ్రీ, అమృతలాల్‌ 
మణియు నగీన గారలు తమ పరిష్కరలో (ఛాతపతిలో “య” ఉన్న 
చోట్ట “అ” చేర్చిరి కాబట్టి, విమర్శకులు దీనిని గమనించవలెను. 


అనుబంధముగా రెండు సుభాషిత గాథాకోశములను ఇచ్చిరి. 
మొదటి దానియందు ౪౧౨౮౯ గాధలు, రెండవ దానితో ౯౧ గాధలు, 
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భాగ్యనగరం - 107/0. 


=. (ప్రాకృత వ్యాకరణం (జర్మను) 


రిచర్న్‌ పిషెల్‌ 
(స్టా స్‌ బర్హ్‌-1900,. 


థీ ఇ. నాయిబాజా 


19/79 


భారతి 


కా 0 టి ఆజ్హ్సీ రు” 

కొన్ని అనుమానాలు ' 
(శ్రీ వేదం వె-కఒరాయ శ్యాస్తిగారి “తెలుగువారి. వింత 

పేళ్ళో అనే వ్యాసాన్ని ఫ్మిబవరి/ 9 'భారతిలో (శద్చగా చదివాను* 


శాసనాలు పరిశీలించడం, చరితను అల్బడం ఒకపాండిత్యం.. 


శాసరాల్నోని విషయాలను భాషా సరంగా అన్వయించడం, వాటి 
ఆరా లు తెలుసుకోవడం (పాకృత సంస్క ఎనీ సండితాదధీనం. 
ణు 


అలవోకగా రాసినా (క్రీ శాస్తిగ్‌ రు అలోచనలు రేకెత్తించే 
వ్యాసమే రాశారు. అయినా ““బయ్యన విజయాదిత్యుడు విజయ, 
బిజ్వ -బిజ్బృ--బెజ్బ్మ (విజయాదిత్యుడు-:బెజయిత ) బయ్య- బయ్యా 
వారు కలరూ” అని తమ వ్యానంలో పేర్కొన్నారు. 


బ్నెరవుడు తెలుగులో బయ్యన అవుతాడని, విజయ శబ్దం 
తెలుగులో *బెదిగా మారుతుంచని విజయాదిత్య శబ్బం బెజయిత 
అవుతుందని ఎన్నిసార్మో (వాయడం జరిగింది. వాటికి (పయోగాలు 
ఉన్నాయి ( ఖ్‌ 

బెజయిత బేతగా తిరిగి (హస్వీకంణం చెంది ఉండవచ్చు. 
దీని కోసం నూతుల్‌ (తవ్వి భేతాళాలను బయటికి లాగనక్కర లేదు. 
ర్ముదట ర్యుదభట్ళుకు _హన్వరూపంఅని మానపల్శివారు చూపారు. 
వెంకయ్య శబ్బం వినాయక శబ్బ తద్భవం,. వెనుకయ్యఫా వెంకయ్య. 
( వెంకయ్య చోడుడ పంప శబ్బృఎ పద్మప=ఫాపమ్మప*ాపంప అని 
“నాడోబు పంపి” అనే కన్నడ (గంధంలో తీర్మానించారు. నన్నయ-- 
నారాయణ శబ్బ భవం అయితే 'నారని ఏమవుతాడు *) (కొరవి 
సత్యనారర) “నన్ని నారాయణ'అనే శబ్వం శ్యాస్తిగారికి పరిచయమే* 
“నన్న! కన్నడంలో మనోహరం, అ౨దం అని అర్జాలు. శాన్మిగారు 
సూచించిన ఇతర పదాలను గూర్చి చర్చించడం అవసరమే. 


టం ల 


| 


శ్రునాథుని జన్మసలము.' 

“భారతి జూల్తె --డిశం ఎరు 19/8 సంచికలలోని కలగూర 
,0ప ల6దు (శ్రీనాధుని ఖన్మస్టృలము గ.జించి వాదటోపవాదములు 
3ఎయవడినల. అం గమనించి [శ్రీనాధునిమీద పరిశోధన చేసినవారు 
మౌఎము వహించుట భావ్యము కాదని ఈ నివేదనము -- మొదటి 
ముండ్పి (శ్రీనాధుని జన్మస్టృలము వివాద్మగస్ట్య విషయము... అందు 
పొంతీయాభిమానము అంతర్జీనముగ లేకపోలేదు. అందువలన 
భయా (వొంతము౨కు ఒరుగు (పయోజనము లేదుగాని, సత్య 
సాక్నాత్కారమునకు _"తిబంధకమ్సు కలదు. పరిశోధన' సాహిత్యము 
వకు రాగద్వేష రాహత్యము (ప్రాధమిక ధర్మము. 


స! 


(కీ నాధుని జన్మస్టృలమును పట్టియిచ్చుటకు (పకృష్ట్ట 
సాధనములు రెండు మ్మాతమే కలను ఆ రెండును (శ్రీనాధుని 
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స్ప (పతిపాదనముతే. ఒకటి, భీమ ఖండ కృతిభర్న బెండవూడి 
అన్నయామాత్యుని ' ముఖతః (శ్రీనాధుడు (పకటించినది: అది 


_'వధమటీ? అవశ్య గమనార్హ్హము, ఆ సద్యమిది :' 


““పాకనాటింటివాండవు బొంధవుండవు 

కమలనాభుని మనుమడ వమల' మతివి 

నాకుం గృపసేయు మొక (పబంధంబు నీవు 

కవత గుణగణ్య |! (శ్రీనాధ కవివ రేణ్య [' 23ప. 1 ఆఅ. 


(= | 
న | శ 
ఇందు (శ్రినాధుడు ““పాకనాటింటివాడు” అని ఇదమిత్సముగకలదు 


కాని, ““పాకనాటింటివాడు”” అనగా మథఠి 'అభిిప్రాయ భేదములు 
కలవు. ''పొకనాటి నియోగి (బాహ్మణుడు, పాకనాటివాడు” అని 
కందుకూరి వీరేశలింగము, “పాకనాటి నియోగి (బాహ్మణుడు "అని 
చిలుకూరి వీరభ్యదరావు, “పాకనాటి నియోగి (బాహ్మణ వంశము 
వాడు* అ౨9 వేటూరి (పభాకరళ్యాస్తి, “'పాకవాడ్దు (శ్రీనాధుని 
జన్మదేశము అని బండారు తమ్మయ్య, “పాకనాడు గృహనామము” 
అని టేకుమళ్ళ అచ్యుతరావు, “పాకనాటి నియోగి శాఖా (బాహ్మ 
ణుడుో అని చాగంటి శేషయ్యగార్భ అభ్మిపాయములు. ఆవియెల్ల 
స్కూలారుంధతీ న్యాయమునకు అనుగుణములు. అందు “పాకనాటి 
వాడు” అను కందుకూరి వీరేశలింగము, “పాకనాడు (శ్రీవాధుని 
జన్మ దేశము'" అను బండారు తమ్మయ్యగార్శ అభ్మిపాయములు 
సమంజసము. ““పాఃనాటింటివాడు”' అను పద సంపుటమునకు 
““పాకనా(డు) టి+ఇంటివాడు” అని పదచ్చేదము* .ఇంటివాడు 
అనగా గృహాస్సు అని మాతమే అర్భ్హము. ఇది 1957 - 63 
సంవత్సరములనాటి నా పరిశోధన (గంథమున నిరూపితము. అది 
ఆం(ధ విశ్వ కళా పరిషత్‌ -- (గంథాలయమున కలదు. ,1972వ. 
సంవత్సరమున (ప:టించిన “శ్రీనాధుడు” అను ముదిత 


_ ఇ ల్‌ 66 స్షి జ లచ, 
(గంధమున అనేక (పకరణములతోపాటి (శ.సాధుని జన్మన్ఫలము' 


అను (ఫకరణమును వస్పరభీతిని పరిత్యక్తృము. ఇంటివాడు అనగా 
గృహస్ఫు బున మాత్రమే అర్బమనుటకుగల ఆధారము లివి : 


ఇంటివాడు అను పదము _ ఏకవచనము. ఇంటివారు అను 
పదము ఒక బహువచనము. ఇండ్భ్యవారు అను సదము మజొక 
బహువచనము. ఇందు ఒక్క పదమును (టౌను తెలుగు -- ఇంగ్షీషు 
నిఘంటువున లేదు. బహు జనపల్శి వారి శబ్బ రత్నాకరమునందును 
లేదు. ఇందువలిన ఎవరి టు వచ్చిన అర్భ ములను వారు చెప్పు 
టకు అవకాశము: కలిగినది. అయినను శీ ,నాధున్సి (పయోగాంతర 
నులు కలవు. ఆవి చూడకుండ అర్హ నిర్మయము చేయుట అవి 
వమృశ్శకారిత్వము. ఇంతకు, (శ్రీనాధుని (పయోగాంతరము లివి ; 


1 గోపదియు నెనుబది వేలును బంచ శతియు 
నేంబదియున్నె దు సంఖ్యల యిండ వార 
మాశితులు కాళికొప్పురి కస్మదీయు 
లీశ ! పళ్ళీరు_దుడిచి పాహెక్కెనారు.? 
“ 55 ప 6ఆ కా, ఇం. 


1979 


కలగూరగం౦ 


ఇందు కాశికాపురికి ఆశళుళల్నెన 16, 5055 మంది ఇండ్య్శవారు 
గృహస్సులని స్పష్టము. శ్‌ 
యఖ ఠు 


| 


2 *ీఎలవాంగ పుట్ట న యింటివారలు తన్ను 
నరయ క్షుసే పికించి నపుడు బెగడు” 


165 ప. €ఆ. వా. ఖం. 


వ్‌ పుట్టిన యింటివారలు అనగా ఇప్పటి “పుట్టి నింటివారు* లేక 
పుట్టు ంటివారు.” వారు గృహస్సులు కానిది ఎలనాగకు పుట్టు కలేదు. 


3 “అనవిని పారువం బడరి యౌవన గర్వమునం బడంతి కి 


టను నిదియేమి? నా బలపర్శాకమ సంపద యింత మొ తమే? 

తన సరివారికి న్వెాఅచి ధామము బాడరంబేసి దాగం బో 

యిన సరియిండ్భవారు నగరే? ఖగమో యదియేమి దయ్యమో?”' 
2905 ప. 6ఆ కొ. ఖం. 


ఇందు సరియిండ్శవారు అనగా సాటి గృహస్సులని స్పష్టము. 


శ “ఎట్బు కనుం (బొమి వచ్చునో యింటి వారి 
నెట్టు (వెరవ 'దొయొం) టిమ్నె నిక్క కరుగ 
నతివ పగల్నిన మాస్నెన నతనితోడ 
నిచ్చనొకపారి సొగించు “నిధువనంబు.” 

1ఉతత ప. 3,ఆ. శి. రా. ఘౌ. 


ఇందు అతివ మోసగించు ఇంటివారును గృహస్తులు. ఇట్లు “ఇండ్ల 

ఏక. కట. పి 
వారు" “ఇంటివారు" అను బహువచన రూపములకు గృపహాస్సులు 
అని (శ్రీనాధుని ఆంతర్యము కనుక, “ఇంటివాడుో అను ఏకవచన 


| 


రూపమునశును గృహన్ము అనియే శ్రీనాధుని ఆంతర్యముగ కరతలా 
మలకము అంతేకాదు. “ఇంటివాడు అను శబ్బ సంపుటికి అర్హము 
గృహస్బు అనియె కస్తూరి రంగకవి రచించిన సాంబ నిఘంటువు 
నందు కలదు. ఆ విషయ మిది : 


| 


ప. +ఉచశిఉ అప ళల 6 అవిశ చచి బి అభి లల అభలచి శక 5 ఇచ కల చి "గేసు 
మనికి జేం డింటివాండన గృహస్సునకగు..” ₹ప మా. వ, 
ఇది సూరత్యరాయాం[ధ నిఘంటువునందు, వావిళ్ళ నిఘంటువు 


నందును ఇళ్ళు కలదు. ఉపరి, వావిళ్ళ నిఘంటువునందు “షపాకనా 
టింటి వాండవు బాంధవుండవు అను (శ్రీనాధుని (పయోగమే ఉదా 
హృతము. ““షక్రన్రాటింటివాండు " ఆనగా పాకనాటి గృహస్సు అని 
మా(తమే అర్హము. అనగా (శ్రీనాధుని గృహము; పాకనాడున కల 
దని' తాత్పర్యము. కనుక (శ్రీనాధుని జన్మస్టృలము పాకనాటిసీమ 
అని ఫలితార్భము. ఇది (పాచీన నిఘంట్వర్థ మునుబట్టి నూ తమే 
కాక్క(శ్రీనాధుని (వయోగాంతర ములను బట్టి సహితము నిర్హారకము, 
(పస్తుతము నెలూరు మండలము, ఒంగోలు మండలము కలిని, 
న్యూలముగ నాథ కాలమున పాకనాటిసీమ. (శ్రీనాధుని జన్మ 
స్థలమును పాకనాటి సీమను దాటించుట (పకృష్ట్ట సాధనమునకు_ 
వక్రీకరణము. (పాంతీయాభిమానమునకు లక్థ్మ్య్యభూతము. 


మారి? 
న! 


67 


ఇక రెండవ (పకృష్ట్ట సాధనము (శ్రైనాధుడు స్వయిముగ 
(పతిపొదించిన కమలనాభామాత్యుని కాల్పట్స కాధీశ్యరత్వము. ఆ పద్య 
మిది ; 


““కనకక్ష్మాపర ధీరు వారిధి తటీ కాల్పట్టణా దీశ్వరున్‌ 
ఘనుసిన్‌ బర్మా వురాణ సం్యగహ కధా కావ్య (పబంధాధీపున్‌ 
వినమళత్కాకీత సార్వభౌము( గవితా విద్యా ధరుంగొల్ను మౌ 
యనుంగుం దాతం (బదాత (శ్రీ, కమలనాభామాత్స చూడా 
మణిన్‌. వో? 10 . ఆ. భీ. ఖం 


ఇందు (శ్రీనాధుని తాత కమలనాభామాత్యుడు: కాల్పట్టృణాదధీశ్వరు 
డని కలదు. ఇట్లు 1919వ సంవత్సరమునుండి ము దితముల్నెన 
(శ్రీనాధుని భీమఖండము ముత _పతులందు మా. తనేగాక, 
తన్మూలమగు తాశప్యత (గంధములంద్యును, తదనుసారి కాగితపు 
(పతియందును కలదు. మదరాసు (పాచ్వ రిఖిత పుస్తక భాండా 
గౌారములోని (వాత్మపతిలోని పద్య మిది : 


“మ కనకక్స్మాధర ధీరు వారిధితటీ కాల్బద్ద్ధనా | ట్పణా? ]ధీశ్వరున్‌ 
ఘనునిన్‌ బద్మపురాణసం గహ క| ధా |శాకావ్య పబంధాధిపున్‌ 
వినమత్కాకిత| కతి? |సార్వభౌముగవితావిద్యాధరుంగొల్లు మొ 
యనుంగుందాత/ బదొత (శీకమలనా భామాత్యచూడొమణి 5 స్ట 


ఇందు “5ాల్పద్భనా కంటు “కాలృట్టణొ'”, ““కళాకావ* కంళె 
“కథాకావ్యి”” ““కోకతి” కంఠ “'కాకిత ' సుష్మురూపములు. 
“కాకితి”. (ప్రాచీన రూము. ““కాకత్రి*”” నవీన రూపము. ఇక 


““పిఠాపురము (శీ) సూర్యరాయ వీద్యానంద (గఎధాలయములో 
నుండిన తాటియాకు (ప్రతిని సంప్రదించిన, సరన్వతీ మల్‌ (పెన్‌ 
రాజమం్మడి వారి; ముదణము నందును “'కాల్పట్టణా” అనియే 
కలదు. పారాంతరము లేదు. కాని, 'నాసొ లక్ష్మీనారాయణ రెడ్డి 
గారి “కవి సార్వభౌముడగు (శ్రీనాధుని జన్మన్మృలం -- పాకల” 
అను (గంధము నందు, “కనక క్న్మాధర ధిరు' వా...త...కల్పట్ట 
సక అను ఒకానొక (వాత (పతిలోని థిథిల పంక్తికి 


“'కనక క్న్మాధర ధీరు వార్చితట పాకల్పట్ట ణాధీశ్వరున్‌””అను కల్పిత 
పూరణము కలదు. ఇది మణుల (శ్రీనాధుని జన్మస్టృలము గుజించి 
ఇటీవలి వాగొవ వాదములకు అవకాశ మిచ్చినది. అసలు రెడ్డిగారి 
పూరణము అనొవశ్యకను. అంతేకాదు. పరిష్కరణ పద్భతికి పరమ 
విరుద్దము. ఒక (పతిలోని కొన్ని అక్నరములు ( కిమిదష్టల్పమ్మె 
నపుడు, (పత్యంతర ములనుబట్టి పాఠనిర్ధ్యయము చేయుట పరిష్క 
రణ పద్వతి. (పత్యంతరను లేనపుడు (_పకరణోచితముగ కల్పించుట 
అగతికము. (శ్రీనాధుని భీమఖండమునకు. ఆరు (పత్యంతరములు 
ఉండగా, మూడు 'భిన్నము(దిత (గంథములును ఉండగా, అన్నిట 
““వారిధితటీ' అను పాఠమును ఉండగా, “*పాకలిను పట్టించు 
టకు “వార్చితట”” అని కిట్టించుట మహాసాహసము. అంతేకొదు. 
వదాంతమందలి లకారములోని ఆశువు లోపము అనవకొశము. 
“ప్పల్రి వెలి" అను (గామనామమును ' “పల్వెలపురి”' అని (ఎ 
(పయోగించెను గాని (78 ప. 1 అ. భీ. 210), ““పలివెబ్చురి 


1979 


భారతి 


అని (శ్రీనాధుడు (పయోగింపలేదు. కనుక అృపమాణము. ఒకా 
నొక 'సతిలో ““కల్పట్టృణాధీశ్వరున్‌'” అని కలదేన్మి శ్రీనాధుని 
తాత కమలనా భామాత్యుడు అధీశ్వరుడ్నెనది కల్పట్పణమా? కాల్బ 
ట్పణమా అన్నది మ్మాతమే ఆలోచలి యాంశము. 


ఇంతవటుక్తు కాల్పట్టణము కలదనుటకు ఇదమిత్మ్సమ్నెన 
నిదర్శనము .ఉపలబ్బము కాలేదు. కాని ““కల్పట్టణము”* కలదను 


టకు శాసన (సమాణము కలదు. ఆ ళాసన విషయమిది : 


గ గ్రషర0జ!వీ క్రంజం6 0 *180027జ0ం6డ02జ0జ 
(764-799) 


1-20 గుదహార విషయ నివాసినః 

1--26 రణ్ముబర్థి నామగామః , 

1 2/7 పూర్వకతః కల్పట్టణబు అవధీత్‌. దక్షిణత: 
తాబ్కటూరు అవధీత్‌. పశ్చిమతః నిడుగాడు 
అవధీత్‌. ఉత్తరతః జక్కన చెణువు అవధీత్‌.” 


ఇది బహుశః ఇంకను అము[దిత శాసనము, శాసన పతి 
ఆచార్యృశ్రీ గంటి జోగి సోమయాజిగారియొద్ద కలదు. వారి 
“ఆం ధభాషా వికాసము” అను (పసిద్ద (గంధమున ““కల్పట్టనబు” 
ను 'పదము ఉట్టంకితము. (పుట 98. సి. ఏ. నెం. 2-- 
“1914, 156.5 శ.) శాసనమునందలి కల్పట్టణబు అనగా కల్ప 
ట్బణము. ము విభక్తి (పత్యయమునకు “బు"* వర్శకము (ప్రాచిన 
రూపము. పయి శాసనమునందు గుద హార విషయ నీనాసికి 
రండుబల్ని అను .గౌమమును దానమిచ్చినట్టు, ఆరం” బలికి 
తూర్పున కల్పట్టణము, దక్షిణమున తాంకటూరు్కు పడమట నిడు 
గాడు ఉత్తరమున జక్కన చెలువు కలవని స్త్పష్క్టృముగ కలదు, 
(పత్మిగహీత నివాసమునుబట్చి కల్పట్టృణము గుుదహార విషయము 
లోనిదిగ (పతీయమానము* అనగా కృష్ణామండలములోనిది ఇప్పటి 
““కలపటము అప్పటి ““కల్పట్ట ణము” కావచ్చును. కనుక ఒకా 
నొక (ఫాత్యపతిలోని ““కల్పట్టుణాధీశ్వరున్‌ '” అను పాఠమునుబట్సి 
(శీనాథుని తాత కమః నాభామాత్యుడు కృషాామండల సమ్ముద 
తీరమున అధీశ్వరుడు కావలయును. కాని బహు పతులందు “కాల్ప 
ట్పణాధీశ్వరున్‌ ' అను పాఠము కలదు. కొల్పట్టృణము కలదనుటకు 
ఇదమిత్యమ్మెన నిదర్శనము లేదుగాని సంభావ్యమ్నెన సమన్వయము 
కలదు , ఆది వావిలాల సోమయాజుల గాం అన్వేషణఫలము. 
1937--386వ' సరవత్వరమునందలి ఆం(ధప్మతిక సంవత్సరాది 
సంచికయందు ప్రకటితము. వ్యాసకర్త పేరు “ఎ. వి. ఆర్‌. సోమ 
యాజులు”” అని కలదు, అది ''వి. వి. ఆర్‌ సోమయాజులు 
అనుటకు బదులు అచ్చు తప్పు ఇది వావిలాల సోమయాజులుగారు 
స్వయముగ నాకు తె-పిన సంగతి" ఇంతకు సోమయాజులుగా౨ 
సమనయమిది “ 


“ఒంగోలు తాలూకాయందు సముదపు టొడ్డున 
కాల్‌స్త నకోట అను (గామమొకటి కనుపించినది. అందు ఎత్త మన 
భాగమున కోట యొకటి శిథీిలముగా కనబడులటవలన దానికి దిగున 


మార్చి 


మూలగూరమ శ్ర శాసనమునుబట్టి 


భాగమున పట్టణ శిథిలములవోలె కన్పించు ద లగ్‌ల భాగమే 
"వూర్వము కాల్పట్ట ణమని పిలువబడియుం౦డును-ా 


సమన్వయమిది సమంజసము “'కాల్‌స్తనకోటో' అను ,పద 
బంధములోని “స్తృనో* శబ్బము స్మ్టానశబ్వవికారము కావచ్చును. 
సము[దతట (గామము పట్టణ శబ్బ వాచ్యము. కనుక కాల్‌ స్ట్టానము 
కాల్పట్టణము కావచ్చును. అంతేకాదు. ఒంగోలు తాలూకాలోని 
కాల్‌స్ప్పృనకోట అను (గామము పొకనాటిసీమకు చెందునది. పాక 
నాటి గృహస్ఫు అయిన (శ్రీనాధుని “అనుంగుందాత** కమలనాభా 
మాత్యుడు అధీశ్వరుడ్నెన కాల్పట్టణము పాకనాటిసీమలోనిదగుట 
సుసంగతము. కా బట్టి శ్రీనాధుని జన్మస్ఫృలము పాకనాటి సీమలోని 
కాల్పట్టణము ఆనగొా “ఒంగోలు తాలూకాలోని కాల్‌స్తనశోే ట అగుటు 
సొధకము. 


(శ్రీనాధుని జన్మనసృలము ఒంగోలు తాలూకాలోని కొల్‌స్తన 
కోట అయినను, (శీ (శ్రీనాధుడు అక్కడున్నది బాల్యమునందు 
మ్మాతమే. నూనూగు ను నూత్షయౌవనము అనగ్యా (శ్రీనాధుని 
శివర్శాతి మాహాత్మ్యములోని లెక్కపకారమే, ఇంచుమించు పదారు 
సంవత్సరముల (పాయము వచ్చుసరికి క కొండవీడు చేరినట్ళు ద్యోత 
కము. కొండవీటి సామాజ్యాధిపతి అనవేమారెడ్డి కొలువులో 
(శ్రీనాధుడు అడుగు పెట్టినట్లు కొండవీటి దండకవిలయందు 


కలదు. అనవేమౌరెడ్ని' అనంతరము కొండవీటి సామ్యాజ్యాధిపతి 
కుమొరగిరిరెడ్ని, అనవేమారెడ్నికి ఆత్మీయుగ్యా కుమారగిరి రెడ్డికి 
(పగ్యర్మి అయిన పెదకోమటి వేమారెడ్ని ఆ కాలమున చందవోలు 
రాజ్యాధిపతి అని వామనభట్ట్ట బాణుని వేమభూపాలచరితమునుబట్టి 
, అవగాహకము, ఆన్మం(తులు 
నూమిడి వంశీయులు, తత్సంబంధి (శ్రీనాధుడు చందవోలువాసులు 
కాకళిప్పదు. అప్పుడు (శ్రీనాధుడు అచటి దగ్గు బల్సివారికి అల్లు 
డగుట్క పీనపాడు శాసనములోని దక్షిణ భాగమునకు అధిపతి అగుట 


సంభవము. కుమారగిరిరెడ్మి అనంతరము కొండవీటి స్మామాజ్యాధి 
పతి పెదకోమటి వేమారెడ్డి. అప్పుడు (శ్రీనాధుడు మజల కొండ 
వీటి నివాసి. కొండనీటి సా మాజ్యపతనము తగ్వాత రాజ 
మండి నివాసి, అచటి. బెండపూడి అన్నయానూత్యుకును 
(శ్రీనాధుని బంధువు. అన్నయీిమాణ్ళునిది గోదావరీ మండలము 
అని చెప్ప, (శ్రీనాధుని జన్మస్థ్యలము గోదావరీ మండలముకాదు, 
అగుశననువాదములేకపోలేదు. ఆది బహువిషయ బాధకము నా పరి 
శోధన్యగవధమునందు. పరాన్తృము ఆంధ్మపభ సారస్వత్తానుబ ధ 
మున అ పక టితపూర్వము.అట్బు (శ్రీనాధునిజన్మ సృలముచందవోలు 
(పాంతమును కాదు అవసాన కొలమున (శ్రీనాధుడు కృష్ణా మండ 
లములోని జ్‌ కొడ్మ్నుసల్ళె నివాసి. కాంబట్సి పాకనాటి గృహస్సు అయిన 
(శ్రీనా నాధుని జన్మప్ప తు ఒంగోలు తలూకాలోని కొల్‌స్తనకోట 
అగులటు నిర్చాధకము. 


అసలు పాకనాటి గృహస్ము అమునను, 
ముల (పాయమునందే పొకనాటిసిమను వదలి, 


వతారా సంవ్య్చూర 
రమారమి బది 


1979 


కలగూరగ౦ప 


సంవత్సరములు గుంటూరు మండలమున, సుమారు పాతిక సంవ 
తృరములు గోదావరీ మండలమున, బహుశః నాలుగ్జెదు సంవక్ప 
రములు కృష్ణామండలమున నివసించిన (శ్రీనాధుని జన్మస్య్యృలము 
గుజించి ఆయా మండలములవారు ఊహాగానములు చేయుటకం కొ, 
యావదాం ధదేశాభమూనము మూరీ నేభవించిన, కవిసార్వభౌముడు 
(శ్రీనాధుని కవితారసగంగలో తలమున్కలుగ మంగళస్నానములు 
చేయుట (శేయ*). 


డా కొర్లనాటి శ్రరాయయూర్తి 


పద్యవిద్య-నన్నయ భారళఠావతొరిక 


వాల్మీకి పదృవిద్య కాద్యుడని నన్నయ తీర్పు. దీంతో 
తెనుగు బొసకు తానంతేనని తర్వాతి మనతీర్చ్ను. 


విద్య ఏమిటి”? దానికి రెండర్హాలు. 1. కళ 2. శాస్త్రం. 
ఆది (పతి భాజన్యం. అది హృదయం. ఇది మేధ. అది అను 
భవం. ఇది విచారణ. అది సృురణారూపం. (ఇన్‌ ట్యూషన్‌ అని 
(కోచే) ఇది దాన్ని ఆలోచించి ఒక (కముంలో బంధించేసూ. తం. 
ఇదొక పరిమాణం. (పమాణం. భౌతికం కానిది ఆలోచనతు 
మాతం అందేది. ఇదే ఛందమంళే (వచన కవిత్వానికి అడుగున 
సంగీతముందన్న ఇలియల్‌ వాక్సానికర్యం' ఇదే) అందుచేత (పతిభా 
జన్యమ్మెన భావం -మనస్సుద్వారా, చందస్సుద్వారా అభివ్యక్తమ్నెతే 
అది పద్యం, లఅక్ట్మణానికి సరిపడిందేకాదు. అది శాసనపద్యం. 
నన్నయవద్యం విద్యాసనాధం. 


1 భావముంది. అది అనేకదా భిన్నంగా వుంటుంది. దొన్ని 
వ్యక్తీకరించట౨ ఛందో (పజ్నావిషయం. ఇది దాన్ని అనుభవ జన 
కంగా--ఆర్భవింప చేస్తున్నది. (పతిభొవంతుడంటే కవి. మనీషి 
అంక (పజ్నావంతుడు,. ,_పతిభా దర్శించేది. దాని లక్ట్మృణం చూడ 
టమే* మనిష్ని ఐక్సణం ఆలోచన. తప్పొప్పుల నిర్ట్యయం బుజూ 
పరుచుకోవటం. ఇదంతా లౌకికం. అనగా లోకాధారంగా శాస్తా 
ధారంగా నిర్శ యిఎచుకోవట, ఇదీ పద్యమం కు. 


ఇందుకలి నన్నయ ఆద్యకవి. శాశనకర్త కాడు. ఆందులోనిది పద్యం 
.కాదు. లక్ట్మణో పేతమంతే (పతిభ అలాగే వ్యక్తమ్నెతే మంతం. 
(పజ్బద్వారా వ్యక్తమ్నెతే శ్శ్‌కం పద్యం. అది తత్హ్వ. ఇది రన 
తత్త్వం అందుకని కావ్యపద్యం మం తంనుండ్కి శాసన పద,౦నుండీ 


ఇది తారి గ్రాకం, 


వేరవుతున్నది. నన్నయ అవతారిక సంవపూర్మమ్నెనట్సిది. అంటే" 
నిర్ముష్ట్టం. దొానంతటదిొిక కావ్యం. 
కవి తననుగూర్చి తాను చెప్పుకొన్న పద్యం తన కుల 


(బాహ్మణు--అన్న౫. ఆ పద్యం తననుగూర్చి తాను చె సకొన్నా అది 
లో కదృష్క్టిలో తానెట్టివాడో జనవాక్యంగా చెబ్వకొన్నదేతప్ప 
ఉత్తమపవురుషలో చెప్పుకోలేదు. - 
వ్యక్తిత్వం బాహ్యాభ్యంతరభేదొతుగా రొండురకాలు, బాహ్య 
వ్యక్తిత్వంలో తన ఊరూ- పేరూ ఉద్యోగాదులు. దీనికి సంబం 


చూర్చి 
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ధించిన మాటలివి (కుల్మబాహ్మణుడు ముద  లగో_తజాతుడు -- 
ఆపస ంబసూ(తుడ్సు' 


శీలవిషయక శబ్బొలు : సద్వినుతా పదాతచరితుడు, సుజనుడు, 
పాతుడు 
పాండిత్య విషయకాలు ; (బహ్మాండ పురాణాదివేత్త -- 


విపుల శబ్బళశాసనుడు. (పతిభావంతుడు. ఉభయ భాషాకావ్యరచనాభి 
శోభితుడు. 


లోకజ్ఞత 


బుషిత్వ సంబంధాల్ని న మాటలు -- అవిరళ జపహూామ 
తత్పరత్వము- సంహితాభ్యాసి నిత్యసత్యవచనుడు. 

ఇందులో నన్నయ కవితా వ్యక్షి త్వముంది. పోండిత్య-లోక 
జ్ఞత-విపుల శబ్వశాసనత్వము బాహ్యకారణాలు కాగా (పతిభ బీజ 
కారణభూతమౌతున్నది. అతని శీలము--వ్నె దికత (సంహితాభ్యాసా 
దులు) (పతిభా పాొండిత్యాల కాధారమ్నెన అంశం, స్వచ్చమ్నైన 
మనస్సు-హుదయమూ కావ్యభావ (పతిబింబయోగ్యాలు. భారత 
రచనకు యోగ్యతా పదాయ కొలు ఇది చూచి రాజరాబియస కాపని 
నప్పగించాడు,. రాజరొ జు ధర్మవిదుడు, 'స్నెదంతా నన్నయ: ర్మం-- 
గుణం --వ్యక్తిత్వం' అదిచూచి, భారతం పవి. త(గ్రంధం. బహు 
యాగ ఫల్మపదాయకం కనుక -- (15-16 పద్యాలు--పీఠిక) అదీ 
రెంటికున్న సంబంధాన్ని చూచి ఆపని కీయన అర్హుడని భావించటం 
ధర్మవిదుత్వం. అతని కే ధర్మవేతృత ఎలా వచ్చిందం కు “తన కుల 
(బాహ్మణు --అన్న పద్యం (కింది పద్యం చెబుతున్నది. “విమలమతిం 
బురాణములువిం సీ నన్నదే ఆ పద్యం రాజరాజు కావ్యనాటకొదులు 
చదివి--శాస్వా లుచూచి పూజ్య శివాగమలసప్పె హృదయం లగ్నం 
చేసాడట. తతృలితం ధర్మవేతృత. స్పెగా నన్నయ కుల బాహ్మ 
ణుడు- గురువు. పురోహితుడు రాజునకు పొతవర్నంలోని వాడని 
రాయల రాజనీతి. (ఆముక్త. శ! 273). తదనురష్వడు-రాజు 
నందు నన్నయ కనురక్తి. మం( తాంగదక్సు దు, మత్యమరాధిపాచార్య 
శబ౦తో అది వ్యక వౌతున్నది. కాగా నన్నయ లోకజు డు - వేద 

యి ఆ ల్లో 

వేదాంగవేత్త -- శాస్త్రవేత్త యా మం(తాంగవేత్త కవి. ఇది అతని 
ఆంతరవ్యక్తిత్వం. అది ధర్మం, అది తెలినినవా- రాజా. 


భారత మెలాంటిది. వ్యాశ స్వరూప స్వభావాలు ఏలాంటివిఐ 
యాగఫలము--గోశతదానఫలము భారత (శవణంచెత 'లభిస్తాయన్న 
పద్యాలు భారత పవి్శతతను చెప్పేవి. అమ'-న తారకా సముదంబుల 
నెన్నను--అన్న పద్యం దాని అగాధత్వాన్ని చప్పేది. “ధర శ్రతీత్తే 
జబ్బలు ధర్మశా, స్త్రంబు' అన్న పద్యం, దాని బహుము.ఖీ .దృష్షిని 
చెప్పేది. ఇది ఐతిహాసిక క్నెశాల్యం, 


“ఏయది హృద్య మవూర్వం బేయది , ఏద్వాని వినిన ఏణుక 
సమ్మ గంబ్నె యుండు నఘనిబర్హిణ మేయది- (౧0) 


1979 


భారతి 


అమితాఖ్యానక శాఖలంబొలిచి వేదొర్భామలచాయమ్మెె 

సుమహానర్న చతుష్క పుష్ప వితతిన్‌ శోభిల్టి కృషార్చునో 

త్తమ నానాగుణకర్తనార్శఫలమ్మె -- ద్న్వెపాయనోద్యాన జా 

తమహా భారత పారిజాత మమరున్‌ ధ్యాతి సురపార్శ్యమ్నె 
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ఇవి భారతంలోని మహాకావ్య దృష్మి ని చెప్పేఏ. కావ్యము హృద్యము, 
ఎప్పుడు అవూర్వతచేత. ఇది అనుభవాంశ. ఏణజుక -- జ్ఞానాంశ. 
శాస్త్రీయాంశ. అఘనిబర్హ్హణ--ధర శ్రదృష్ట్టి ఇది సాంఘిక సమన్వ 
యాంశ. మహాకావ్యంలో ఈ మూడంశాలూ వుంటాయి. భారత 
మొక కల్పవృక్నం. ఇది భూలోకంలో. అది స్వర్శోకంలో. దాన్ని 
అనుభవించేవారు దేవతలు. దీన్ని పండితులు. దీనికి కధలే శాఖలు 
అనటంచేత ఇది కొవ్యనిర్మాణ విషయాన్ని సూచిస్తున్నది. వృక్షం 
నిర్మాణ సంకేతం. ఇందుకే వ్వెదిక వాజ్మయంలో అది సృష్టి 
(పతీకగా చెప్పబడటం తటస్బి ౦చింది. బోదాకాండం-కొమ్మాో 
రెమ్మా- పువ్వూ-ఫలం--ఇది "కమ నిరా శైలం. కావ్యంలోనూ బీజం 
మొదట వుండి పోను పోను విస్తరిల్టి ఫలంగా పర్యవసిస్తుంది. ఇనే 
పంచ నంధిగతవిషయంగా నాటక విషయంలో నాట్యశా,స్త్రచెప్పింది. 
కొబట్ట ఇది నిర్మాణాంశం. నీడ భారతానికి వేదార్భం- తత్తబోధ. 
దీనిచే సంకమించేది చతుర్విద పురుషార్హాలు. అవే పూలు. ఫలం 
కృష్ణార్మున ద్వంద్వం. కృ షు డు ఈశ్వరుడు -- డ్నెవము. 
అర్బునుడు నరుడు -- జీవుడు. వీరి సమన్వయ కధ భారతం. ఇది 
ఐహికాముష్మిక సమన్వయ రూపమ్మెన ఆర్ష నాగరకతా సా౯ఠం, 
చెట్టు నీటి ఒడ్డున -- సమీపంలో -- ద్వీపంలో జన్మిస్తుంది కాబట్టి 
ద్నైెపాయన శబ్బం ద్వీప విషయాన్నే సూచిస్తున్నది. [ద్వీపమంటే 
దేశం-:విశ్వం-సృష్క్టి పదార్శజగత్తు]) ఇలా భాఠతంపట్టి కొమ్ములూ 
నీడా-వపూలూ వండ్మూూ కల న్వర్శ్నోక కల్పవృక్నాన్ని ౨ధిగమించింది 
దీనిచేత వ్యతిరేకాలంకారం ధ్వనించి భారతాధిక్యాన్ని వ్యంగ్య రమణీ 
యంగా చితీకరిస్తున్నది. 

వ్యాసుడంటే జ్నాన భాస్కరుడని “భారత భారతీ శుభగబస్తి 
చఛయము అన్న 242 వ పద్యం చెబుతున్నది. రవి చీకట్టను విద 
లిస్తే- కవి అజ్బ్నానాంధ తమస్సును చీలుస్తున్నాడు. అందుచే 
ఇద్చరూ జ్నాన్మపతీకలే. వెలుగునిచ్చేవారే. 


సాత్యవతేయ విష్కు $ద సంభవమ్నె | 73 | - పద్యం 
వ్యాసుడు సాక్సాన్నారాయణుడని చెబుతున్నది. ఆయన పదం నుండి 
శబ్బ ౦నుండి విష్టృపాద ౨నుండి గంగలొగా భారతం (సవించింది.గంగకు 
భ్యేయం సము[దంకాగా భారత ధ్యేయం విబుదేశ్వరు సంగతి. విఖుథే 
శ్వరుడు లకృణయాకృష్ణు డనాలి, కృష్ణార్నునోత్తమ ఫలమన్నమాట 
బట్టి. భారత వస్తువునుబటి. లేదు సహృదయుల్నెన పండితులు 
“ధ్యాతీసురపార్చ గమ అన్న మాటనుబట్చి. అలా చెప్పటం తత్త్వ 
ధృష్మ్టా $- ఇలా అనటం కావ్యతత్త్వ దృష్టా శ్ర అది కావ్యవస్తు 
దృష్న్టి. ఇది కావ్యానుభావదృష్న్టి. 

ఇలా రాజరాజు త్ర నన్నయ ఆ వ్యాసుడు - భారతం వ అంప్‌ 
ఏమిటో కవి పూర్శంగా చితించాడు. సారమతిన్‌ - పద్యం తన 


మార్చి 


_శబ్బాన్న వాడేవాడు. 
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కవితా లక్షణాలు చెప్పే ప్పీది. 1. “పసన్న కథా కఠితార్బయుక్తి-- 
అర్భ యుకీ' క -- అర్హా లంకు పద్యంలో, ఘట్టంలో,,కావ్యం లో వాచ్యార్చ ౦ 
దగ్గ 5 నుండి శ్ర న గందోకా అభివ్యాపించేవి. అంటే వాచ్యార్భం 
ప్‌ ప్రైంాసన్ని వేశం- సందర్భం--ఏదికాదు అర్జ్భ్య మంకు, అన్నీ. 
వాటి మధ్యవున్న కూర్పు. ఈ సుసంఘటితాళ్ని న ఘట్టాలతో 
కూడుక్‌న్న కధ. దాని పరమౌర్శ 0౦ (పత్యక్థృ ౦ కావటుం (పసన్నత. 
అ౨బీ ఒక కథ వుంది. దానికొక అర్బం. దాన్ననునరించిన పర 
మార్చం. అర్హం బాహ్యం కాగొ పరమార్భ 6 అంతర మౌతున్నది. 
చః రెంటికి బ్‌ చక్కని కూడిక -- టకై ౩ కావ్యం. కధలో అనే 
కొర్చాలు యాధాతధ్యత: సుసంఘటితాలు కావటం అర్భ్య యుక్తి / 
అసంఘటితాలుగా కన్పిస్తూ (పజ్బచేత విచారిస్తే సుసంఘటితాలు 
కావటం యుక్తి. ఇది పాఠకనిషయం. (వాసే కవి విషయమున్నూ. 
అలాటి దూరదూరత: విభిన్నత ః విన్యస్తాళల్ని న అర్జాలు విమర్శకు 
డ్నెన పాఠకునిలొ-కవీం దుడిలో -- సుసంఘటితాల్నె తర్వాత వాటి 
వెనుకవున్న పరమార్శం _బోధిస్తున్నవి. ఈ రెంటికీ సంబంధం 
కలితత్పం. ఈ రెంటినీ కఠిపికళ్ళు బంధన సూతం అది. (పస 
న్నత అంతే శబ్బార్జాలు చాటునవున్న రహస్యార్షాన్ని సుస్పష్టం 
చేయటం, కావ్యం సరస్వతీ స్వరూవమన్న భావం నన్నయకుంది, 
ఇందుకే భారత భారతి అని పలుమార్చ్శు చెప్పటం. కాబట్టి బిన్నా 
ర్చాలు వాటిమధ్య యుక్తి ఇదొక అంచె. దీని వెనుక కధ ౫ అంటు 
వస్తువు | థీవ్‌] తప్ప ఇతివృత్తం కాదు, కొబట్టి బ్‌ ప్యా శారీర 
విషయంకాదు. ఆ నస్తువు (ఎసన్నం కావలుం కోవ్యతాత్పర్యబోధ 
కాబట్టి ఒక కధా-తత్పరమార్శం--స్పష్టంకావటాని కనుగుణమ్మెన 
అర్భయుక్తి కవి నిక్సేపిస్తున్నాడు. పాఠకుడు భావించి అనంద పార 
వశ్యం చెందుతున్నాడు. కవి కథా పరమార్చం నుండి యుక్తిద్వారా 
అర్భనిక్నేపణ చేస్తున్నాడు |పద్యవిద్య| పాఠకుడు యుక్తి సూూతాను 
సారంగా ఆర్హాలను ఒక (క్రమంలో అన్వ్నయించుకొంటూ కథ్యా పసన్నత 
నాస్వాదిస్తున్నాడు. కవిఅవరో హణపధం గాఅవతరి స్తే పాఠక డారోహణ 
పథంగా పోతున్నాడు. అందుకని ఆ సమౌసానికి వెనుక నుండి అర్భ 
వివరణం చేసుకోవాలి  ఇక్కడకొంతమంది (పసన్నత ఆంటే స్ప్క న 
కధచెప్పటం--ఒ కేసారి విన్నంతనే అర శమయ్యేది--అన్నట్ను (వాసారు. 
అప్పుడు కవీం.దులు-లోనారసి-శబ్బాలు బరువులేనివి. ఆ శబ్బాలను 
దృష్టి లో పెట్టుకొని ఆ పద్యార్వాన్ని చూడాలి. ఆ శబ్బాలు 
ఏం చెబుతున్నాయో తర్వాత చూద్దాం. స్నెగా (పసన్నశబ్బ ౦ 
(పసాదగుణాన్ని చెబుతున్నదని వారిమాట. అప్పుడు కవి (పసాద 
కాక (పసాదగుణభరితంగ కధ చెప్పటం 
మహావిషయమని ఏ అలంకారికుడన్నాడు గనుక. ఆ విషయం ఇక్కడ 
కన్వ్నయించటం. ఇందుకే ఈ వాదం అపారవొతున్నది. (ఇంద 
గంటి వారి వాదాన్నిబట్చి (పసన్న కథ, (పసన్నకవిత -- అర్జ్హం 
(పయోజనం౨ యుక్త్షికూడియుండటం ఇలా చెప్పి వారు విశ్వనాధ 
చూపిన ఆయా. కధలను విమర్శించినారు. దానికి (పోదృలకంగా 
పంపకవిమాట '“లలితపదం, (పనన్న కవితా గుణమిల్లదె, ఉదాహా 
న: ఇంకా కథాకవిత -- అన్నదొక (పత్యేక విషయంగా 
ఎవరూ స్వీకరించలేదు కాబట్టి షం (ల అల్వార్‌, 


1979 


కలగూర గ౦ప 


కథ్యాపసన్నత--కవితా (ప్రసన్నత -- అంటే 'మూలంలోవున్న 
కొకిబకి తనాన్ని తీసివేసి కధకు అడ్నంకులు కల్పించే వాటిని తీసి 
వేసి-సూటిగా చెప్పటం. దీనివల్ల కధలో ,కీష్ట్రత తొలగి (సస 
స్నత వచ్చింది. ఇదే నస్నయగా రి భావమని చెప్పారు. = . 

ఇది సారమతుల్నెన పులు లోనారసిమేలునా -- దగిన వివ 
యమూ -+ని (పశ్న. ఎందుకంకే అదంత మహావిషయంకాదు 
కాబట్టే. మజలీ , మూలభారతం దగ్గర పెట్టుకొని చూ స్పేగాని 
తెలియదనీ అనటం నన్నయ స్వతంతతను భంగించటమే తప్ప 
వేరేమీ కాదు. ఇలాంటి చిన్న విషయాలు పతిక్షవీ చేసిందే కాబట్టి, 
అదీ ఒక అంశంగా మనం గుర్తించార్సిందే కానీ ఆదే మహావిషయ 


మనటం ' సారమతిత్వాన్ని భంగించటమే తప్ప వేరేమీకాదు. (శ్రీనాథా 


దులు చేసిన పనులివే కాబట్టి నన్నయగారి _పత్యేకత అందులో 
ఏమీలేటు. ఆదే అలుతే పాపం నన్న్మయ అంత సాగదీసుకోనక్క 
ర్చేదు. సొరమతిం- అన్నట్టుగా. అందుచేత ఈ వాదంలో బరువు 
లేదు. అంతేకాదు అది వ్యాస గౌరవానికి భంగకరమే.. నన్నయకీ 
దృషి్టనంటగట్టటం - ఆయన కాయనమీదున్న గౌరవాన్ని నూరి 
చేతో రుబిరాబ్బ బోధనరతుండు. థర శ్రగౌ;స్తుజ్నాలు-ఇత్యాది వ్యర్మ 
వౌొతుంది కొబిక్టిన్నీ. ఈ వాదంలో సొరంలేదు, 


ప్నెగా (పసన్నత అంటే '“వినీవినగానే అరచేతిలో' రేగుపండు 
లాగా స్పష్టృమయ్యే రచన” అన్న రసగం గొధరోక్తి నిచ్చి = .అర్హం 
చెప్పారు. ఐతే లోనొారయవలసీన పనియెక్కడ. ఆ చూచేవాడెవదు. 
కవీందులు. వారు ఎలాంటివారు? సారమతులు -- ఇంత సాగలాగిన 
పద్యమంతా ఆ నిర్వచనంచేత వ్యరమౌతువ్నది. ఇందుచేతా అస 
మంజనమే. విశ్వనాధ ఇబ్బన (పసన్న శబ్బానికర్పమేమిటో ' వి 
దించనూ లేదు వారు. విశ్వనాధ నెప్పిన క్మ్టదూఎవణతల కధను వివ 
రించి చీవరవారు (వాసిన మూట వీల్‌ంజా భావ్యక్య సూచనను, (గరాం 
చుట ఎవ్వరిక్షెనను ర్‌ష్ట్టత అని తోచును గాని (ససన్నత అనిపిం 
చదు. (చూ' ర3 పుట) క్నిష్టుతకు వ్యతిరేకంగా (పసన్నతను 
తీసుకోవటం విశ్వనాధ దృషి్టకాదు. ఇం(దగంటివారి దృష్టి. 
“దేవుడు (పసన్నుడ్మెనోడు' అన్నచోట (పసఫన్నత. ఆలోచనవే లభించే 
అస్వాదం (పనన్నత. ఇది విందుల భావనా విషయం. కాబట్సి 
(వనన్నత అం ఆరటి పండొలివి చేతిలో 'పెట్టిటంలాగా కవ 
చె్పట కాదు. గాంధారీ వివాహ కధలో విశ్వనాధ వెప్పిన విమర్శ 
కువరదనటం చాలా సాహసం. ఏది కుధదురుతు.ది గనక? ఆ ధకు 
మూలాన్నిచ్చి విశ్వనాధవాదం కుదరదనటం ఏలాగో తెలియటంలేదు. 
మూలకధ ధృతర్మాష్కుని కులాదులు చూచి కళ్ళులేనివాడని తెలిసీ 
సుబలుడు కూతుర్నీచ్చాడు. (ద దొ గాంధారి కూడా వరుడు 
కబోదని తౌలిసీ ఆంగీకరించిది. దీన్ని నన్నయ్యగారు మలొకరీతిగా 
చెప్పారు. ఆ చెప్పినతీరే విశ్వనాధ వివరించింది. నన్నయ్యగారి లోక 
జతను బట్టి మూలకధను సమస్యాయుతంగా చి(తించి తత్పరిష్కా 
రార్భం సుబలని తీవ పకృ3గా చితించటం జరిగింది. అంతేకాని 
మూలంలో వుందా లేదొ అన్నది సమస్యకాధు. అక్కడ సమఫ్య 
లేకపోవచ్చు. అనువాదకుడు సృషించుకోగూడదని శానన మెక్క 


మారి త 


చా” 


౯. 


డుండో మరి తెలియదు. ఇందుచేత ఇం(దగంటివారి వాదంలో 


సారంలేదు.) , 

ఒక పద్య మొకవృత్తం'* అందులో (పతిశబ్బమూ ఒకచువ్య, 
(పతిదాన్నీ చూడవలసిందే. పరిగణనలోకి శీనుకోవలసిందే. లేకపోతే 
పద్యం విద్యకాదు. నన్నయ "ఆద్యుడూకాడు. పెద్పకధ (వాసినంత 


'మాటతొన ఎవడూ మహాకవికాడు" దీన్నే ధ్వన్యాలోకం నిరసించింది. 


కథామా(త నిర్వహణచేత ఎవడూ క్షీకవికాడు అని, కాబట్టి ఎలా 
ట్వ ( 
చూచినా (పసన్నత | పస్తాదంకాదు. 


ఇదె అర్హ్భసంబంధగుణం,. కావ్యాంతర్యం, 


దాన్ని లోఫలకు 
॥ 
చొచ్చి చూచి కులన దగ్గ్శవారు కవీం( దులు. 


2. అక్ట్యర 'రమ్యత. ఇది బాహ్యమ్మెన శబ్బస్వరూపం. 
ప్పెది అర్భయుక్స్తి. ఇది అక్టరయుక్తి, ఇది ఆకర్ష జీయాంశం. 
అది తాదాత్మ్య్య విషయం, అక్ట్రరయుక్షా్యా ఏర్పడే నాదసౌందర్యం 
అక్తృర రమ్యత. కాగా అర్హయుకా శ్‌ పస్తున్న శాంతసౌందర్యం 

తు ఠు అవి ఇట 
(పసన్నత, ఇందుచేత శబ్బార్చ విషయాలుగా వీటిని చూడాలి. శబ్బం 
బాహ్యం. అది ఇతరుల కన్వయించేది. అర్భం ఆంతరం. అది కవీం 
(దులకు విషయం ( అక్షర రమ్యత విషయాన్ని ఫ్మి బవరి 76 
“భారతిలో చూడగలరు). 


. 


నన్నయ తన వ్యక్తిత్వాన్ని గూర్చి చెప్పిన మాటలు యధా 
ర్జాలే అని అవతారికే బెబుతుంది. అళని సౌజన్యం నారాయణ 
భట్టుని స్మరించటంల్‌ నే వుంధి. వేంగీ పరిషత్తులకు నముస్క 
ధించటంల్‌ మా వుంది. భారత సము. దం ఈదటం కష్ట్టమన 
డంలో వినయమూ సౌజన్యమే. అలాగే మొదటి శ్యకంలోనూ. 


| మే 78 “భారతిలో నన్నయ గారిమీద (శ్రీ కె వి. రమణా 
రెడ్మి ఒక వ్యాసంలో (వాసొడు. అందులో 5, 6 ఆక్షేపణలు 
సూచించారు. నన్నయ సత్యవచనుడుకాడు. ఎలాగం కే యుద్భాల్మో 
ఓడిపోయిన రాజరాజును “అన్యరాజ తేజోజయశాలి' అనటం. కాని 
1౧౩5 _పాంతంలో కలిదిండి దగ్గర - అలాగే మరొకసారి రాజ 
రాజు జయించిన సాక్ట్యాలున్నాయి. కాబట్సి ఆ ఆక్స్తేపణ నిలివేదికాదు. 
ఈ సందర్భంలో వ్యా "కర తలుగు కవులకూ చౌరితక సత్వానిక్తీ 
చుక్కెదురన్నదీ అంతే. మను చరిత ఆముక్తం, పారిజాతం, 
కృష్ణ రాయ వజయం- లాంటివి చార్మితక లకు చరిత భిక్ట్మ పెట్టిన | 
(గంథాలన్నవి జగమరిగిన సత్యం కనక ఈ అభాండం ఛిద 
భాండం. నిత్య సత్య వచనుడనుకోవటంలో అత్మస్తు తి ఉందనటం 
ఇంకొకటి, రెంటికీ 'పొత్తేమిటో తలియదు. అదిరే! అమాట 
లోకదృషా్కా్యా తప్ఫ వ్యక్షిదృష్క్టా్యా కాదు. *నా పేరు. ఫలానా 
అంటొరండీ” అన్న పద్భతి చెలిసిందేకదా! 'జగద్భితమం "టీ పంచమ 
వేదమ్మెన భారితానువాదమే'-- ఈ వాక్యానికి అర్బం మనమే చెప్పు 
కోవాలి కాబోలు, ఆదంతే మరి! 


“నన్నయ రచన ,_పజంకు ప "యిది? - పంపభారతం నేటి 
కన్నడిగులకు అర్భ్భంకాదు. (పాచీనాంగ్శ్యం నేటిక్రి (గీకు. అలొ 


1979 


భారతి 


కాకుండా ఈ నాటికీ కావ్యభాష--అలా'గే వస్తున్నదం కే _ భారతం 
మన కగ్శమవుతున్నదంకే ఆదికవి భాషానుశాసనమే. అది ఆ మసి 
(పతిభుని భిక్సే.] 


నన్నయగారి రచనలో ఆర్భయుక్సి - తార్కికాన్వయం చాలా 
గొప్పది. దాని కదొక' వుదాహరణ. పద్యవిద్యలో ఇదొక భాగం. 
పరిషత్తులకు నమస్కరించిన పద్యం చూడవచ్చు" సభాంతర 
సరసీ వనంబులు-అన్నది కేవల రూపకంకాదు. మహాకవిలో అలం 
కాకర మొక భావమూర్తికి సంకేతం కాదు వ్యంజకం. పండితులు 
పద్మాలు. వాళ్ళు కూర్చున్నచోటు రాజు తీర్చిన పరిషత్తుకావచ్చు. 
(ప్రాచీన కాలంలో సభాస్మృలుల ండేవి. ఒకటి రాజకీయచర్చలకు, 
మతసాంస్కృతిక నాటకాది (పదర్శనలకు. బుద్దుని నాటికే 
ఇలాంటి వనేకం వున్నట్ను సాక్టా్యాలున్నాయి. 


కాబట్టి రాజనిర్మిత సభాన్మ్యలి కతారంగన్టృలం, పండితులు 
కూర్చున్నారు. వారిచుట్మూూ వాతావరణం అందంగా అల్ల?కృత 
మౌతుంది నేటికీ అంతే. వారి (పక్క కృతిమ దీర్చికలు అందులో 
తామరపూలు. ఈ రెంటిని సమన్వయిస్తున్నాడు కవి. ఈ మూర్తి 
దర్శన్న సొందర్యముందా పద్యంలో. కవి అకస్మాత్నుగా- అకమంగా 
ఒకభావంనుండి మరొక భావానికి పోడు. ఇక్కడ సభాస్మృలి సర 
స్పుతో పోల్బటానికి పె పద్యంలో..వ్యాసుణ్జి అంభోరుహమి[తు 
డనటం, సూరిచేతో రుచిరాజ్బ బోధ సంతుడనటం కారణం. 
ఈ తార్కిక్యకమం వకటి. ఆ పరిషద్వర్శనలో నేపధ్యయ.క - 
సామాన్యంగా నన్నయగారి కవితలో అందమెన లక్టృణం సర్వే 
సర్వత కన్పిస్తుంది. వినతా కదుప ఘట్టంలో అశ్వాన్ని వర్షిస్తూ 
"ఫేనపుంజనిభు-(2-30) అనటం ఎంత మనోజ్బం. అది 
సము దం (పక్క విహరిస్తున్నది. దూరాన్నుండి వాళ్ళు చూస్తు 
న్నారు. సమ్ముదంమీద 'ఫేశమూ వుంది. (పక్క అశ్వమూ వుంది. 
రెంటినీ చూస్తున్నవారికి అనురుగు దొబ్బా గుజ్జిమూ వకలాగేకాదు- 
అదేగావుంది. సహజ నేపధ్యంనుండి అలంకారం (గహించటం -- 
(పకృతికీ-తద్గత _వస్తువుకూ సమన్వయం చెప్పటం. ఇదొక 
అపూర్వ విద్య 

పద్యమం కీ ఛందస్పనుకోవటానికి వీళ్ళే దన్న మొదటి కవి 
నన్నయ. మరేమిటి ?--పద్యానికి బాహ్యదశ-అంతరదశ--రెండుండగా 
'స్నిది అక్థ్యృరయుక్షి. అంతరము అర్హయుక్తి, దాని అనుభవ విశేషం 
రమ్యత కాగా దీనిది _పసన్నత. సరే. సారమతిన్‌-పద్యం. అందులో 
అసలు పద్యంలో ఆయువుపట్టు 1. (పారంభాంతాలు 2. (పాస - 
యతి 3. వాక్యచ్శేదం--పాదచ్చేదం ద్త్త శబ్బాచితి ర. వీటిమధ్య 
ఒక్‌ సమన్వయం వుండటం, 


ఎలో 


సారమతితో (పారంభమ్మె జగద్దితంతో పద్యం ముగుస్తు 
న్నది. కారణ కార్యభావం సున్చ్పష్టమే. మహాకవులు మెచ్చేటట్నుగా 
(వాయబడటంచేత కావ్యం జగద్భాిత మౌ తున్నది. (మూలభారతం 
గురించి చెప్పిన లక్ట్మృణాలన్నీ ఇక్కడ కన్వయించుకోవాలి. ఘట్టంలో 
వున్న (పతిపద్యం-భావం -- అన్నీ ఒకదానికొకటి పోషకమే. _ ధర్మ 


మూరి ) 


"7292 


తత్త్వ వజ్ఞాలు ధర్మశాస్త్ర్మంబని - ఇత్యాదులవల్స జగద్దితం కల్గు 
చున్నది. కాబట్టి) (పసన్న కథాకవితార్శయుక్తిలో నారసి- లో 


- మీద పద్యపాదం తెగిపోయి అరసి ఆెండనపాద (పారంభమౌొతున్నది. 


లోమీది దీర్చంతీసి చదవాలి. ఎంతవరకు వి(శాంతి రహితంగా. ఎంత 
వరక్షె నాసరే. అప్పుడు లోతెంతో వ్యంజీతమౌతుంది. (పక్క 
అక్సృరంలేదు. వుంటే ముందక్టృరాన్ని వెనకది తోస్తుంది పద ఎద 
అంటూ. పొదాంతంలో వాడీతే ఆ బాధలేదు. ఎంతో లోతుకు దిగి 
చూడాలి. ఎవరు? కవీందుల , ఇం(దశబ్బం దివ్య మేధాశక్తి కధి 
ష్మాన ద్నెవం. సమేం(దామేధయానృణోతు -- అన్న చాందోగ్యం 
చూచుకోవాలి దివ్యమేధ--లౌకికమేధ రెండు మేధాశక్స్నులు, అలౌకిక 
(ఏజ్నవున్నవాడు “ఠోనారసి” సత్యదర్శనం చేస్తాడు. అంతరు శ్రేఖీనత 
"పేరు లోనారయుట. చేసేవాడుఇం (దుడు. ఇతరుడుకాడు. వాడూ 
ఎల్బా? సారమతిన్‌ -సార తిరగవే స్తే రస-తస్మతి-చేత అని అర్భం-= 
ఇలా (పసన్న కధా కలితార్శ యుక్తి అలాంటి మహాత్ములకోసం తప్ప 
అసారమతికోసంకాదు నన్నయ కవితలో (పత్యక్థ్యరం పరిశోధించ 
దగిందే. సత్యాన్వేషికి. 'వేలునా-అంతల్లోతుకు దిగి సత్యదర్శనంచేసి 
వారేమంటారు* ఈ చిన్నమాట. ఇది నన్నయమనస్తృత్త్య గాంభీర్యం. 
నిత్యసత్యవవను డంతకన్నా మాట్టాడడు. ఆయనవాక్కుు మితమూ-- 
హితమూ సళ్యమూ--కలది. అందుకే ఆయన పాతలకీ మాటతఆు 
(పయోగించటం కావ్యంలో ,దష్ట్టవ్యాంశం. కాక అనుభవభారంలో 
మాటరాదు. రసానుభవంలో అలరి చేయటాలు-- మెచ్చుకోవటొలు-- 
వుండవు" ఇది అనుభవైక వేద్యం. 


ఆం(ధకావ్యభారతి [పధమావతారం (శ్రీవాజీగిరిజా-శ్వోకం. 
నన్నయ వాల్మీకిని గురు పద్య విద్యకు నాద్యుడష్నడు. వాల్మీకినోటి 
నుండి వెలువడిన శోకం ఎంత అర్భ గంభీరమో ధ్వన్యాలోకాదులు 
గుర్తించాయి. ఛంధః శిల్పంలో కీ.శే. పాటిబండవారు వివరించారు. 
నన్నయ్యగారు ఆది కవే. ఆయన నోటి నుండ్తీ శ్తోకమే వచ్చింది, 
ఇదీ “మానిషాది లాంటిదే. ఆ శోకం సరస్వతీ (పబోదన చేతనని 
వాల్మీకం. ఇక్కడా “శ్రీవాణి యే. పకార్మ పాస అమృత బీజం. 
సరస్వతి అక్షర స్వరూపిణి. అమృతమూర్షి, శబ్బశక్తికి వినాశనం 
లేదు. కాక నన్నయ్య మనస్సు అమృతాయమానమె నట్టిది. ఆయన 
అమృతమూర్షి. ఆయన ముఖపద్మం నుండి తాలఠిసారిగా ఆంధ 
వాణీ ఆఎర్భవిస్తున్నదిె. తొలిశబ్బం (శ్రీవాణీ లూ లక్ట్మీ - అని శ 
శబ్బాని కర్ణం పస్తుతాంశమ్మెనా - శాక తాత్పర్యదృష్న్యా - 
శుభావహయ్నెన శారద అని చెప్పుకోవచ్చు. 


ఆయన ఈ వాణికి (శ్రీకారం చుట్టినవాడు అతని మనస్సు 
సువిశాలం కాకపోతే [ వ్యాసుడు సువిశాలబుద్ది | ఆయన కొవ్యకవిత 
కొద్యుడు కాలేడు. అంధుకని రాబోయే అనంతకాలంమీద పరచు 
కొన్న బీజ్మవాయంగౌ వున్న సమస్త కావ్యజాతానికీ ఆం (తికాలాల్నోని 


ఆం ధజాతికీ ఆయన శుభాశంసనం చెబుతున్నాడు (తిమూర్చుులు 
మీకు (శేయస్సు నిచ్చుగాక అని. మీరు ఎవరు? మనం. ఆయన 


కెదురుగి వున్న (శోతలెవరు. సమస్తాం[ధజాతీ. తెనుగువాణ్మి ఉద్చే 
శించి నిండు మనస్సుతో పఠికినమాట అంత అమృత స్వాంతం 


1979 


10 


కలగూ 


కాబళ్ళే లోని స్పందన శ్రీవాణి-గా జాలువారింది. ఇదొక నాందీ 
పద్యంగా భాసించేటట్ళు (వాయటం నన్నయగారి శిల్పం. ఇతరులు 
తామన్నట్సుగానే (వాసారు. రాజునాశీర్వధించినట్నో -- ఇతరంగానో 
(వాసారు. ఇక్కడ రాజరాజనరేందుడే -- ఉద్దేశిత వ్యక్షికాడు 
అన్నది కవి తాస్నకాదు. కవి సూతధారుడ్న్వ అన్నమా౬ తప్పు కవి 
కాదు. అవతారిక అంతా కవి (ప్రధమ పురుషుషలోనే (వాసాడు, 
వ్యక్తిగత నన్నయ కాక ఆవ్యక్తిగిత విశ్వ జనీనవ్యక్తి - సూ(3ధారుడు 
(వాసిన మాటు ఇది విచితమూ కాదు. అబద్భమూ కాదు. అధు 
నికోద్యమం తెలిసినా -- (ప్రాచీన భారతీయలంకారిక సిద్ధాంతం 
తెలిసినా! సంస్క వచ నాటకంలో నాంది సూ తధార వాక్యం తప్ప 
కవి వాక్యం కానట్టు ఇదీ అంటే ఇలా మంగళా శంసనంతోపొటు 


కొవ్యార్హ సూచనా వుంది. విశ్వ స్పితికి హేత పత్యం. అదే 
ణు ణు గీ 
(తిమూర్ష ద్వంద్వ స్తుతి. ఆప్పృతి (స్వృపుం "వం. కనుక 


ద్వంద్వస్తు తి కధలో (దొపది అవమానం ౮. నీతి రక 
చాగావ జ్‌ మా! ల 
కుడు నారాయణుదు. స్తీ అవమానిత కొావటు6 విశ్వస్పృతి భగ్నం 
కావటం. ఈ దుశ్చేష్టరాక్టృ సం. దానికి శిక్ట కుడు నారాయణుడు. 
సభాపర్వ ద్వితియాశ్వాసం-కృష్ణ్య ప్రాధాన్యం. రక్ధ్మణ శిర ణాదులన్నీ 
ధ్వనిత రమణీయాలే. నన్నయ నిత్యసత్య వచనత్వం కూడా స్పె 
శోోకంలో వుంది. చిరాయ- మూర్తులు - పురుపోత్త నూంబుజ 
భవ (న్రీకధరులు -- అన్న మాటలు కవి తయాన్ని సంకేతిస్తున్నవి 
డాం నద గ్‌ అల క 
| వ్యంజించటం న్‌ దు] అన్న ./ విశ్వనాధ విమర్శ నిష్కలువషత 
మ్నెనదే. కొందరంటారు - నన్నయ దాన్ని వుహిస్తాడా ” అని. 
ఇది (పళ్నకాదు. ఆ శబ్బ్వం అ పయత్నా పతితమ్మెతే, శబ్బ శక్నా్యా 
విచ్మితార్చం వస్తుంది. అలాగే శాకుంతల పంచమాంకంలో. 


ళస్తీణామ శిక్షిత పటుత్వ మమానుషీషు 
సందృశ్యతే, కిముతయా; (పతిభోధిపత్సః 
(పాగంత రిక గమనాత్స్య మపత్యజాత 
మన్న్యెర్చ్విచ్నెః పరభృతాః ఖలుపోషయం తి” 


(స్తీజాతికి ఎవరూ నేర్పకండానే కార్యసాధన శక్తి స్వభావ 
సిద్దం. ఇది పశుపక్న్యాదుల్నోనే వుంది. కోకిలలు తమ పిల్లల్ని 
కాకులచే పెంచబడేటట్న్ళు చేసుకోవటం లోకవిదితమే కవా. ఇక 
మౌనవుల్నో చెప్పటం దేనికి- ఈ శకంలో శకుంతలా జన్మరహస్య 
ముంది. ఆమె కూడా పక్షులచేజనే "పం చబడింది కాబట్టి. ఆ నింద 
మేనకకు తాకుతున్నది. (శాక ంతలము యొక్క అభిజ్హానత -- 
విశ్వనాధ ) అందుకనే వెంటనే సహించక శకుంళల అనార్య! అన్నది. 
ఆమె కోపాన్ని తర్వాత్‌ శకం వుంచింది ఇంతకోపం రావటంలో 
"స్పై ధ్వనితార్చం సంభావ్యమే -- ఇది తప్పంటారు కొందరు. (చూ 
రామదాసయ్యంగ్గారి వ్యాఖ్య.) ఆ ధ్యవ్యర్న ౫ దుష్యంతునికి తెలి 
యదు కదా అది. దుష్యంతుడంపే ఆంతిఃవరణ చతుష్టాయంలో 
"స్నె పొరలోవాడా. లోపొరలో వాడా. వాడికి తెలియదు. వీడికి 
తెలుసు. శబ్బ (పరణ (పతిభాకృతం తప్ప వ్వైయక్షికమనః కృతం 
కాదు కనుక శబ్బం బయలుదేరిన స్టానంలోవున్న లోపలి అర్హంపస్ప్నెకకి 
శబ్బం తేలే దశకు. స్పెపార మనస్సులో అది విస్మారితం కావచ్చు 


పూర్చి 


గైస్‌ 


రగ౦ప 


కాని పుట్టినదశలో బీజదళశలో లేదనటం దుస్పాధ్యం. అశ్నాస్తీయం. 
కవి అక్కడివాడు. ప్నెపారలోవాడు కాడు. వీడు దేశకాలబద్ధృవ్యక్తి 
న కో 
విశష్కుడు. కాబట్టి నన్నయ న టి నుండి వచ్చిన శబ్బానికొ శక్తి 
వుంది. స్నెగా అన్నది సూతధారుడు, అది నాందీవాక్యం. ఈ 
నిత్య సత్య వచస్కత - అమలిన తారకా సముదయంబుల న్నను - 
అన్న పద్యంలో భారత భారతీ సము(దము దరియంగనీదను -- అన్న 
వాక్యంల్‌ క సౌజన్యమే అర్భం. కాని నిజంగా ఆయన ఈదలేక 
యాడు. విధాతృసక్షెనను నేరబోలునే అన్నమాట కవి బహ్మకు 
తాకేదే. అఎము నన్నయ్య తాను మధ్యలోనే ఆగిపోతానన్న స్ఫూర్తి 
పద్యరచన నేోలో కవి మనస్సులో వుంటుందా ? ఎలా వుంటుంది. 
కాని ఆ సరి (_పేక్టకునకుండవచ్చు' పతాకాస్టానకాలు ఐదు 
న్నాయి, అందులో ఇలాంటి పద్దతి వుం” సీత సము[ దాల కావ 
మున్నా తెచ్చి ఎక్రిస్తాను -ా ఇది స్యుగీవ వాక్యం. అన్నప్పుడు వానికి 
తెలియదుకదా సీత సము(దాల కావల వుగ్నదని. నిజంగా అంతేకదా. 
కాబట్టి లౌకిక మనన్సు భావించక ౦డా లోపలి మనస్సు మాతమే 
భావించే అర్భం శబ్య్బోదూతిలో వుండవచ్చు. దానికొక అర్హం. 
దీని”క అర్భం తెలిసేట్టుగా శబ్బం పుషతున్నది. ఎలాగా 9 
కవికి అం వ్యక్తి విశిష్క్టుడ్నెాననాడికి - తెలియకుండానే కవికి 
తెలుసు. వాడికి ప్నెనున్న వ్యక్తికి తెలియదు. ఇది సర్ప మహాకవుల 
అనుభావసారమే. అందుకే కవులు చెప్పగా వింటాం. నేననుకోని 
ఇలా (వాయలేదు. కాని చ్మితం ఈ శబ్బానికింతర్భ ముందని తర్వాత 
తెలిసిందని - “కిమిదం వ్యాహృతం మయా” అన్న వాల్మీకి మాట 
కదే అర్హం. కాబట్టి భారతం సము ద -మనఓమూ సత్యమే. విధా 
తృన కైనను నేరబోలునే -- అన్నదీ సత్యమే. అలాగే జరిగింది. 


ఇది ఆయన ఆర్ష లక్టృణం. బ్య లక్హృణం. తస్య వాచ 
మర్శోన్వధాపత్‌ - అన్నమాట. తిక్కన గారన్నట్ను నన్నయ నిజంగా 
“మహాత్ముడు. 


డా తువ్యువూడ, కోలేళ్యూర రావు 


శెల్వన౦వి 


ఆం ధభోజుని ఆముక్త మాల్యద ద్వితీయా శ్వ్యాసమున పర 
దేశి విపుడొకడు అళఘరి సుందరబాహుస్వామికి తెప్పతరునా ళ్ళురాగా 
ఆ సుందరబాహుస్వామిని సేవించి మణల తనదేశమునకు పోవుచు 
బడలికచేత ర్మాతియందు మధు5లోని వ్నెఘూ నదిలో సాంధ్యాను 
ష్టానములు గావించుకొని ఆ యూరి యందున్న ““జేని పారోహితుని 





యింటియందు” ఆతిధ్యము స్వీకరించి చందన పుష్పతాంబూలా 
దులు స్వకరించి” అని గలదు. (పద్య సంఖ్య 71, 72, 73) 


ఖేని పురోహితుడు. పరదేశి విిపున కాతిధ్య మిచ్చెను. 
అదియు పరిపక్వములయిన అఆటిపండ్శతో, పనసతొనలతో, నేతి 
ముద్వవంటి దోసపండ్శ ముక్కలతో వడపప్పుతో, చెకు ౦స 
ముతో, పానకముతో నివ్వబడీనగి 


1979 


భారతి 


ఆముక్తమునకు మూఈములనదగిన దివ్యసూరి చర్మితాదు 
లలో నీరాజ వురోహితుడున్నాడు. కాని పరదేశి కొసగిన ఆతిధ్యము 
కానరాదు. పాండీడగు వల్ణభదేవుడు (కో నెడుమారన్‌) నగర శోధ 
నక్షె వెళ్ళి ఆ ఆగంతుక (బాహ్మణుని పాసంగిక శ్లోకమగు “వర్నార్డ 
మమ్మి ఇత్యాది శోకమును విని దృష్కృమున మనకెట్టి కొదవయు 
లేదు. అదృష్టృమునుగూర్చి ఇకన్నెన యిత్నింపవలయునని వ్యాకుల 
పడి తన పురోహితుడగు శెల్వనంబిని చూచి “పురుషార్హ నిర్ణయ 
పూర్వకముగ అదృష్ట్టసిద్నికి మార్గ మమన పురోఫితుడగు ౭ల్వ 
నంబి “ధర్మజ్న సమయం _పమాణం వేదాశ్చ'. కాన విద్వాంసుల 
బిలిపించి, నేదాంత సిద్దనుగు పరతత్వ నిర్జ్యయము చేయించి తన్మార్శ 
మవలంబింపనగునని తల్పను. 


ఎంచుమించుగ గురుపరంపరాది బంధ ములఎదును కధ 
ఇల్సు సాగినది. “ఈ శెల్వనంబి ఎవరు? (రాయలు 'పేల్కొన్న 
అనామక రాజపురోహితుడు) ఆ ఊరికి వచ్చిపోవు పరదేశిగాం[ డకు 
నాతిధ్య మొసంగు టొక్కటియేనా అతని పని? పురోపహితార్చమ్మెన 
గుర్హింపక రాయలు అంతబితోనే ఆతని పనిని ముగించివేసినాడేమి ౨ 
అని పాఠకులకు తోచుట సహజము. 


వడివళగియనంబి యను నాతడు “ఇతడు విష్టుచిత్తుని 


మి తుడు పాండీడగు కోనెడుమాధవర్మ పురోపితుడు. పాండ్యుని 
మేలు కోరువాడు ధర్మము తప్ప వేజేదియు నెరుగనివాడు. నాల్ను 


వేదములు నేర్చినవాడు. కామ (కోధాదులచే చెడని మనసుగలవాడు. 
స్పిరచిత్తుదడు”” -- అని ““ఉత్తమనాయ్‌ తెన్న వనుక్కు ఉయిర్‌ 
తునయాయ్‌”' అనెడు సొశురములో వర్శించియున్నాడు. 


రాజు వ్యాకుల చిత్తుడ్నెయున్నప్పుడు “ధర్మజ సవురలా 
వేదాః (పమాణళ్చా నృపోత్తమ। అతః శాస్త్ర విదః సర్వాం తృమా 
హూయ బుడర్న భాన్‌। వాక్ష్యెర్వే దాన్న సిద్దాన్నైె_8పర తత్వశ్య 
నిర్ణయవ్‌౨। కారయిత్వా బుధ (శేష్కెః తన్మార్నేణార్య సమ్మ 
తవ్‌ఎ; జ్నాతవ్యం తన్మహద్వస్తు పర తత్వ మిదం స్ఫుటవు'” అని 
బోధి-చి కర్తవృమును గుర్తింపజేసిన ఘనుడు ఆ రాజపురొ హితుడు 
శెల్య్వనంబి. 


భట్టనాధుడు (శ్రీను న్నారాయణుని స్వప్నోపదేశమున కంగీ 
కరించి మధురకు రాగొ పాంగ్యా డతని , కెదురేగి నమస్కరించి 
పూటించెను. అవుడు ఈ శిల్వనంబియు. రాజుతో కూడ నుండి 
భట్మునాధు నొదరమున నాహ్వావించెను, ఈ విషయమును (పపన్నా 
మృత మిట్ళు ఘోషించుచున్నది. 

“న తదా వల్బభో రాజా సంపత్పూర్మ్మ పురోహిత: సంవీక్ట్య్య 
తావు భౌ హృప్పొ భట్టనాధం ద్విజోత్తమం (పత్యుత్హాన (పలా 
మాది పూర్వకం ఎధి పూర్వకం అర్బ్భయా మాసతుః--” 

రాజపురోహితుడగు శెల్వనంబియె సంస్కృతమున సంప 
త్పూర్చులు. శెల్వనంబి భట్టనా ధుని శిమష్యోత్తముడు. గురువుస్నె 
మిగుల నభిమానయి గలవాడు. రాజసభలోని పండితు లందరు 


మౌర్ని 


గడ్డు 


“విష్ణుచిత్తుడు వేదాదులు నేర్వనివాడని, వూజార్హుడు కాడని 
పలుకుచుండ గురు తిరస్కృతి నోర్వజా౭ని శెల్వనంబి లేచి పండి 
తుల నందజిని మందలించిన దిట్ట. 


“అసహిష్మ్లుర్హ వాత్సర్వాన్‌ నిగ్భర్హ్య్య విబుధర్శ భాన్‌' 

అంతేకాదు “స్వామి ! వీరి మాటలకేంగాన్తి దయచేసి పర 
తత్వ ముపదేశించి తరింపచేయండి” అని (పార్చించిన వినయ సంప 
న్నుడు సంపత్యూర్మడు, 

“పరతత్వం వినిర్మీయ వేదాన్న (పతిపాదితవ్‌ఎ 

(బూహి మే విశదం విద్వాన్‌ శిష్యాయ విబుధాన్ని క” 


పరతత్వ నిర్శయానంతరం పండితులందరు అవాక్కుల్ని చూచు 
చుండిరి. రా? “నందమొంది విష్ణుచిత్తుని గజాధిరోహణ 
మొనరింపలే దక్షిణమునకు వెడలినపుడు 


“సమృ్బృత లై మహాభక్న్యా తస్య రాజ్ఞః పురోహిత: 


జామ్బూ నదమయం ఛ్మతం దధార మహిత స్తదా!!! 
బంగారు గొడుగును ఆత పష్మ్యతముగ బూని గరుని వెన్నంటిన 
శిష్యాత్తముడు. 


ఈ శెల్వనంబిని గూర్చి యెవరో అనినవి అటుంచి పెరి 
యాళ్వారె ఎంతగ శ్చాఘించియున్నారో చూడుడు. విష్కుచిత్తులు 
గజాధిరూఢుల్నైె ఊరేగుచుండిరి. బిడ్డల వ్వైభవమును జాచి 
యుప్త్పాంగు తలిదం[డులవలె ఆ మహాభక_నికి కలిగిన అఆ మహా 
సత్కార న్నైభవమును గతులారా చూచి యానందించుటు క్ష ఆల 
వ్వైకంరపురము నుండి లక్ష్మీనారాయణు లరుదెంచి సాక్సాత్కరించి 
యాతనిని ధన్వు నొనర్చిరి. గరుడాధిరూఢుల్నై యరుదెంచిన ఆ 
లక్ష్మీనారాయణులను జూచి ఈ లోకుల పాపపు చూపులకు వారెచట 
గురి యగుదురో యను వెజవున విష్టుచిత్తుడా పుణ్యదంపతులకు 
పల్హాండు పాడెను. అది వారి రక్టకమగునని యాతని (భమ. ఆ 
పల్గాండులో ఒక పాశుర మిట్టుగలదు. 


“అల్‌ వళకు ఒన్‌ డువ్‌) ఇల్హా అణి కోట్టియర్‌ కోన్‌ 
అభిమాన తుంగన్‌ శెల్వన్నె పోల త్విణుమాలే ! 
నానువ్‌ ఉనక్క పత్తి అడియేన్‌ -- అని. 


స్వామీ ! అన్యాయమం టే ఏమిటో శిరుగనివాడు. సుందరమగు 
తిరుక్కోట్టియారులో నుండువారికి అధిపతి. అభిమానతుంగుడు. 
అయిన శెెనంబివలె నేనున్ను నీకు తరతరములుగా దాసుడను 
సుమా! 

శెల్వనంబి రాజపురోహితుడే. అవుతేనేం * అతడు తిరు 
క్కోట్సియూరునకు అధిపతి. అభిమానవంతుడు. తర తరములుగ 
విష్టుభక్తితో ముణిగితేలిన వంశంలోనివాడు. 


స్వామి (పత్యక్ట మమయునపుడు పరవశుడ్నెి మంగళా శాసన 
మొనర్చునపుడు కూడ విష్ణుచిత్తుని స్మృతి పధము నుండి తొల 
గని ఆప్తుడు పుణ్యపురుషుడు ఆ శెషనంబి, 


1979 


కలగూరగ౦ప 


“పెరియాళ్వారు తిరుమొళి యను (పబంధ రాజ మొకటి 
, అందు విష్టుచిత్తులు తిరుక్కోట్టియారును వర్ణించుచు 


““నళిర్‌న్న శీలన్‌ నయాచలన్‌ అభిమాన తుంగన్నె నాళ్‌ 
తోణువ్‌ఎ , తెళిన్‌ ద శెల్‌వన్నె చ్చేవకం కొండ శెంగన్‌ మాల్‌ 
తిరుక్కట్టియూర్‌--” అని పేర్కాంటాడు. 

వాళి తిరునామములలో కూడ. 


“శ? ల్యనమ్చి తన్నెప్పోల శిఆపీత్చాన్‌ నాళియే"* అని కలదు. 
తనతోపాటు 'శెల్వనంబిని కూడ మహనీయునిగా జేసిన పేరియా 
త్హ్వార్ము...అని తదర్శము. 


ఈ రీతిగ రాయలు పేల్కొన్న రాజపురోహితుడు “పాండీని 
కొప్పుడు -- తిరుక్కోట్టియూ రున కేరిక -- నయ కీలుడు, అభిమాన 
తుంగుడు -- పరమ భాగవతుడు -- శెల్యనంబి - సంపత్పూర్చుడు ” 
అని బహుముఖముల పేర్కానబడియుండగా, కేవలము పురోహిత 
మా(తుడుగా రాయలచే ఆముక్తమున పరిచయము చేయబడుట 
పొరకుల దురదృష్టృమో--లేక ఆతని పాపమొ, లేక రాయల ఎటుక 
ఆపాటిదేనమోా, 


ఆధారములు 


'పెరియాళ్వార్‌ తిరుమొళి. 
ఆముక్తమాల్యద. 
(పపన్నామృతము. 
గురుపరం పగా (ప్రభావము, 
భగపాొన్నె వళర్త భకన్‌: 
(క్ర, పి. (్రీగారు) 
“ళీ ఢి వి, భావ్యళా రాభార్యులు 


లాయ లుగు ౯ 


మరో ముని 


లోకంలో అందరూ మితబోధనులనుకునే హితబోధకులు 
(శీ నిడుదవోలువారి (పత్యుత్తరం (బారత్కి జనవరి 79)లో 
నేను లేవనెత్తిన ముఖ్యమ్నెన (సళ్నలకుమూ తం జవాబులేదు. వారి 
“మితబోధ*కు జవాబు చెప్పకుం మే దాన్ని అంగీకరిం చినట్టనుకునే 
(పమౌదం ఉంది కొబట్టి ఈ లేఖను (వాస్తున్నాను. 


(1) బసవన సాహిత్య నిర్మాత కాడన్నదీ (శ్రీ, నిడుదవోలు 
గారి అభిపాయం మాతమే. కన్నడంలో (పసిద్ద విమర్శకుల్నెన 
డా. రం. (శ్రీ ముగళి బసవేశ్వరుని గురించి (వాస్త “అతని వచ 
నాలు వీంశ్నెవ ధర్మానికి విశ్వధర్మానికి అద్పంపడుతూ భారతీయ 





సాహిత్యానికి కన్నడం ఇచ్చిన అమూల్యమ్నెన కానుకల్ని ఉన్నాయి” 
అన్నారు (కన్నడానికి నా అనువాదం, కన్నడ సాహిత్యద ఇతిహాస, 
కేయ్య్చద సాహిత్య అకాడెమీ 19/6, వు 89) (శ్రీ ముగళి ఆంత 


చూల్చి 


75 


గొప్ప విమర్శకులూ, [పామాణికులు కారం "కే (క నిడుదవోలు 
వారితో నాకు సేచీలేదు. 


(2) బసవనను గూర్చి డా. స్వామిగారు (వాసిన తర్వాత 
వచ్చిన రామయ్యగారి (గంధాన్ని వారు చూడలేదని (వాసింది 
( నిడుదవోలువారే. డొ. స్వామి ఆస్తృవ్యస్తృముగా (వాసినాడ్రు 
('రు" కాదు) అన్నది శీ, నిడుదవోలు వారే. రచయిత కనీసము 
కన్నడములోని బసవన వచనములన్నెనను సమ్మ గముగా చదువలేదని” 
చెప్తూ ఒక అస్తవ్యస్త వచనమును ఉదహరించినదీ నిడుదవోలు 
ఎ రే. సప్పెపెచ్చు నేను వారి “విమర్శి()ను గాని, డా. స్వామిగారి 


యా 


(గంధాన్నిగాని చూడలేదని అపవాదు ఒకటి. 


(3) స్వామిగారి ప్మె భక్తి తాత్పర్యాలుం డడానికి అయన 
మా శాఖాధిపతి కాదు మా మేనమామకాదు, (శీ రామయ్యగారు 
నా దాయాదీకాదు. అయితే (శీ వేంకటరావుగారికిమా తం రామయ్య 


గారు మేనమామ్మ కాకున్నా, నేను దాయాది కాకున్నా ఆయనపై 
అవ్యాజానురాగం నాపై ద్వేషం ఉండడం మాతం స్పష్ట 
మయింది దానికి కారణాలూ కొన్ని ఉన్నాయి. అది నేను అర్భం 
చేసుకోగలను. 


(4) స్‌ు 'వాసింది అనవసరం కావచ్చు. కాని (నీ నిడుద 
వోలువారు బసవన వచనాల అనువాదం గురించి తెచ్చిన ప్రసక్తి 
అసఎదర్భంకాదా?. వారు చేసినది చేస్తున్నది రం(ధాన్వేషణొ, 
విమర్శా? అసంగతమ్మెన కాలనిర్జయాన్ని గురించిన పశ్నకు వారి 
జవాబు నమిటి ? కన్నడం నడు వస్తున్న సాహిత్య చరి.తల పరి 
చయం, (పామాణిక విమర్శల పరిచయం వారికి ఉన్నదా? పీఠికలను 
సమీక్ట్మలుగొ (పకటింపజేస్త్తే అవి విమర్శలవుతాయా (ప్రశంస 
లవుతాయా. వీటికి నమాధానమేమిటి ? 

(శీ నిడుదవోలువారి పరి్యశమ చాలా గొప్పది. పరిశోధకు 
లుగా వారికున్న పేరూ దొడ్డది. వారిప్నెన నాకెంతో గౌరవం 
ఉంది. కాని ఏదో మనసులో పెట్టుకొని, ఎవరి (పభావానికో 
తోనయి వారు పీఠికలు, విమర్శలు, సమీక్ట్మృలు హితటోధలు 
(నాయడం సబబుకాదు, 

లీనుందోల౮ం 


“ఇంతే సంగతులు” 


మి(తులు సుందరంగారి “పోస్టల్‌ ట్యూషన్‌! కాస్త ఇబ్బంది 
గానే ఉంది. వారిన్చిన ముఖ్యమ్నైెన (పశ్నలకు జవాబులేదని '“రిమ్నెం 
డర్‌' పంపారు. ఈ “రిమ్నెండర్‌'లో కూడా మరో కొన్ని కొత్త 
(పశ్నలు ! అన్నిటికి ఒకకే జవాబు (వొస్తుున్నాను. 


లేఖలు వ్యక్తిగతంగా ఉండకుండా ఉంటు వాటికి కూడా 
సాహిత్యంలో స్ట్టానం ఉంది. ఇటువంటి లేఖలకు ఎవరు గౌరవం 
ఇస్తారు చెప్పండి? సుందరం గారూ! 


1979 


భారతి 


నాకు మీరు ఎవాబు చెప్పాలని నేను (వాయలేదు. మీరు 
(వాసిన లేఖకు (పత్యుత్తరం మ్మాతమే (వాశాను. అక్కడికి అంతే. 
దాన్ని మీరు ““అంగీకరించి నట్సనుకునే (పమాద9 ఉందని" భయ 
పడకండి. నేననుకోను, మాతెలుగు దేశంలో ఎవరూ అనుకొంటా 

రని అనుకోను. ఇంతే సంగతుల , 
శ్రీ వేంక్య(టావ్ట 


లేఖలు 


“భారతి డిశంబర్‌ 768 సంచికలో పిరాట్నగారి “ఫాక్స్‌ 
ఆర్‌ సే కెడ్‌, కామెంట్‌ ఈస్‌ (ఫి అన్న వ్యాసంలో జనసాహితి 
సాంస్కృతిక సమాఖ్య "పేరును ఉదహరిస్తూ (47వ పేజ్సి ఇలా 
అన్నారు: “1974లోనే వి. ర. సం. నుంచి రాజీనామా చేసినా, 
19/86 దాకా ఉండి జనసాహితి, సాంస్కృతిక సమాఖ్యను పెట్ట 
గలిగిన వ్యవస్పృలో ఉన్నాడు. తార్కుడే కమిటీలను, ఓ.పి డి ఆర్‌, 
బహిరంగ సభలనూ చూడగిల్లు తున్నాడు.” - 


ఈ సందర్భంగా జనసాహితి, సాంస్కృతిక సమాఖ్య (పథాన 
కార్యదర్శిగా పిరాట్టగారికి ఒక వివరణ ఇవ్వటం నా బాధ్యత. పరాట్ట 
గారు రాసిన వాక్యాలు జనసాహితీ, సాంస్కృతిక సమాఖ్యను జ్వాలా 
ముఖి పెట్టారు అనే అర్వాన్ని ఇస్తున్నాయి. 


“ఫాక్స్‌ ఆర్‌ సే కెడ్‌ అనే విషయాన్ని పిరాట్టగార్కి 
గుర్పు చేస్తూ, జనసాహితీ, సాంస్కృతిక సమాఖ్య ఏదో ఒక వ్యకి 
యొక్క కృషి మాృాతమే కాదనీ, రేవు పిరాట్టగారు సభ్యుడుగా 
వుండే సంస్త ఏదైె.నా (పారంభించబడితే అది ఆయనే ఏర్పాటు 
చేసాడని చెప్పడం తప్పనీ చెప్పదలచుకున్నాను. 


జనసాహితి, సాంస్క ఎతిక సమాఖ్యకు స' బంధించిన (పణా 
ళిక రూపొందించడానికి సంస్కృ స్టాపించడానికి 19075 నుంచీ 
జరిగిన సన్నాహక కృషి, జరిగిన విస్తృత సమావేశాలు, సహక 
రించిన సాహితి, సాంస్కృతిక ర౬గొలలోని వ్యక్షులు-- వీటన్నిటిని 
గుర్తించకుండా ఒక వ్యక్తి మామే, 
సభ్యుడె నంతమా, తాన, ఆ సంస్త్పను ఎట్బ్ముకున్నాడని రాయడాన్ని 
కా న్‌ త్‌, న్‌ స్త 

కామెంట్‌ ఈజ్‌ (ఖి" అనాల్సి వస్తుంది, 


ఆవ్యక్తి ఆ సంస్పృలో 


గమనిక 


“భారతి* ఫ్మిబవరి సంచికలో నా అనువాద కవితను (పమరిం 
చొరు. ధన్యవాదవులు. 'ల్యూసీ స్మిత్‌” అన్నది (స్తీ “ర్యు (వాత 
(పతిని ( ఫేర్‌ చేసి) పంపునపుడు యిది స్పష్టంగా పేర్కౌైనక 
పోవడం పొరబాటని తలుస్తాను. ఆవిడను గూర్చి మూల గంధంలో 
(646601 పిశంకి 00168) యిలా వున్నది: 11637 నం... 


(1111001080, మం ౮4౫౦1104) జ6€6విడేం4] ఒడస116 80100] 
1 సజర610014, ₹8010 906 ఇ౦2కి5 23 2 022162, 67 


1256 వేంంకి166 01 పంం005 *ంపఈ2జ2664 19 1952 6906161664 210 
గెక106010 (౭౦౬మడే ఇం6ే 161౯ ఇం జ900జౌ8 10 ౨6ఇళ  మంలైంం 
0965; ౮5 తీ జుం తమ2శమేం10816 రేం 14 06910 షెంరై6- 


రయం 2104100. 


(5 యులుమయూడ /(వనొద రావు 


సవరణలు 


భారతి (ఫ్మిబవరి 79) కలగూరగంప శీర్షికలో (పచురించ 
బడిన రోణంకి అప్పలస్వామిగారి ప్నె నేను (వాసిన చిరువ్యాసంలో 
ఈ దిగువ సవరణలు గమనించగోర్నాను. 

59 పేజ్సీ 2 కాలం, 6వ ల్నెనులో - “హీ బూోను 
తప్పంచి చదువుకోవాలి, 

ఉటో డఉటో శే/వ లెను: “]9ద్రఆలిళో బదులు 
““28-6--71*”* అని సవరించుకోవాలి. 1రిల్నెను...19 ల్నెను; 
'““తరువాత ... రిటయిరయ్యారు ” తొలగించాలి. 


60వ పేజీ 1 కాలం, తవ ల్నెను ““భర్హ్చృహరి” బదులు 
“భాస్కరశతకకారుడు' అని వుండాలి. 


(ళీ యా నేవల్సి నుతృనారాయ ఏ 


రే న సా 


(లీ రవిబాబు ఫ్మిబవరి 19/9 "భారతిలో శీ వేదం వేంకటరాయక్ష్నాస్తి 
క్ష గారి పేరు పారపాటున వేం. కటరామశా స్నె అని ఫడింది. ఈ అచ 
లాక్‌ ని టం వును [ - 
జనసాహితీ సాంస్కృతిక సమాఖ్య, టే ల 
ఆంధప్రదేశ్‌ . గుంవొదకుడు 
ఆలో 
వరి క్‌ ళ్‌ 19/79 


గ్రంథవిమర్శలు 


భం తృ లేఖః 


| లేఖకులు : తత భాష్యం విజయసారథి, (విశ్వేశ్వరాంధ 
సంస్కృత కళాశాల) డమ్మీ 14 పుటలు వెల : తెలియదు, 
(పతులకు : (శ్ర ఎన్‌. బి" వేంకటాచార్య ౨. 0, కేగుర్త్హి, కరీం 
నగర్‌ తాలూకా, అదే జిల్హా. ఆం, పః (పచుగణ : సంస్కృత 
భారతీ, వరంగల్‌. ] 


రచయిత సమర్భుుల్నిన సంస్కృత విద్వ త్కవు లు 
౦స్కృృత కళాశాలాధ్యాపకులు, ఆయన (భాతృలేఖ, మితలేఖ. 
ప్పలేఖ అనే మూడు లఘు కావ్యాలను సంస్కృతంలో రచించారు. 
నిలో ఇది 15 ఎళ్ళ (కిందట రచించబడినదట ! దీనిని వారి 
ద్పన్నగారు (శ్ర గపాలాచార్యులగారికి వారి షష్ట్టిపూగ్ని సంద 
ర్భంలో పమర్సిఎచారు. 
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లీ జీ 


ఈ లేఖ (ష్మకియ సంస్కృత సాహితృంలో ఒక (నొత్త 
సృష్మ్టి అని వారంటున్నారు. ఇతర వాబజ్మయాల్ళో విరింగా ఉన్నా, 
ల కాలంతో సంస్కృతంలో ఈ పద్దతి కొత్తగానే (అదీ 
శ్యాకాల్మో) కానవస్తున్నది. 

ఈ చిన్న పుస్తకంలో వివిధ చృందస్సులలో 160శోకాలు 
ఉన్నవి. వీటిలో వారి కుటుంట వృత్తాంతం మొదలు అనేక విష 
యీలు చెప్పబడి ఉన్నవి. మొదటి నాలుగు పేజీలలో కుటుంబ 
చరిత ఉన్నది. దాసినిబట్సి ఈ కుటుం బొభివృగ్నాకి న "పెద్దన్న 
గారే కారకులని, ఈ కుటుంబంవారు సంఘ సంప్కర్నల్నె, పున 
ర్వివాహాలకు, హరిజనోద్యమానికీ పూనుకొని, "పెక్కు | పతిఘటన 
లను ఎదుల్కౌన్నారనీ చెప్పబడింది. తర్వాతి మూడు పుటలలో 
దేశం -- ముఖ్యంగా ఆలంగాణా దుఃస్శితి వగ్శాంచబడింది. మతొం 
తరుల (ప్రవేశంవల్ల దేశం బాగా దెబ్బతిన్నదని చెప్పబడింది. 


““యడద్నెవ బౌద్దేన మతేన దేశే 

పదం సమా[కాంత మిహ (పజాసు, 

తేజస్పహో వ్‌ యశోబలా నాం 

(హాసాయ నాందీ ఘటితా తడ్నెవ.”” | 


అని భౌచ్చమతం దేశంలో పవేశించవంతోనే దేశానికి క్ట్‌ణ 
చశ పారంభమ్మెనవని ఈయన అంటున్నారు. దీనిని ఎందరు 
అమోదిస్నారో చెప్పలేము. 


తర్వాత పాతిక శ్లోకాలకు ప్పెగా సంస్కృతభాషా (ప్రాశన్న్యం, 
ఇప్పటి దాని క్టైణదశ;, అనాదరణ వివరింపబడినవి. తర్వాత 20 
శోకాలకు సప్నె గా నాయకులు తీవంగా విమర్శించబడినారు, 


“కోళ్ళను తిన్నవారు పోయి గొ రెలను తినేవారు వచ్చా'రనే సామె*, 
దానికి 'అజాశ నాఃపరం యాతా ఆగతా మహిషా శనాఃఖి అనేది 


మారి? 


(7 


బదులుగా వాడబడింది నేటి (పజా పభుత్వం నియంతృ (పభుత్వం 
గానే ఉన్నదనీ, అధికారంలో ఉన్నవారు స్వార్దపరులుగా ఉంటున్నా 
రనీ రచయిత ఎక్కణ. తర్వాత (గామణజీవితాన్ని గురించీ, అక్కడి 
వాతావరణ పరిస్తితులను గురించీ దేశ భాషను గురించీ, అశ 
యణం గురించీ ఉన్నది. 


ఇప్పటి మన వారి ఉభయ (భష్టృత్వం 
““పాశ్చాత్యవ న్నో పరమాణు శోధనం 
న (పాచ్యవద్వా పరమార్శ చింతనవ్‌, 
కుర్వంతి కుందాః పునరస్మ దీయా। 
ఇత శ్చ్యుతిం యాంతి తతః చ్చుతించ 


అని చెప్పడం సముచితంగా చోచదు+ స్వాతంత్యం వచ్చాకా-మందం 

గానే కావచ్చు, అభివృద్ది మార్గంలో మనవారు పురోగమిస్తున్నా 

రనీ, పఠతెటూళ అభివృద్దికి పాటుపడుతున్నారనీ చెప?వలసి ఉన్నది. 
ళా న్యా జా లీ 


రచన సరళంగా అందరికీ అర్భమయే రీతిలో సాగింది. 


“ అంగీర౮న” 


పచ్శని జీవితానికో నచ్చిన రూలు 


[డా|| 'పెళ్ళకూరు జయ పద, స్పందన సాహితీ సమాఖ్య : 
మచిలీపట్టణం. ఆరురూ పాయలు. | 


ఈ పుస్త్రకంళోవున్న తొమ్మిది కధలూ చక్కనివే. పతి 
కధలోమా, కధనంలోనూ కొత్తదనం, లాలిత్యం వున్నది కధా 
వస్తువులు చాలా బాగున్నాయి. వయస్సుకధలో వయస్సుతోపాటు 
మనస్ఫుకూడా పరిపక్వం చెందిన (స్తీ హృదయపరిణామం, అప్పుడే 
యౌవ్వవంలో అడ. గు పెట్టిన స్నీ హృదయ పరిణామం ... వాటి 
వ్యత్యాసాలూ రచయి్యి తి ఆతిసుందరంగ్యా సున్నితంగా చూపారు. 
సంసారమే లాటరీలా అక్కొస్తున్న వో స్కూలు మాస్టారు 
అదృష్ట్టంమీది ఆశతో వో రండు లాటరీ టిక్కట్బుకొన్మి ఆనక 
ఆ డబ్బుంటే వో కలో బియ్యం వస్తాయనే వూహతి అతికష్టంమీద 
ఆ టిక్కట్సను మరో మాస్టారికి అంటగట్టి, తీరా ఆ టిక్కట్నుకి 
(పయిజు వచ్చిందని తెలిసేసరికి పడిన ఆరాటం, ఆవేదన ఆ తరు 
వాత నంబగ తప్పుచూడ్నం జరిగిందనీ (పయిజు అ మేసారికి 
రాలేదని తెలిశాక పొందిన ఆశ్మాతృప్తి, సగటు మనిషిక్కి మనస్త 
త్వానికి చక్కని రూపకల్చ్పన న్యాయంలో ఒకనాటి, చిన్ననాటీ తన 
నేస్తం గోమతి తనస్పితి చితికీ నా * తనవద్దకు నర్సుఎనికి వస్నే 
చందశేఖర్‌ ఆవేదన, ఆ తరువాతి అతని నిర్మయం చాలా వాస్త 
వికంగా రచయ్యితి చితించారు. 


1979 


భారతి 


భగవంతుని చుట్టూ అనే కధ తిరుపతిలో భగవంతుని పేర 
జరిగే అ(కనూలకు, అభూత కల్పనలకూ భూతద్బ్చం, (శీరాముడి 
"పెళ్ళి సనాతన మూఢనమ్మకాలమీద, అఆచారాలమీదా దాడి, భేషజాల 
సంకెళ్ళు తాము పొట్టమీద తడిగుడ్డ వేసుకున్నా బ్నెట లోకం 
కోసం ఎలాంటి భేషజాలకు పోతారో (మనుష్యులు) చూపే అద్బం. 
సృష్టి జరిపిన పకృ పాతంలో ఫిజిక్స్‌ డాక్టరేట్‌ పొందిన ఉమ 
కృష్ట అనే ఆతన్ని (ప్రేమించి వివాహం చేసుకుంటుంది. 
య్యాక ఆతని కిదివరకే 


ఎళ్ళ 
పెళ్ళయిందని, ఆపిల్ల తన శీలాన్ని 
పోగొట్బుకున్నం దువల్హ కృష్ణ ఆమెను వదిలేశాడనీ ఆ విషయం 
ఆ పిల్ణ అతనికి చెప్పి తాను ఆ విషయం తెలియని స్షి స్టతిలో దాన్ని 
పోగొట్టు కున్నానని క్టృమించమని (ప్రాధేయపడినా ఆతను కించ 
లేదనీ...౦౫ా కధ అతని నోటివెంకే విని, తనకీ విషయం తమ 
వివాహం ముందే చెప్పలేదని బాధపడి పర్యవసానంగా ఉమ ఆత్మ 
హత్య చేసుకుంటుంది. మీ భార్య ఎంత పవితంగా వుండాలని 
మీరు అనుకుంటారో, నా భర్ష అంతే పవ్మితంగా వుండాలనీ నేనూ 
కోరుకున్నాను. కానీ...” అని ఓ వుత్తరంలో తన మనోవ్యధను 


వ్యక్తపరుస్తుందామె. 


సృష్ష్టిదోషంలో తన కొడుకు తాను కన్న కొడుకు కాదని 
తెలిస్తే ఆ కొడుకు ఎక్కడ తన నొదిలి పోతాడోనని ఆ చల్చి 
వూగిసలాడిపోతూంటుంది. తన జన్మరహస్యం తెలుసుకున్న ఆమె 
కొడుకు ఆరాటపడ్డాడు. తన (పమేయం లేకుండానే నన్ను నా ళల్చి 
పది నెలలు తన కడుపులో మోసింది. భూమ్మీదపడ్డ ఎమిరుస్ట్రణం 
నుంచి ఓ యిరవె గ ్యయ్యేళ్ళు ని దీవెనలతో, నీ మమకారంతో, 
నీ శరీర కష్టంతో, నీ చల్చని చేతులతో పెరిగి పెద న్పృవాడినయ్యూ 
నమ్మా. న; నెవర్‌ బిడ్ననో. నువ్వే నిర్ణ్మయించమ్మా అని తనను 
పెంచిన తన్ని వొడిలో వాలిపోతాడు. ఆ తర్ని హృదయం పొంగు 
తుంది. 


ఇంతి చక్కని కధలు తెలుగు సప్రదువరిక్‌ యిచ్చిన రచయితి 
డాక్టర్‌ సపెళ్ళకూరు. జయ పద, అందిచ్చిన సృందన సాహితీ 
సమాఖ్యవారూ మిక్కిలి అభినందనీయులు. 


అ౦తానేనే 


| లావణ్య, (పతిమ పబ్బికేషన్స్‌ £ విజయవాడ, ఆరు రూపా 
యలు. | 


ఈ అంతానేనేళో రెండు కధలున్నాయి. ఈ రెండూ 
చాలా అసహజంగా వున్నాయి. రచయి(తి ౦౫౮ కధలను తన 
యిష్షానిక్సి సరదాకూ ,[వాసుకున్నట్ము చదువరి కనుపిస్తుంది? 
అంతానేనేలో నాగరాజు ఎందుకు సన్యాసిగా మారుతాడో, మారితే 
అతనికా మహిమ లేమిటోో, నిప్తులమీద నడవడం. ఏవిటో. ననూధి 
కట్న ఆ సమాధిలోంచి బయటకు నడిచి రావడం ఏవిటో...కధలో 
పార్వతీ పరమేశ్వరుల (పవేశం ఏమిటో...కధ సాంఘికమో, పురా 
ణమో...చదువరికి అంతుపట్టదు. రెండోకధా చిటపటలు...చిరు 


మాఠి గ 


78 


నవ్వులలో భార్యాభర్తల అంలాషణల్‌ అన్నీలాలు కొల్హలు. 115వ 
పేజీలో... అలివేలుకు ముందుగా రెండు . వస్తూంటే 
గుర్నాధం నీళ్ళు నమలడంవంటివి...మొగుణ్మి పెళ్ళాం చంకలో 
వేసుకోడం వంటివి వున్నాయి. . 


చేతిలో యింకున్న పెన్ను, ఎమరుగా తెల్బకాగితాలు -- బర 
బర రాయగలిగిన శక్తివుం కు బాలో కధ రాయడానికన్నట్టున్నాయా 
౮0డు కధలూ. 


ఈ పుస్తకానికి అతి సు౨దరంగా ముఖచ్చి తాన్ని రచించిన 
విఖ్యాత చ్నితకారుడు బాపు అభినందనీయుడు. 


పరివ్క్యూరం౦ 
| కాశీనాధవిశ్వం, మధుసూధన్‌ పబ్నికేషన్స్‌, చిత్తూరు, 


అయిదు రూవాయల యాబభ్మె నా సలు. | 
1 


కాశీనాధ విశ్వం రాసిన ఓ పదకొండు కధలను ““పరిష్కారంి” 
పేరున చిత్తూరు మధుసూధన్‌ పబ్నికేషన్స్‌వారు (పచురించారు. 
రచయిత ఉపాధ్యాయుడ్నెనంత మాతాన (పతి కధలోనూ ఉపాధ్యా 
యుని పాత వుండనవసరంలేదు. అన్ని కధలూ పళ్ళెివాతావరణానికి 
చెందినవే. వీటిలో కొన్ని కధలు కేవలం సందేశాలలాగ, ఆరాటాల 
ఆగండి ... ఆలోచించండి తో ఆవేశము, 
పునరావృతంల్‌ కట్నాలమీద ఆరాటావేశాలూ వున్నాయి. పదండి 
పోదాం స్నెప్నెకిలో (శమ జీవులు ఎలా (బతుకుతున్నారో అనే 
ఆవేదన. ఇహ ఎవర్ని గురించి (వాయనురో రచయిత తన చుట్టూ 
సంఘటనలు, పాతలూ చూసి కధా వస్తువేది, దేన్ని గురించి 
(వాయను! అని ఆ- టపడతాడు,. 


లాగా వున్నాయి. కాస్త 


మొత్తంమీద కధనంలో చక్కని చురుకుదనం వుండడం 
వల్బ చదువరి నీ కధలు ఆకట్టుకుంటాయి. రచయితకు తమిళం 
వచ్చినంత మా. తాన్ననేమో త్రం మాజీ పతం (తనభఖాషతం) కట్టు 
బడి (గిట్టు బాటు) అనే అరవ పదాలు దర్జా లనిలేదు. 


(తివెణి సంగమం 


(ఇసుకపల్శి లక్ష నరసింహశాస్త్రి, నవ్యభారతి ; హైదరా 
బాదు, రూ. 12-00.) 


ఈ (తివేణి సంగమంలో వున్న పన్నెండు కధలలో (తివేణి 
సంగమం మొదటి కధ. కధలో నాయకుడు ఇటార్సీ స్పేషన లో 
వెయిటింగ్‌ రూములో కూర్చుని వుండగా వో అమ్మాయివచ్చి తన 
సూట్‌ కేసు చూడమని చెప్పి యిప్పుడే వస్తానని వెళ్ళిపోతుంది. 
ఆనక పోలీసులొచ్చి ఆ సెశ్చెలో స్మగ్శంగ్‌ వాచీలున్నాయని తీసి 
చూపి ఆతణ్జి అరెస్మృచేస్తామంటారు. సరుకు పోలీసుల కొదిలేస్తే 
తనని వారొదిలేసే వొప్పందం చేసుకుంటాడతను. అంతా అయి, 
ర్న్లలెక్కి, ఆ ర్మెలు కదిలాక ఆ అమ్మాయి రప్పుకుంటూ వచ్చి 


19/79 


(గంధవిమర్శలు 


నా పెళ్ళేదంటుంది. అంతకో లిప్తముందు ఐనలా పోలీసులే దొంగ 
లేమోననే అనుమానం వస్తుంది నాయకునికి. ఆనక రివ్వునొచ్చిన 
ఆ అమ్మాయి .పశ్నకతను తెల్బబోతాడు. మరోకధ “ఆత్మ సాక్షా 
త్కారం"లో కొంత మంది యువకులను తీర్చిదిద్చి చక్కని పౌరు 
లుగొ చేయాలనే ఆరాటంలో వో అద్బెకొంప కోసం వచ్చిన ఆనంద 
రావు ఆ యింటిగలామె ఒహనాడు తాను నపే ట నుంచిన వో 
యువతి కూతురని (1) ఆమె పురుష ద్వేషంతో అన తర్నికి జరిగిన 
అన్యాయానికి పగబట్టి (సతీకారం తీర్చుకుంటున్నట్టు (గ్రహించి 
నిర్విణుడవుతాడు. 


దేవతలో సరోజిని తన అక్కగారింట్నోో చేరి ఆమె అహాన్ని 
సహస్తూూ ఆమె కుటుంబానికి ఆసరాగా వుంటూ చివరికి విధవ 
అయిన ఆ అక్కగారి కూతురికి పరోక్టృంగా తానే కట్నమిచ్చి, ఆ 
కుటుంబానికి దేవతనిపించుకుంటుంది. ముసుగు మనిషిలో ఉదర 
పోషణార్భం స్వామిగా మారిన వో గురుస్వామి ఒక వూళ్ళోని గొప్ప 
వ్యక్తి నిరంజనరావు భార్య లరితాదేవికి పీల్ణలు లేనిళోటు తీరు 
స్తాడు. ఆమె గర్భవతి అయిన విషయమేగాక్క ఆ కారణమూ తెలి 
సిన నిరంజనరావు ఏమీచేయలేకపోతాడు. చివరికా గురుస్వామి 
శిష్యుడు బహ్మం తన గురువుకు విషమిచ్చి చంపుతొడు. 


దేవతలో సరోజ అక్క జ్యోతి (పవర్తన, ఆ ప్మాత చితీ 
కరణ చాలా ఎబ్బెట్టుగా వున్నది. ఆమె అకారణ కోపం, భర్తమీది 
కసి, దానిక్కారణం చదువరికి అర్హంకావు. ముసుగుమనిషి అంతం 
బాగులేదు. నిరంజనరావా స్వామీజిని ఏదో చేస్తాడనే (భమ చదు 
వరికి కలిగించిన రచమఒత ఆమేరకు కధకు న్యాయం చేయలేదు. 
శిష్యుడు విషం (మింగమన్నంత మా తాన్న ఆ స్వామి వఠతదుక్ళు 
ఎలా (మింగాడో కూడా చదువరికి ఓ రతజ ను 
చదువరికి సమస్య తేకుండా వుండడం, వచ్చిన సమస్యలను 
విడదీయడం రచయిత కర్తవ్యాలు. ఇహ మిగతా కధలన్నీ కూడా 
బాగున్నాయి. రచయిత కధనం సాఫిగా వున్నది. సవ్యభారతి 
'హ్నొదం బాదు వారీ పుస్తకాన్ని పన్నెండు రూపాయల వెలతో 
(పచురించారు, 
థొలాక్ష్షుడు 


స్ట కె లబింలటం 
లద్హ ది స్ట్‌ 
*1. నీలకం ఠవిజయము 


[1 నీలకింర విజయము అనువాదకులు చర్చ నారాయణ 


శాస్ని, గణపతిశ్నాస్తి, చంప్మూపబంధము 119 పుటలు, 
ఎలరూ 2/. 


౧. రఘువంశలహరి ఆం(ధానువాదను -- చర్ణ గణపతి 
శాస్తి? ౨67 పుటలు, వెలరూ. 10. 


3. కుమారస్వామివిజయము - అనువాదకులు చర్శ గణపతి 
శాస్తి, పుటలు 99. వెల: 4-00. 


మార్చి 


ణం 


త, మహాభారత మీమాంస, (పధమభాగము వచనము -- 
చర్శ నారాయణశా(స్పి, వుటలు 240. వెల: 4ఉ--00.] 

సంస్కృతమున అతి (పసిద్దుడగుఅప్పయ దీక్షితుని సోద 
రుని పుతుడగు నీలకంర దీక్షితుడు గీర్వాణ భాషలో రచించిన 
నీలకంర విజయమునకు నిదియాం[ ధానువాదము. ఆయిదొశ్వాసముల 
(పబంధము,. 

అనువాదకు లిరువురును సంస్కృృతాం[ధ భాషలలో ఆరి 
తేరిన పండితులు కవులు నగుటచేత, (పస్తుత కావ్యమును (పొఢ 
రీతిని (పాచీన కవితా సం(పదొయానుసారముగ నలరారుచున్నది. 

కావ్యమున వచనము హెచ్చు. 

శివుడు, క్షీరాబ్బ మధన సమయమున జనించిన హాలాహల 
విషభక్తృణము చేసి నీలకంఠనామము దాల్చుటు యిందలి యితి 
వృత్తము. 

(గంధ ముుదణము సంస్కారము నపేక్షించుచున్నది. (వచు 
రణ కర్తలు నీ (కింది యతీ గణభంగములను గమనింపనట్ను న్నది 

గణభంగములు. 1 పుట. ఏవ పద్యము. 

చం. ఎజిగినట్టి వెతాయ్‌జి పురాణపు ముక్కలన్‌ గడున్‌ 

ఇచట యొక పదము లోపించినది. పాదము తప్పు. 

, 2వ పుట 3వ పద్యము, 

సంతప్యు లె న కవుల్‌ గలారు బహుమంతవ్యుల్‌ రసజ్ఞ్హల్‌ 

గలారు 

ఇందు గణభంగము. యతిభంగము. 

మలి ముుదణమునగాని (పన్తుత ము దణమున గాని వీనిని 
సవరించుకొందురుగాక, 


2. రఘువంళలహరి 

గణపతిశా(స్పీ కృతము. సంస్కృతమున పంచకావ్యములలో 
(పధమమగు రఘువంశమునకు నిది యాం (ధానువాదము. 

ఆదిని నన్నయ కాలమునుండి యిది వ్యాప్నీలో నున్నది. 
నన్నయ ఇందలి భావముల ననువదించినాదు, పదబంధము చాలగా 
నుపయోగించినాడు. 


శవా 





(శ్రీ మదామాయణ దర్శనము 


(శీ మ్య(దామాయణ వహాకావ్య విశిష్టతను వివిధ 
కోణములలో తెలుపు (గంధము. (గహదోష పరిహారము 
నకు ఉమాసంహితలో చెప్పబడిన (శ్రీ మ్యదామాయణ 
ఘట్టపారాయణా కమము కూడా కలదు. రు. 2--00లు 
(పో స్టేజితో) 4. 0. చెయ్యాలి. 


ఆర్‌. వి. ఆర్‌ మూర్తి 
శ్రీ గీతా పవర్క్‌ పెస్‌ __ విజయనగరం-58120£, 





1979 


భారతి 


వదునాఅవ శతాబ్బమునుండి అవుడూరి కిచ్చయ మొదలుగా 
దీనికి ఆం(ధపద్యానువాదములు వెలసినవి ఇందలి ఇందుమతీ వివా 
హము కవుల నాకర్షించినది. ఆధునిక కాలమున దీనికి అనువాద 
ములు వెలసినవి. వానిలో ఆదిపూడి సోమనాధరావుగారిది (పశస్త్తృము 
మూలముతో ముుదితమ్నెనది. 

(పస్తుత (గంధము రఘువంశము సర్శలకు సంపూర్జాను 
వాదము. వృత్తములు చాలగా వాడబడినవి 

కొళిదాసు కనిత (పతిపద సొర్భకత గలది. అందలి పదముల 
నకే యధాతధముగా అనువాదమున్న వాడవలయును. అట్బున్ననే 
ఆ యనువాద విశిష్టత యవగొహనమగును. ఇందు తొరి శ్చ్‌కాను 
వాదము చూడదడడు-ా 

వాగర్మావివ సంస్పక్తేవాగర్భ (పతిపత్తృయే 

జగతః పితరే వందే పార్వతీ పరమెశ్వరా 
దినికి అనువాదము, 


క వాగర్భంబులు బోవం 
బాగుగ నాట యిన లోకమాతా పితలన్‌ 
శ గౌరీపరమేశుల 
వాగర్బవు తత్త్వ మెటుం౧ _బణతి యొనర్వున్‌ 


మూలమున పార్వతి పరమేశ్వర శబ్బము పార్వతి పరమేశు 
లను లన్ట్మీనారాయణులను తెలుపును. 

పార్వతిప--పార్వతి పర మేశ్వరులు 

పరమేశ్వరు లక్ష్మీనారాయణుడా-రమ లక్మి ఆనువాదము 
తప్పినది. ఇది యిట్టుండవలెమ. 

వాక్కు నర్శ్భంబు గలిసిన పగిది గలిని 

అఖిల జగముల తలిదం(డుల్నెనయళట్న 

పార్వతీ పరమేశుల (పణుతి "సీత 

అతుల వాగర్శ (పతిపత్తీ యమరుటకును 


ఛండో విషయమున కొంత విమర్శ : 
(1) కందము తవ పాదము. 
“అది (తాగిన (తాగుచు నీడ యటు వెంటొడెన్‌.”” 

(గణ భంగము) (2-5) 
గతము -- ఊఉవ పొదము 
“పౌర కన్యల్‌ శుభమగు పేలాలు వోలో 


(పాన భంగము) (2- 9) 


(20 


(3) మత్తేభము ఉవ పాదము. 
తరువుల్‌ శీర్షములూద స్వీయ యశమున్‌ క్న్మాభర్హ 
వేడ్కన్‌ వినెన్‌. 


(యతి భంగము) (2-- ్షే 0) 


పునర్ము. దణ మున నెన్నియో గణ యతి, (పొన భంగిములు 
సరిచేయవలసి యున్నవి, 


రఘు వంశానువాదములు 
పలువురు (వాసియే యున్నారు. 


పద్యముగను, గద్యముగను 


బహుభాషా కోవిదులగు శ్రీ శాస్త్టిగారు దీనిని తేలికగా 
ననువదించియిన్నారు. 


ఏ, కుమార స్వామి విజయము 


కాళిదాసు కువూర సంభవమునకు చంపూ రీతిలో నాంధీ 
కరణము గణపతి శాస్తులగారి ద్నానిని సులభ శ్నెలిలో సుబోధక 
మగునట్టు (వాసిరి. కాళిదాసు (గంధములు ఆంగ్భ మహాకవి "షేక్‌ 
స్పియర్‌ కృతులవలె విశ్వ జనీనము అయినవి. వాటికున్న (ప్రశస్తి 
మనమును యే ఇతర (గంధములకు లేదు. శ శ్యాస్పిగారు దీనిని 
కేవలము అభిమానము చేతనే అనువదించినట్టున్నది. నేటి కాల 
మున వచనమునకు (పచుర (పచారమున్నది కాని గద్య పద్య సమి 
(శిత కృతులకు లేదు. అయినను (పొచీన మార్గానుయాయులు 
ఈ కాలమున లేకపోలేదు. వారీ కృతిని ఇతర కృతులను పఠించి 
ఇతోధికముగా (గంధకర్త్యకు సహాయము చేయుదురు గాక ! 


4ఓ. మహాభారత మోాూమాంస 


అనువాదకర్త : చర్మ నారాయణశ్నాస్తి (వచనము. 
అవాలి రా. అనీ 


జ ఆం, 


(వసెద్ధ విగ్వాంసులు చింతామణి వ్వైద్యగొారు మాటీభాషలో 
రచించిన *“ఉపసంహారము*అను (గంధమునకు హిందీభాషలో మాధవ 
రావు స్మపీగాలొనర్చిన యనువాదమునకు నిది యాం ధానువాదము, 
మొదటి భాగము, 


ఇది పాశ్వాత్య విమర్శనా పద్దతిని (వాసిన మహాభారత విమ 
రృనమునకు తెలుగు అనువాదను, ఇదివరకే నముహా భారతమును 
గూర్చి కూలంకష నుగా (పాచ్య పద్ధతిని (వాసిన (శ్ర పెండ్యాల 
వేంకట సు బహ్మణ్యశా(స్పిగారి మహాభారత చరిత - ( వారణాసి 
సుబహ్మణ్యశాస్పీగారి మహాభారత తత్త్వ కధనము, శివా 
సూర్యనారాయణమూర్తి మహాభారత విమర్శ వ్యాప్తిలో నున్నవి. 

(పస్తుత (గంధ (పచురణ వలన సంస్కృత మహాభారత 
విమర్శ (గంధ పరంపరలో మలొక (పామాణిక (గంధము చేరినట్టు 
యినది. ఇది ఆం్యధ సాహిత్యపరిషత్తులో ధారావాహికగా వచ్చినది. 
పాత పండితులకు ఎరిచయమ్మెన (గంధము. భారతముస్నె అభి 
మానము గలవారు దినిని తప్పక ఆదరింతురుగాక, 


_-వేంకణథణరాఖ్ర 
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